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Официальные отчеты

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim
Reporting Service, room C-154A). Поправки будут изданы после окончания сессии в виде
сводного исправления.
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Председатель: г-н Джулиан Роберт Хант . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Сент-Люсия)

В отсутствие Председателя заместитель
Председателя г-н Алимов (Таджикистан)
занимает место Председателя.

Заседание открывается в 21 ч. 05 м.

Пункт 47 повестки дня (продолжение)

Последующие меры по выполнению решений
двадцать шестой специальной сессии:
осуществление Декларации о приверженности
делу борьбы с ВИЧ/СПИДом

Пленарные заседания высокого уровня,
посвященные последующим мерам по
выполнению решений двадцать шестой
специальной сессии и осуществлению
Декларации о приверженности делу борьбы
с ВИЧ/СПИДом

Доклад Генерального секретаря (А/58/184)

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю сейчас
слово министру иностранных дел Мальты Его Пре-
восходительству досточтимому Джозефу Борчу.

Г-н Борч (Мальта) (говорит по-английски):
Моя делегация присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Италии от имени Евро-
пейского союза и присоединившихся стран.

Хотя число случаев ВИЧ/СПИДа на Мальте
остается сравнительно небольшим, мы осознаем
потенциальное разрушительное воздействие этого
заболевания и признаем, что здесь, определенно,
нет места для благодушия. Мы подтверждаем ре-
шимость Мальты бороться с этой пандемией, а
также нашу приверженность и далее прилагать все
усилия для решения проблемы ВИЧ/СПИДа во всех
ее аспектах. Недостаточно лишь обсуждать эту
проблему на национальном уровне. Ответствен-
ность, которую мы несем, представляя наших граж-
дан, вынуждает нас продвинуть обсуждение этой
проблемы на следующий уровень. Мы несем кол-
лективную моральную ответственность перед гра-
жданами, которых мы представляем, за решение
этой задачи посредством принятия конкретных и
согласованных мер на глобальном уровне.

Эта борьба должна вестись по двум направле-
ниям, а именно: сдерживание и профилактика.
Нужно признать, что это непросто; однако успеш-
ный опыт других стран должен послужить приме-
ром для всех. Мальта внимательно следила за изме-
нениями и развитием событий в этой области, про-
изошедшими за последние годы � начиная с не-
утешительной ранней стадии, когда все, что мы
могли предложить нашим пациентам, было лечени-
ем условно-патогенных инфекционных заболеваний
и лечение паллиативными средствами, и кончая
применением более доступных в последнее время
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антиретровирусных препаратов. Это коренным об-
разом изменило картину и качество жизни наших
пациентов и всех затронутых этим заболеванием. 

Мальта полагает, что доступная и четко орга-
низованная система здравоохранения является клю-
чом к эффективной стратегии сдерживания. Отде-
ление инфекционных болезней государственного
госпиталя на нашем острове предлагает централи-
зованные услуги. Бесплатное лечение антиретрови-
русными препаратами может быть прописано толь-
ко в этом отделении, которое также работает в тес-
ном сотрудничестве с централизованной лаборато-
рией, где проводится анонимное тестирование на
наличие ВИЧ-инфекции. Это позволяет собирать
более точные данные и проводить эпидемиологиче-
ские исследования, что является главным в приня-
тии целенаправленных мер и в соответствующем
распределении ограниченных ресурсов.

Меры, предпринимаемые Мальтой в отноше-
нии этой эпидемии, имели всеобъемлющий харак-
тер и совмещали в себе профилактику, предостав-
ление добровольных конфиденциальных консульта-
ций и анализов, ухода, поддержки и лечения. Такого
рода многоотраслевое обслуживание предоставля-
ется различными учреждениями национальной
службы здравоохранения, работающей в тесном
сотрудничестве с работниками социальной сферы и
соответствующими неправительственными органи-
зациями.

По сути дела, профилактика инфекции по-
прежнему является главным направлением прини-
маемых Мальтой мер, заключающихся в предостав-
лении информации, проверке всех тех, кто сдает
кровь, а также самой крови, соблюдение универ-
сальных мер предосторожности в учреждениях
здравоохранения, кампании по повышению уровня
осведомленности, а также целенаправленные обра-
зовательные и другие программы, такие как бес-
платное распространение шприцев в центрах здра-
воохранения. Кроме того, на Мальте люди, живу-
щие с ВИЧ/СПИДом, имеют свободный доступ к
бесплатному медицинскому обслуживанию, вклю-
чая предоставление лекарственных препаратов, ин-
формации, консультаций и поддержки � в резуль-
тате всего этого было улучшено качество жизни.
Конфиденциальность является главным условием
всей этой системы и имеет важное значение в такой
небольшой стране, какой является Мальта.

Давно уже было признано, что борьба с
ВИЧ/СПИДом должна включать борьбу со всеми
инфекционными болезнями, распространяемыми
половым путем. Все пациенты, посещающие недав-
но созданную клинику, активно поощряются к тес-
тированию на наличие ВИЧ-инфекции с целью ди-
агностики и контроля за инфекционными болезня-
ми, передаваемыми половым путем. Достигнутый
70-процентный показатель намного превышает ми-
нимальный рекомендованный уровень.

Мальта активно разрабатывает свою первую
национальную стратегию сексуального здоровья.
Ключевые элементы стратегии включают в себя
предложения по оценке сексуального просвещения
в школах и по наблюдению за основными инфек-
циями, передающимися половым путем, включая
ВИЧ. В ней также будет сделан упор на необходи-
мость принятия специального законодательства в
целях решения таких проблем, как дискриминация
в вопросах трудоустройства и в отношении других
основных прав человека.

Хотя проблема ВИЧ/СПИДа на нашем острове
получила сравнительно небольшое распростране-
ние, она тем не менее реальна и является непомер-
ным бременем для тех, кто является носителем ви-
руса.

В заключение я хотел бы подтвердить важ-
нейшее положение, выдвинутое нашими странами в
Декларации о приверженности, принятой на два-
дцать шестой специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи, в которой мы подтвердили ключевую роль
семьи в профилактике, уходе, поддержке и лечении
наших собратьев, испытывающих эту человеческую
трагедию.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово министру по вопросам борьбы с
ВИЧ/СПИДом Республики Бурунди Ее Превосходи-
тельству г-же Женевьеве Синдабизере.

Г-жа Женевьева Синдабизера (Бурунди) (го-
ворит по-французски): Эпидемия ВИЧ/СПИДа, ко-
торая возникла в начале 80-х годов, сейчас превра-
тилась не только в проблему здравоохранения, но и
в главную проблему устойчивого развития человека
в целом. Это бедствие подвергло серьезной угрозе
достижения человечества с точки зрения социаль-
но-экономического развития. Эта ситуация вызыва
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ет особую озабоченность в странах с неустойчивой
экономикой, в особенности в африканских странах.

В течение последних 20 лет специализирован-
ные учреждения сообщают тревожные данные о
носителях вируса. Необходимо подчеркнуть, что
большинство носителей вируса находятся в странах
Африки к югу от Сахары. Мир должен проявить
большую солидарность, поскольку Африка дейст-
вительно находится в состоянии упадка.

В целях разрешения этого беспрецедентного
глобального кризиса Генеральная Ассамблея разра-
ботала в 2001 году глобальный план действий по
борьбе против ВИЧ/СПИДа, а также Декларацию о
приверженности, чтобы поощрять участие в борьбе
против ВИЧ/СПИДа на самом высоком уровне. Че-
рез два года после принятия этой Декларации на-
стало время провести обзор результатов.

Что касается, в частности, моей страны, Бу-
рунди, то в первую очередь необходимо отметить,
что коэффициент ВИЧ-инфицирования достиг
очень тревожного уровня. Так, согласно последнему
национальному обзору наличия возбудителей, в
2002 году коэффициент инфицирования составлял
соответственно 9,4 процента в городских районах и
2,5 процента в сельской местности.

Комплексные последствия войны, которая тер-
зала мою страну почти 10 лет, быстрое обнищание,
слабость мер против ВИЧ/СПИДа и низкий уровень
просвещения и информированности способствова-
ли такому быстрому распространению эпидемии.
Столкнувшись с размахом этой пандемии, прави-
тельство Бурунди разработало национальный план
действий по борьбе против СПИДа, охватывающий
период 2002�2006 годов. Этот план сейчас осуще-
ствляется.

Вначале правительство Бурунди уделяло глав-
ное внимание созданию организационных основ.
Именно в этих целях оно учредило Национальный
совет, секторальные департаменты, провинциаль-
ные комитеты, общинные и местные комитеты по
борьбе против ВИЧ/СПИДа. Этот подход был ис-
пользован в целях вовлечения всех слоев населения,
сверху донизу.

Чтобы продемонстрировать, что правительство
на самом высоком уровне привержено этой борьбе,
которую мы не можем позволить себе проиграть,
сам глава государства возглавил Национальный со-

вет по борьбе со СПИДом. В то же время было соз-
дано подотчетное президенту министерство по
борьбе против СПИДа.

Сегодня, благодаря настойчивым усилиям
правительства и поддержке наших партнеров, прак-
тически все структуры функционируют. Также сле-
дует упомянуть о целенаправленном участии ассо-
циаций гражданского общества, национальных и
международных неправительственных организаций,
религиозных групп и организаций лиц, инфициро-
ванных ВИЧ/СПИДом.

Разумеется, для оптимального выполнения
нашего плана действий необходимы финансовые
ресурсы, часть которых еще предстоит получить, а
именно 140 млн. долл. США из предусмотренных
бюджетом 230 млн. долл. США.

Я хотела бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы поблагодарить тех, кто уже выполнил
свои обязательства. Я в особенности хотела бы
упомянуть Всемирный банк, Объединенную про-
грамму Организации Объединенных Наций по
ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) и Глобальный фонд борь-
бы с ВИЧ/СПИДом, туберкулезом и малярией. Я
также хотел бы настоятельно призвать тех, кто не
сделал взносов, сделать это незамедлительно, по-
скольку завтра может быть слишком поздно.

Сегодня вызывает большое сожаление тот
факт, что в большинстве бедных стран, таких, как
Бурунди, мы не в состоянии предотвратить переда-
чу вируса от матери к ребенку, в то время как суще-
ствует надлежащее и эффективное лечение. Также
вызывает большое огорчение тот факт, что сущест-
вует препарат, ослабляющий влияние вируса, но из-
за низких доходов нашего населения мы не можем
воспользоваться достижениями медицины.

Проблема ухода за больными является глав-
ным препятствием для проведения добровольной
проверки. Чтобы выйти из этого тупика и защитить
человечество, пришло время более целенаправлен-
но сосредоточить наши усилия на том, чтобы иско-
ренить это зло и передать нашей молодежи мир,
полный надежд.

Мы должны быть уверены в одном: успех этой
благородной миссии зависит от активной солидар-
ности между государствами, которая должна стать
лозунгом нашей борьбы.
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Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово заместителю министра здравоохранения
Чешской Республики Его Превосходительству
г-ну Михалю Виту.

Г-н Вит (Чешская Республика) (говорит
по-английски): Чешская Республика полностью
присоединяется к заявлению, сделанному ранее
Италией от имени Европейского союза. Однако по-
звольте мне добавить несколько слов о конкретной
ситуации в моей стране, Чешской Республике.

Я должен признать, что Чешская Республика
по-прежнему является страной с очень благоприят-
ной ситуацией в том, что касается эпидемии
ВИЧ/СПИДа. На 31 июля 2003 года было диагно-
стировано только 633 случая ВИЧ-инфицирования
на 10,3 миллиона наших жителей, что в совокупно-
сти составляет 61,6 случая ВИЧ-инфицирования на
1 миллион жителей. На сегодняшний день умерли
ровно 100 человек из общего количества 168 боль-
ных СПИДом в нашей стране. В силу ряда разных
причин Чешская Республика принадлежит к стра-
нам, в наименьшей степени затронутым этим эпи-
демическим бедствием как среди европейских
стран, так и в глобальной перспективе.

Наша страна высоко оценила весь осуществ-
ленный в Организации Объединенных Наций про-
цесс, который привел к принятию Декларации о
приверженности в ходе специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи Организации Объединенных
Наций в июне 2001 года. Чешская Республика пол-
ностью поддерживает усилия Объединенной про-
граммы по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) по осуществ-
лению эффективного руководства и координации
всемирных усилий по борьбе с ВИЧ/СПИДом, вы-
полнению согласованных целей в области предот-
вращения ВИЧ/СПИДа, мобилизации необходимого
уровня финансовой помощи и выполнению других
важных задач. Наметив цели в Декларации о при-
верженности, мы должны полностью сосредото-
читься на выполнении этих задач и на контроле за
их выполнением в сроки, установленные самой
Декларацией.

Позвольте мне привести некоторые данные по
девяти национальным показателям, отражающим
картину контроля за ходом осуществления нацио-
нальной программы СПИДа и поведения, связанно-
го с ВИЧ-инфекцией. Во-первых, наши данные сви-

детельствуют о том, что учителя 93 процентов
средних школ прошли подготовку на курсах по про-
грамме привития жизненных навыков в целях
уменьшения уязвимости к ВИЧ и в течение послед-
него учебного года преподавали этот предмет. Мы
считаем, что вся молодежь имеет право на получе-
ние точной информации о том, как предохранять
себя и приобрести навыки для сведения к миниму-
му рискованного поведения.

Во-вторых, почти все пациенты районных ве-
нерических диспансеров имеют возможность полу-
чить надлежащие консультации, определить диаг-
ноз и имеют доступ к лечению венерических забо-
леваний, в том числе могут получить консультации
по проблеме ВИЧ. В этих диспансерах всем боль-
ным венерическими заболеваниями предлагается
пройти на добровольной основе тест на ВИЧ.

В-третьих, в этом году мы проводим сбор до-
полнительной информации о модели поведения мо-
лодых людей в возрасте от 15 до 24 лет и наркома-
нов, пользующихся внутривенными инъекциями, и
к концу года мы намерены проанализировать эти
данные и вынести по ним рекомендации.

Что касается общего воздействия ВИЧ, то бла-
годаря всеобщей профилактике с помощью анти-
ретровирусных препаратов за период с 1985 года
было зарегистрировано лишь три случая вертикаль-
ного распространения инфекции ВИЧ среди
30 младенцев, рожденных женщинами, инфициро-
ванными ВИЧ. Такие профилактические меры осу-
ществляются бесплатно в отношении всех женщин,
инфицированных вирусом ВИЧ.

Правительство Чешской Республики, мини-
стерство здравоохранения страны и национальная
программа борьбы с ВИЧ подтверждают свою от-
ветственность за сдерживание эпидемии ВИЧ/
СПИДа в стране и смягчение ее общих последствий
для нашего общества. Я рассказал лишь о некото-
рых разработанных нами стратегиях, которые осу-
ществляются в этой связи.

Кроме того, я имею честь заявить о готовности
моей страны продолжать эти усилия и осуществ-
лять новые инициативы в контексте Декларации о
приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом в
целях ликвидации этой эпидемии. Мы заявляем о
своей приверженности делу совершенствования
механизмов контроля и оценки наших достижений
и готовы привести наши действия в соответствие с
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результатами, полученными информационной сис-
темой страновых мер реагирования Объединенной
программы Организации Объединенных Наций по
ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС).

В заключение я хотел бы выразить призна-
тельность Организации Объединенных Наций за
проведение этого пленарного заседания высокого
уровня, посвященного последующим мерам по вы-
полнению решений двадцать шестой специальной
сессии и осуществлению Декларации о привержен-
ности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом. Я особенно
высоко оцениваю интерактивный характер этого
мероприятия и надеюсь, что это придаст новый им-
пульс нашей будущей деятельности по борьбе с
этой эпидемией во всем мире и сделает ее более
активной.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово за-
местителю министра здравоохранения Китайской
Народной Республики г-ну Гао Цяну.

Г-н Цян (Китай) (говорит по-китайски): По
поручению президента Китайской Народной Рес-
публики Его Превосходительства г-на Ху Цзиньтао
я имею честь принимать участие в этом пленарном
заседании высокого уровня по проблеме
ВИЧ/СПИДа и выступить с заявлением.

ВИЧ/СПИД � это общий враг всего человече-
ства. Нашей общей задачей является установление
контроля над ВИЧ/СПИДом и его предотвращение.
Состоявшаяся два года назад специальная сессия
Генеральной Ассамблеи по ВИЧ/СПИДу сыграла
важную роль в привлечении внимания междуна-
родного сообщества к проблеме ВИЧ/СПИДа и не-
обходимости повышения эффективности мер, на-
правленных на ее предотвращение и контроль над
ней.

Проведение этого пленарного заседания высо-
кого уровня вновь подтверждает важность, которую
Организация Объединенных Наций придает борьбе
с ВИЧ/СПИДом. Правительство Китая высоко оце-
нивает проводимую Организацией Объединенных
Наций работу и прилагает активные усилия в рам-
ках глобальной борьбы с ВИЧ/СПИДом, а также по
выполнению своих обязательств.

Правительство Китая придает большое значе-
ние профилактике и лечению ВИЧ/СПИДа. Прези-
дент Китая Ху Цзиньтао однажды четко заявил, что

«профилактика ВИЧ/СПИДа, уход за больными и
лечение этой болезни являются важным вопросом,
связанным с качеством жизни и процветанием ки-
тайского народа... Мы должны мобилизовать все
общество на борьбу с этой проблемой». Премьер
Государственного совета нашей страны г-н Вэнь
Цзябао также представил рекомендации по реше-
нию этой проблемы.

С учетом накопленного опыта и уроков, извле-
ченных за последние десять лет, мы установили
принцип профилактики ВИЧ/СПИДа, ухода за боль-
ными и их лечения, который состоит в уделении
главного внимания профилактике. Мы также разра-
ботали среднесрочные и долгосрочные стратегиче-
ские планы.

Правительство Китая выделило 6,8 млрд. юа-
ней на создание на уровне провинций механизмов
профилактики заболевания и контроля над ним, а
также на повышение эффективности этих механиз-
мов. Правительство направило 2,25 млрд. юаней на
совершенствование центров по переливанию крови.
Ежегодно более 200 млн. юаней отчисляются в спе-
циальный фонд профилактики ВИЧ/СПИДа, ухода
за больными и их лечения.

В 51 районе Китая действуют лечебные цен-
тры, в которых осуществляются всеобъемлющие
меры по профилактике и лечению болезни. Однако
мы полностью осознаем тот факт, что Китай явля-
ется развивающейся страной, и процесс его соци-
ально-экономического развития по-прежнему нахо-
дится на начальном этапе. Поэтому в стране не уде-
ляется достаточное внимание вопросам, связанным
со СПИДом. В этом году мы сотрудничали с Все-
мирной организацией здравоохранения и Объеди-
ненной программой Организации Объединенных
Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) в целях прове-
дения совместного эпидемиологического исследо-
вания на предмет ВИЧ/СПИДа. В Китае насчитыва-
ется 840 000 лиц, инфицированных ВИЧ/СПИДом,
в том числе около 80 000 человек больных
СПИДом.

Перед лицом крайне сложной задачи профи-
лактики и лечения ВИЧ/СПИДа правительство Ки-
тая активизирует свои усилия по предотвращению
распространения эпидемии. Во-первых, мы намере-
ны укрепить деятельность правительства в плане
выполнения его ответственности. Правительство
Китая считает профилактику ВИЧ/СПИДа и его



6

A/58/PV.6

лечение важной задачей, и мы будем и впредь уде-
лять серьезное внимание работе по уточнению це-
лей. Что касается случаев заболевания в результате
халатного отношения, то мы будем привлекать к
ответственности виновных в этом лиц.

Во-вторых, правительство Китая намерено
обеспечивать бесплатное лечение и медицинские
препараты больным СПИДом. Мы будем укреплять
свою деятельность в области научных исследований
и разработки лекарств по лечению ВИЧ/СПИДа.
Мы также будем расширять сеть больниц для лече-
ния больных ВИЧ/СПИДом.

В-третьих, мы будем осуществлять программы
повышения уровня осведомленности, общественно-
го образования и привлечения общественности к
участию в усилиях по профилактике ВИЧ/СПИДа и
лечению больных. Мы будем вести борьбу с неза-
конной деятельностью, такой как оборот наркоти-
ков, наркомания, проституция, запрещенный сбор
крови и несанкционированные поставки донорской
крови.

В-четвертых, мы намерены обеспечить защиту
законных прав больных ВИЧ/СПИДом. Во всех
124 районах Китая, где будут созданы лечебные
центры, правительство предоставит экономическую
помощь больным ВИЧ/СПИДом, которые живут в
условиях нищеты, а их дети будут бесплатно учить-
ся в школе.

В-пятых, мы намерены принимать более ак-
тивное участие в рамках международного сотруд-
ничества. Мы взяли на себя обязательство выделить
10 млн. долл. США в Глобальный фонд по борьбе
со СПИДом, туберкулезом и малярией для оказания
поддержки деятельности по профилактике ВИЧ/
СПИДа и лечению больных в развивающихся стра-
нах, достижения целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, и содейст-
вия скорейшему установлению контроля над рас-
пространением ВИЧ/СПИДа.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово за-
местителю министра иностранных дел Боснии и
Герцеговины Ее Превосходительству г-же Лидии
Топич.

Г-жа Топич (Босния и Герцеговина) (говорит
по-английски): Я хотела бы выразить Организации
Объединенных Наций признательность за проведе-

ние этого важного заседания именно сейчас, когда
для миллионов жертв � детей, женщин и муж-
чин � уже слишком поздно, но у остальных еще
есть время для того, чтобы объединить свои усилия
в совместной борьбе и доказать, что распростране-
ние СПИДа отнюдь не является неизбежным. Я хо-
тела бы также поблагодарить Генерального секре-
таря Организации Объединенных Наций за эту
своевременную инициативу.

Босния и Герцеговина относится к группе
стран с низкими темпами распространения эпиде-
мии. Это означает, что число инфицированных ВИЧ
лиц пока не превышает 5 процентов в рамках какой-
либо конкретной группы населения. Однако эпиде-
миологи Боснии и Герцеговины согласны с тем, что
это лишь вершина айсберга, и что число лиц, инфи-
цированных ВИЧ/СПИДом, в нашей стране намно-
го выше.

Кроме того, наш анализ нынешней ситуации,
недостатков в системе раннего обнаружения и на-
шего мониторинга ВИЧ/СПИДа привели нас к сле-
дующим выводам: есть некоторые недостатки в мо-
ниторинге за первым поколением; мониторинг за
вторым поколением еще не введен; не удалось
обеспечить анонимность тестирования, и тестиро-
вание не стало бесплатным; наконец, система здра-
воохранения не смогла обеспечить адекватные ди-
агностические средства и лечение с помощью вы-
сокоэффективной антиретровирусной терапии.

Поэтому в Боснии и Герцеговине были приня-
ты энергичные меры по борьбе с распространением
ВИЧ/СПИДа, и мы обязаны это делать, поскольку
входим в состав данного органа. В соответствии с
Декларацией приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом (резолюция S�26/2, приложение),
которую Босния и Герцеговина подписала и тем
самым взяла на себя соответствующие обязательст-
ва, Совет министров Боснии и Герцеговины учре-
дил Национальный консультативный совет по борь-
бе с ВИЧ/СПИДом. Деятельность совета по борьбе
с ВИЧ/СПИДом нацелена главным образом на раз-
работку и принятие адекватных мер по борьбе с
распространением эпидемии ВИЧ/СПИДа во всем
мире, а также с предполагаемым дальнейшим рас-
пространением этой болезни в Боснии и Герцегови-
не. Совет будет выполнять свои задачи путем раз-
работки национальной политики и стратегии борь-
бы с ВИЧ/СПИДом. Для того чтобы должным обра-
зом отреагировать на повышение интереса молоде
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жи к вопросам, связанным с ВИЧ/СПИДом, Нацио-
нальный консультативный совет, учитывая особые
интересы молодежи, определил первоочередные
задачи по защите интересов тех групп, которым
больше всего угрожает ВИЧ/СПИД.

Применяя многосекторальный подход в деле
борьбы с ВИЧ/СПИДом, Национальный консульта-
тивный совет разработал принципы профилактики
ВИЧ/СПИДа, основанные на следующих положени-
ях: постоянное сотрудничество между государст-
венными учреждениями на всех уровнях; транспа-
рентность деятельности на всех уровнях по борьбе
с ВИЧ/СПИДом; создание соответствующей право-
вой базы с учетом рекомендаций Европейского
союза; постоянное просвещение и обучение всех
лиц, участвующих в практической работе, для
обеспечения того, чтобы они были квалифициро-
ванными и эффективными участниками в меро-
приятиях, проводимых с целью профилактики ВИЧ/
СПИДа и борьбы с ним; равенство всех участни-
ков � включая тех, кто инфицирован ВИЧ � с
симптомами или без них, � и тех, кто живет или
работает с ними, � в осуществлении стратегии по
предотвращению заболевания ВИЧ/СПИДом; про-
грамма обеспечения самодостаточности после воз-
можного прекращения международной помощи.

На основе этих принципов Консультативный
совет разработал стратегию профилактики, которая
широко обсуждается в стране. Особая ценность
этого документа заключается в его определении
стратегических целей: предотвращение передачи и
распространения ВИЧ/СПИДа; обеспечение адек-
ватного медицинского лечения, ухода и поддержки
лицам, живущим с ВИЧ/СПИДом; создание право-
вых рамок для защиты этнических принципов и
прав человека лиц, живущих с ВИЧ/СПИДом; обес-
печение координации и разработка устойчивого по-
тенциала для борьбы с ВИЧ/СПИДом; поддержка
усилий по укреплению связей с международными
организациями.

Хотя этот документ еще официально не при-
нят, подготовка к достижению поставленных в нем
стратегических целей, судя по переговорам, уже
идет. Уже положено начало активному сотрудниче-
ству с учреждениями Организации Объединенных
Наций в Боснии и Герцеговине, прежде всего с
Программой развития Организации Объединенных
Наций, Всемирной организацией здравоохранения,
Фондом Организации Объединенных Наций в об-

ласти народонаселения и Детским фондом Органи-
зации Объединенных Наций. Другие неправитель-
ственные организации, действуя по линии моло-
дежных центров, также разработали более эффек-
тивный подход к группам риска, прежде всего к
наркоманам. Кроме того, мы стали вносить соответ-
ствующие поправки в законодательство. 

В заключение следует отметить, что Глобаль-
ный фонд борьбы со СПИдом, туберкулезом и ма-
лярией, созданный по инициативе Генерального
секретаря, становится сейчас эффективным инст-
рументом осуществления Декларации о привержен-
ности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом. В этой связи я
хотел бы выразить признательность за энергичные
шаги предпринятые правительствами Соединенных
Штатов и стран � членов Европейского союза в
целях поддержки Фонда. Кроме того, Босния и Гер-
цеговина полностью поддерживает инициативу от-
носительно своевременного анализа хода осущест-
вления Декларации о приверженности делу борьбы
с ВИЧ/СПИДом.

Исполняющий обязанности Председатель
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю
слово Его Превосходительству г-ну Сораджаку Ка-
семсувану, заместителю министра иностранных дел
Королевства Таиланд. 

Г-н Касемсуван (Таиланд) (говорит по-анг-
лийски): Я разделяю мнение, выраженное сегодня
утром Генеральным секретарем и многими другими
предыдущими ораторами, о том, что, хотя мы доби-
лись значительного прогресса в нашей борьбе с
ВИЧ/СПИДом, он явно недостаточен.

После того как в Таиланде началась эпидемия
СПИДа, было заражено не менее одного миллиона
человек, почти 400 000 человек умерли, и в настоя-
щее время примерно 600 000 человек являются но-
сителями ВИЧ/СПИДа. Для того чтобы справиться
с проблемой таких катастрофических масштабов,
необходимо иметь сильное руководство и твердую
политическую волю. Политические руководители
Таиланда неизменно включают профилактику ВИЧ/
СПИДа в число важнейших национальных задач и
выделяют столь необходимые ресурсы на осущест-
вление национальной программы борьбы со
СПИДом. С 1984 года по 2002 год правительство
Таиланда постоянно увеличивало ежегодный на-
циональный бюджет программ борьбы с ВИЧ/
СПИДом, в результате чего этот бюджет возрос с
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50 000 долл. США до более чем 35 млн. долл.
США.

В рамках борьбы с этой пандемией правитель-
ство Таиланда уделяет основное внимание обеспе-
чению участия всех слоев населения. Гражданское
общество � особенно неправительственные орга-
низации � принимает очень активное участие в
разработке и осуществлении политики по линии
Национального комитета по профилактике СПИДа
и борьбе с ним, возглавляемого премьер-
министром. Кроме того, значительная часть еже-
годного бюджета выделяется на поддержку проек-
тов неправительственных организаций по профи-
лактике и лечению ВИЧ/СПИДа.

Гражданское общество Таиланда распростра-
нило нашу программу борьбы с ВИЧ/СПИДом,
чтобы охватить целевые группы в таких районах,
где возможности для деятельности правительства
ограничены. Кроме того, для того чтобы проводить
в жизнь комплексный подход, правительство вклю-
чило программу борьбы с ВИЧ/СПИДом в нацио-
нальный план социально-экономического развития.
В результате этого правительство стало комплекс-
ным образом осуществлять и контролировать про-
грамму борьбы с ВИЧ/СПИДом.

Применяемые в Таиланде успешные меры по
пресечению передачи ВИЧ/СПИДа включают также
просветительскую кампанию и пропаганду всеоб-
щего применения презервативов. Принимаемые в
Таиланде меры по профилактике передачи ВИЧ от
матери к ребенку привели к тому, что число случаев
инфицирования ВИЧ уменьшилось со 140 000 до
примерно 20 000 в год. Правительство Таиланда
полно решимости обеспечить комплексный уход за
больными ВИЧ/СПИДом, включая добровольное
консультирование и тестирование, а также меди-
цинское и социальное обслуживание и предостав-
ление медсестер. Мы считаем, что наш подход и
проведение в жизнь нашей политики на протяжении
примерно десяти лет привели к сокращению числа
потенциальных случаев инфицирования ВИЧ/
СПИДом в нашей стране.

Однако, несмотря на наши успехи, Таиланд не
может позволить себе самоуспокоенность. Мы
должны продолжать нашу просветительскую кам-
панию и профилактическую работу, уделяя при
этом особое внимание новым потенциальным груп-
пам риска, таким как молодежь. В то же время мы

должны и в дальнейшем уделять особое внимание
лечению 600 000 больных ВИЧ/СПИДом и уходу за
ними.

Таиланд рассматривает ВИЧ/СПИД как угрозу
для безопасности человека, поскольку эта болезнь
мешает избавлению от страха и нужды. Психологи-
ческие последствия ВИЧ/СПИДа заключаются в
том, что эта болезнь создает атмосферу страха, ко-
торая может приносить больше вреда, чем сама бо-
лезнь. Недавно созданное в Таиланде новое мини-
стерство социального развития и безопасности че-
ловека, действуя совместно с министерством здра-
воохранения, должно играть ведущую роль в борьбе
с ВИЧ/СПИДом, рассматривая эту проблему имен-
но как проблему безопасности человека.

Будучи одним из членов Сети безопасности
человека, Таиланд в январе 2002 года принимал в
Бангкоке межсессионное совещание этой Сети, по-
священное вопросам безопасности человека и ВИЧ/
СПИДа. Для того чтобы продолжить усилия, пред-
принятые в рамках Сети, пятое совещание минист-
ров стран � членов Сети безопасности человека,
состоявшееся в Граце, Австрия, в мае 2003 года,
решило по инициативе Таиланда включить вопрос о
ВИЧ/СПИДе в среднесрочный план работы Сети на
2003�2005 годы.

Учитывая перемещение миллионов мигрантов
из бассейна Меконга в Таиланд, которое еще боль-
ше осложнило профилактику и пресечение распро-
странения ВИЧ/СПИДа, Таиланд выражает удовле-
творение в связи с тем, что на пятьдесят девятой
сессии Экономической и Социальной комиссии Ор-
ганизации Объединенных Наций для Азии и Тихого
океана министры и политики подтвердили свою
политическую приверженность осуществлению
Декларации о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом (резолюция S�26/2, приложение).
Однако провозглашение этих обязательств будет
бесполезным, если не будут мобилизованы ресурсы
на преодоление этого глобального кризиса. Тайское
правительство пообещало внести в Глобальный
фонд на период 2003�2007 годов 5 млн. долл. США.

В июле 2004 года Таиланд будет принимать на
своей территории пятнадцатую ежегодную Между-
народную конференцию по СПИДу на тему обеспе-
чения всем нуждающимся доступа к лечению. Таи-
ланд рассчитывает наладить в партнерстве со всеми
занимающимися этим делом учреждениями более
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тесное и конкретное сотрудничество между разви-
тыми и развивающимися странами в решении про-
блемы ВИЧ/СПИДа, особенно в обеспечении и
расширении доступа инфицированных ВИЧ/
СПИДом к недорогостоящим, безопасным и эффек-
тивным лекарственным препаратам и лечению
ВИЧ/СПИДа. Есть надежда, что эта Конференция
станет полезной последующей мерой по итогам се-
годняшних пленарных заседаний высокого уровня.
Поэтому мне хотелось бы пригласить всех членов
Ассамблеи на как можно более высоком уровне
принять участие в пятнадцатой Международной
конференции по СПИДу в Бангкоке.

Я твердо верю, что коллективными усилиями
нам удастся остановить угрозу ВИЧ/СПИДа, под-
рывающую безопасность человека.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово заместителю министра иностранных дел
Японии Его Превосходительству г-ну Итиро Фудзи-
саки.

Г-н Фудзисаки (Япония) (говорит по-англий-
ски): Мы ведем войну. В ней не взрываются бомбы
и не свистят пули. Тем не менее ежедневно страда-
ют миллионы людей. А ежегодно миллионы людей
умирают. Это война человечества с ВИЧ/СПИДом.
Это настоящая война.

Человечеству приходилось и приходится бо-
роться со многими заболеваниями. На некоторых
фронтах мы одерживаем победы. Однако ныне нам
приходится иметь дело с одним из наиболее неодо-
лимых врагов, а именно с ВИЧ/СПИДом. Нам из-
вестно, что если мы пожалеем хоть одно усилие,
наш противник захватит новые позиции. Но мы это-
го не допустим. Таковым было политическое обяза-
тельство, взятое два года назад. Сейчас мы собра-
лись здесь для того, чтобы обновить эту нашу поли-
тическую волю. И именно это все страны и намере-
ваются сделать сегодня.

Поскольку это не первая война, которую чело-
вечеству приходится вести с болезнями, нам из-
вестно, какова должна быть стратегия. Позвольте
мне четко определить четыре аспекта. Первый из
них заключается в значении профилактики. Профи-
лактика является наиболее эффективным способом
сдерживания распространения заболеваний. Клю-
чевым элементом в этом является знание. Люди
способны избегать болезней только тогда, когда они

знают, чего остерегаться. Так что нам нужно поощ-
рять просвещение и распространять информацию.

Второе направление � это расширение досту-
па к лечению и уходу. Мы приветствуем недавно
заключенное в рамках Всемирной торговой органи-
зации Соглашение по торговым аспектам прав ин-
теллектуальной собственности. Теперь тем более
необходимо применять его наиболее эффективным
образом. А для этого мы должны повышать качест-
во систем здравоохранения, в том числе квалифика-
цию медицинского персонала, а также оценочно-
аналитических способностей и потенциалов мони-
торинга. Одним из приоритетов нам надлежит сде-
лать также оказание больным поддержки. Необхо-
димо разработать всеобъемлющую стратегию.

В-третьих, мы должны мобилизовать сразу все
наши силы. В партнерстве друг с другом нужно ра-
ботать всем задействованным субъектам, в том чис-
ле правительствам развивающихся стран и стран-
доноров, неправительственным организациям и ча-
стному сектору. Основную роль в этом деле должны
играть самостоятельная ответственность и партнер-
ство.

В-четвертых, нам нужна более четкая коорди-
нация наших действий. Например, каждая между-
народная организация вовсе не является изолиро-
ванным подразделением. Каждая из них является
частью наших общих сил. Двустороннюю помощь
следует координировать с многосторонней помо-
щью. В этом плане мы приветствуем создание Гло-
бального фонда. Он вселяет большие надежды.

Теперь мне хотелось бы коснуться японской
политики. Согласно имеющейся информации, в
Японии � стране со 120-миллионным населени-
ем � насчитывается менее 10 000 человек, инфи-
цированных ВИЧ. По сравнению с другими страна-
ми это число, может быть, и незначительно, но мы
относимся к этой проблеме очень серьезно. Поче-
му? Это происходит по двум причинам. Во-первых,
речь идет о человеческой жизни. Во-вторых, в на-
шей памяти еще свежи воспоминания о борьбе с
другими эпидемиями в нашей стране. Нам извест-
но, что без установления контроля за болезнями не
может быть развития.

Именно поэтому три года назад правительство
Японии провозгласило окинавскую инициативу в
отношении инфекционных заболеваний. В качестве
цели мы наметили выделить на эту борьбу в тече
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ние пятилетнего периода 3 млрд. долл. США. Два
миллиарда мы уже выделили. При этом мы стара-
емся поддерживать правильные пропорции в раз-
личных регионах и между различными мерами, а
именно � профилактикой, лечением, уходом и под-
держкой. Помимо двусторонней помощи мы вместе
с другими всячески стараемся поддерживать Гло-
бальный фонд. Мы обещали в первые три года вне-
сти в него 200 млн. долл. США. Мы добросовестно
выполняем наше обязательство. Япония будет и
впредь поддерживать широкий круг мер борьбы с
инфекционными заболеваниями посредством ком-
бинации двусторонних и многосторонних про-
грамм.

В заключение позвольте мне поблагодарить
Организацию Объединенных Наций за проведение
этой ценной и своевременной инициативы. Весьма
своевременной считаем ее в силу того, что в на-
стоящее время мы вступаем в решающий этап на-
шей борьбы. Мы должны вести ее сообща, и тогда
мы победим.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово заместителю министра иностранных дел Ку-
бы Его Превосходительству г-ну Абелардо Морено.

Г-н Морено (Куба) (говорит по-испански):
Состоявшаяся в июне 2001 года специальная сессия
Генеральной Ассамблеи, посвященная борьбе с
ВИЧ/СПИДом, наделила процесс оказания этой
пандемии противодействия значительным полити-
ческим импульсом. Тем не менее, на нашей планете
по-прежнему преобладает широкий разрыв между
богатыми и бедными и между Севером и Югом. Мы
живем в мире, где пятая честь рожденных в бед-
нейших странах детей не доживает до пятилетнего
возраста, где 50 процентов всех детей до пяти лет
страдают от недоедания и где 70 процентов моло-
дых людей в возрасте 15�24 лет неграмотны. Более
чем миллиарду людей не хватает основных доступ-
ных по цене лекарств, и более миллиарда все еще
не могут удовлетворить свои элементарные потреб-
ности в продовольствии, санитарии, здравоохране-
нии, жилье и просвещении.

Частью этой жестокой реальности является и
пандемия ВИЧ/СПИДа. Болезнь распространяется
все более высокими темпами, с еще большей силой,
в среде беднейших и наиболее маргинализованных
в общественном отношении слоев населения, не

имеющих доступа к просвещению и здравоохране-
нию. Она сильнее поражает те страны, которые яв-
ляются жертвами несправедливого и неустойчивого
международного экономического порядка, особенно
в среде подверженных наибольшему риску групп
городского населения, страдающих от нищеты и
маргинализации. СПИД является одним из самых
тяжелых последствий долгой и печальной истории
игнорирования миллионов людей.

Более чем две трети людей всего мира, стра-
дающих от ВИЧ/СПИДа, живут в Африке. Положе-
ние этого континента является поистине трагиче-
ским. Лишь малая доля десятков миллионов инфи-
цированных африканцев получает требующееся при
этой болезни лечение антиретровирусными препа-
ратами. Миллионам недоступны также лекарства
для лечения сопутствующих инфекций.

Куба добилась успеха в борьбе с этой панде-
мией, несмотря на жестокую экономическую, ком-
мерческую и финансовую блокаду, введенную пра-
вительством Соединенных Штатов, которая препят-
ствует нашему доступу к 50 процентам новых пре-
паратов, производящихся в мире, поскольку их про-
изводят компании Соединенных Штатов или фи-
лиалы этих компаний, которым запрещено иметь
экономические и торговые отношения с моей стра-
ной в соответствии с правилами в связи с блокадой.

Пока что эпидемия на Кубе классифицируется
как эпидемия низкого уровня, и на Кубе доля инфи-
цированных людей в возрасте от 15 до 49 лет со-
ставляет 0,05 процента, то есть самый низкий про-
цент в Северной и Южной Америке и один из са-
мых низких в мире.

Обучение, социальная безопасность и гаран-
тированность занятости, а также специализирован-
ная медицинская помощь, включая антиретрови-
русные препараты и лечение сопровождающих за-
болеваний предоставляется в рамках всеобъемлю-
щей программы медицинской помощи, которая яв-
ляется бесплатной и на которую имеют право
100 процентов лиц, страдающих от ВИЧ/СПИДа.
Также разрабатывается расширяющаяся образова-
тельная программа, которая предусматривает поло-
вое воспитание в школах, образовательные меро-
приятия для уязвимых групп, подростков и населе-
ния в целом; в программу входят стратегии предот-
вращения заболевания.



11

A/58/PV.6

Опираясь на опыт, накопленный в борьбе с
этой пандемией, Куба также разработала програм-
мы медицинской помощи для других стран третьего
мира и для стран с наиболее высоким уровнем за-
болеваемости. Мы глубоко убеждены, что для борь-
бы против ВИЧ/СПИДа требуется твердая между-
народная приверженность, основанная на глубоком
ощущении солидарности и сотрудничества.

Поэтому Куба вновь выражает готовность
принять участие в коллективных международных
усилиях, направленных на борьбу с ВИЧ/СПИДом,
и в этом контексте мы повторяем предложение, ко-
торое мы сделали в этом зале два года тому на-
зад, � предоставить 4000 врачей и других меди-
цинских работников, чтобы создать инфраструкту-
ру, необходимую для предоставления медицинской
помощи населению, включающей необходимые
препараты и последующее лечение; профессоров
для создания 20 медицинских институтов, многие
из которых могут быть отобраны из числа тысяч
кубинских врачей, уже обеспечивающих медицин-
ское обслуживание в 17 странах Африки в рамках
Программы комплексной медицинской помощи;
врачей, преподавателей, психологов и других спе-
циалистов, необходимых для предоставления кон-
сультаций и сотрудничества для кампаний по пре-
дотвращению СПИДа и других заболеваний; обору-
дование и наборы диагностических препаратов, не-
обходимые для базовых программ по предупрежде-
нию заболеваний, и антиретровирусное лечение для
30 000 пациентов.

В наше неопределенное время некоторые из
нас по-прежнему лелеют мечты и надеются на луч-
шую жизнь в мире, в котором долгая, здоровая и
исполненная достоинства жизнь не является утопи-
ей. Давайте добиваться того, чтобы изменить судьбу
миллионов людей, которые сейчас, в эту самую ми-
нуту, борются за свои жизни. Давайте стремиться к
равноправному и справедливому миру, в котором
каждый мужчина и каждая женщина имеют право
внести свой вклад в развитие. Это пока не поздно
сделать.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Сирийской Арабской Республики Его
Превосходительству г-ну Фейсалу Мекдаду.

Г-н Мекдад (Сирия) (говорит по-арабски): По
любым меркам наше заседание сегодня является

памятным и особым событием. Тот факт, что на
этой пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ас-
самблеи весь день был посвящен результатам два-
дцать шестой специальной сессии Ассамблеи и рас-
смотрению осуществления Декларации о привер-
женности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, подчерки-
вает важность, которую международное сообщество
придает преодолению и обузданию этого смерто-
носного бедствия. Сегодня мы делимся своими зна-
ниями, опытом и уроками, которые мы усвоили для
того, чтобы преодолеть недостатки и препятствия, и
в результате этого быть лучше подготовленными
бороться с этой болезнью, которая угрожает всем
аспектам человеческой жизни и общества.

Правительство Сирийской Арабской Респуб-
лики рано осознало масштаб этой болезни и считает
ее серьезным поводом для тревоги. Поэтому в
1987 году мы учредили национальную программу
борьбы со СПИДом. В этой связи Сирия разработа-
ла межсекторальный план, который привел к учре-
ждению национального комитета по борьбе со
СПИДом. Комитет делает все возможное во всех
областях, включенных в Декларацию о привержен-
ности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом. Я хотел бы вы-
делить некоторые меры, которые предприняла Си-
рия для борьбы с этой эпидемией.

Во-первых, путем просвещения и предостав-
ления информации в области здравоохранения мы
повышаем осведомленность молодежи в возрасте от
15 до 24 лет как в рамках школьной системы, так и
за ее пределами. Мы также проводим исследования
на местах и подготавливаем справочные публика-
ции и плакаты по предотвращению СПИДа. Мы
используем всю имеющуюся в нашем распоряже-
нии информационную технологию и средства мас-
совой информации, чтобы повысить осведомлен-
ность населения. 

Во-вторых, мы сотрудничаем с различными
секторами в целях обеспечения раннего диагности-
рования болезни.

В-третьих, мы осуществляем программы, на-
целенные на повышение просвещения групп повы-
шенного риска.

В-четвертых, мы предоставляем медицинскую
помощь и консультативную помощь по психологи-
ческим или социальным вопросам инфицирован-
ным лицам и всем тем, кто хочет больше узнать об
этой болезни.
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В-пятых, мы предоставляем все необходимые
медикаменты для лечения сопутствующих заболе-
ваний, которые возникают в результате СПИДа.

В-шестых, мы боремся с причинами болезни,
обеспечивая санитарное просвещение и консульти-
рование по вопросу о здоровом образе жизни.

В-седьмых, мы проводим тщательные иссле-
дования с целью проследить и определить болезнь
путем проведения медицинских опросов и эпиде-
миологических исследований.

В-восьмых, мы сотрудничаем с правительст-
венными организациями, организациями граждан-
ского общества и соответствующими международ-
ными организациями, особенно со Всемирной ор-
ганизацией здравоохранения (ВОЗ) и с Объединен-
ной программой ООН по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС).

Благодаря усилиям организаций системы здра-
воохранения в Сирии и роли общинных организа-
ций, а также социальных и религиозных институ-
тов, частота ВИЧ/СПИДа в Сирии невысока. Не-
смотря на это, имеются важные препятствия, кото-
рые замедляют национальные усилия по достиже-
нию результатов, указанных в Декларации о при-
верженности. Речь идет о недостатке людских и
финансовых ресурсов, необходимых для поддержки
наших усилий.

Мы подтверждаем, что искоренение ВИЧ/
СПИДа будет зависеть от сотрудничества между
странами мира и от поддержки, которая предостав-
ляется развивающимся и бедным странам. Это не-
посредственно связано с технологическим прогрес-
сом во всем мире, прогрессом, который позволит
нам производить вакцину для противодействия
СПИДу. Существует также потребность в разработ-
ке медицинских препаратов в дополнение к тем,
которые используются в настоящее время. Мы счи-
таем, что усилия ЮНЭЙДС являются ключевыми
для международных усилий, направленных на
борьбу с этой болезнью.

Мы повторяем призыв международного сооб-
щества оказывать поддержку странам, которые бо-
лее всего подвержены этой болезни, особенно аф-
риканским странам, которые приняли на себя глав-
ный удар этой болезни. Само собой разумеется, что
эта болезнь оказывает наиболее сильное воздейст-
вие на экономику и социальное развитие этих
стран. Мы также повторяем, что необходимо пога-

сить внешнюю задолженность этих стран с тем,
чтобы они могли направить все свои ресурсы на
борьбу с этой болезнью.

Наконец, мы подтверждаем, что Сирия полно-
стью готова делать все возможное в рамках коллек-
тивных усилий по борьбе с этой эпидемией в целях
обеспечения более здорового и светлого будущего
для человечества.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Республики Беларусь Его Превосходи-
тельству г-ну Олегу Иванову.

Г-н Иванов (Беларусь): Эпидемия ВИЧ/
СПИДа представляет собой самый серьезный гло-
бальный вызов современному общественному здра-
воохранению, социально-экономическому разви-
тию, а в некоторых регионах мира и угрозу безо-
пасности. Велики задачи, связанные с уменьшением
тяжелого бремени эпидемии. Защита нового поко-
ления молодых людей от болезни и преждевремен-
ной смерти представляет собой ответственность
высшего порядка для руководства всех стран. При-
оритетами являются усиление политической воли,
мобилизация ресурсов, повышение социальных
обязательств на национальном, региональном и ме-
ждународном уровнях.

В борьбе с ВИЧ/СПИДом Беларусь активно
сотрудничает с Организацией Объединенных Наций
и ориентируется на решения основных междуна-
родных форумов под ее эгидой, в том числе два-
дцать шестой специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи по ВИЧ/СПИДу. В этой связи основные
направления в области распространения пандемии в
Беларуси включены в национальную стратегию ус-
тойчивого развития.

В Беларуси создана многосекторальная систе-
ма и реализуется стратегия по снижению темпов
распространения ВИЧ-инфекции. С 1996 года фун-
кционирует Республиканский межведомственный
совет по профилактике ВИЧ-инфекции под руково-
дством заместителя премьер-министра. Приняты
соответствующая государственная программа и
стратегический план первоочередных мероприятий,
включающий ряд организационно-правовых, про-
филактических, лечебных и реабилитационных ме-
роприятий для различных категорий населения, в
том числе групп с высокой степенью уязвимости
перед ВИЧ-инфекцией.
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В Беларуси создана общенациональная систе-
ма учреждений по организации работы с детьми,
подростками и молодежью как группой повышен-
ной уязвимости перед ВИЧ-инфекцией. В белорус-
ских учебных заведениях действуют социально-
психологические службы, которые осуществляют
диагностику, консультирование, оказание помощи
детям, подросткам и их родителям в половом вос-
питании и формировании здорового образа жизни.

В прошедшем году в Беларуси была проведена
первая национальная конференция с целью активи-
зации деятельности различных секторов общества
по борьбе с ВИЧ/СПИДом, на которой рассматри-
вались все аспекты эпидемии.

В настоящее время Восточная Европа и Цен-
тральная Азия переживают самый быстрый рост
эпидемии ВИЧ/СПИДа. Вместе с тем мы убеждены,
что во взаимодействии со всеми заинтересованны-
ми странами и международными организациями,
включая Глобальный фонд борьбы со СПИДом, ту-
беркулезом и малярией, мы сможем выполнить од-
ну из самых амбициозных задач Декларации тыся-
челетия, утвержденной в этом зале три года тому
назад.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Королевства Бахрейн Его Превосходи-
тельству г-ну Тауфику аль-Мансуру. 

Г-н Аль-Мансур (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): Эти заседания имеют особое значение, так как
они сфокусированы на достижение целей, установ-
ленных в Декларации о приверженности делу борь-
бы с ВИЧ/СПИДом, и мы сейчас рассматриваем
осуществление итогов двадцать шестой специаль-
ной сессии по ВИЧ/СПИДу с целью снижения тем-
пов ВИЧ-инфицирования во всем мире.

Декларация о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом, принятая 27 июня 2001 года на спе-
циальной сессии по ВИЧ/СПИДу, отражает между-
народную приверженность борьбе с этим опасным
злом. С тех пор международное сообщество начало
осознавать масштабы этого бедствия и сосредото-
чило свои усилия на поддержке национальных и
международных программ по борьбе с этим заболе-
ванием.

Со времени публикации первого доклада Ге-
нерального секретаря (А/57/227) от 12 августа

2002 года в борьбе с этой болезнью достигнут про-
гресс. Несмотря на все это, жертвами ВИЧ/СПИДа
становится большое число людей, особенно жен-
щин и детей, а также представителей беднейших и
наиболее уязвимых слоев общества.

Международная статистика отражает страш-
ные цифры: инфицированы около 24 миллионов
человек, причем большинство из них � это моло-
дые люди, находящиеся на самом продуктивном
этапе своей жизни.

Негативные последствия ВИЧ/СПИДа не ог-
раничиваются каждодневной гибелью многих лю-
дей; они шире и затрагивают людей в самом рас-
цвете сил. Эта болезнь приводит к распаду семей,
ослаблению трудовых ресурсов и истощению соци-
ально-экономической структуры обществ. Быстрое
распространение болезни среди многих слоев об-
щества также приводит к ослаблению националь-
ных планов развития. Поэтому борьба с
ВИЧ/СПИДом превратилась в коллективную ответ-
ственность всех стран и народов; мы должны пре-
одолеть его негативные последствия и предотвра-
тить его распространение.

Декларация о приверженности � это рабочий
механизм, отражающий волю международного со-
общества к борьбе с этой болезнью. Подлинная по-
литическая воля необходима для обеспечения ре-
шительной реакции, созвучной необходимости дос-
тичь целей принятой всеми нами Декларации, и для
того чтобы мы могли укрепить наши национальные
программы и осуществлять их в широком объеме.

К сожалению, нынешних политических обяза-
тельств недостаточно. Поэтому политические лиде-
ры должны принять эффективные и быстрые меры,
соответствующие быстрому распространению этой
беды в ряде стран третьего мира. Необходимо не
только активизировать наши усилия на местном,
региональном и международном уровнях, но и под-
черкивать важную роль гражданского общества и
неправительственных организаций в борьбе против
ВИЧ/СПИДа.

Королевство Бахрейн в ответ на Декларацию о
приверженности, принятую на специальной сессии
по ВИЧ/СПИДу, направляет все свои усилия через
созданный национальный комитет высокого уровня
и ассоциации гражданского общества, действуя в
рамках программ профилактики и лечения, с целью
снижения темпов распространения заболевания.
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Несмотря на ограниченный уровень инфици-
рования в Бахрейне, мы приняли стратегический
план для содействия деятельности по выполнению
рекомендаций Всемирной организации здравоохра-
нения (ВОЗ) и по укреплению национальной про-
граммы оказания помощи в пресечении распро-
странения заболевания. Хотел бы отметить, что
Бахрейн участвует во всех заседаниях ВОЗ и всех
учреждений Организации Объединенных Наций,
связанных с ВИЧ/СПИДом. Министерство здраво-
охранения Бахрейна предоставляет бесплатное ле-
чение, а также тройную терапию в соответствии со
стандартами ВОЗ. Мы также пытаемся изыскивать
новые лекарственные препараты для решения лю-
бых проблем резистентности лечению.

В плане профилактики Королевство Бахрейн
принимает все превентивные меры для ухода за
больными и лицами, проходящими лечение, и меры
по обучению врачей в государственных и частных
больницах и оздоровительных центрах, где мы
обеспечиваем профессиональную подготовку, про-
водим семинары и предоставляем консультативные
услуги семьям.

Кроме того, тема СПИДа была включена в
школьные программы и учебные планы в рамках
просвещения в области науки, вопросах семьи и
ислама. Местные ассоциации проводят также семи-
нары и симпозиумы, посвященные социальным ас-
пектам профилактики ВИЧ/СПИДа. В министерстве
образования консультанты по социальным вопро-
сам обучаются методам борьбы с этим заболевани-
ем и предоставлению консультаций в целях его
предупреждении. С целью предотвращения даль-
нейшего распространения этого заболевания мини-
стерство образования в сотрудничестве с министер-
ством общественных работ и другими министерст-
вами учредило программу просвещения активного
населения. Мы хотели бы подчеркнуть, что в
1988 году в рамках осуществления программ по
лечению и уходу была создана специальная комис-
сия для разработки руководящих принципов наблю-
дения за больными СПИДом и оказания поддержки
им и их семьям.

Сегодня международному сообществу необхо-
димо вести повсеместную борьбу с
ВИЧ/СПИДом � борьбу, для осуществления кото-
рой мы должны предоставить все необходимые ре-
сурсы. Создание Глобального фонда под покрови-
тельством Генерального секретаря явилось отлич-

ной идеей, заслуживающей поддержки, позволяю-
щей нам использовать для борьбы с этим заболева-
нием все имеющиеся в нашем распоряжении сред-
ства. Совершенно очевидно, что наблюдение и по-
следующая деятельность являются важными мера-
ми, призванными содействовать успешному осуще-
ствлению Декларацию о приверженности.

В заключение мы хотели бы выразить надежду
на то, что итогом этих заседаний станет подлинная
приверженность достижению успеха в борьбе со
СПИДом. Мы надеемся, что когда-нибудь мы смо-
жем обуздать и искоренить эту болезнь.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Республики Никарагуа Его Превосхо-
дительству г-ну Маурисьо Солорсано.

Г-н Солорсано (Никарагуа) (говорит
по-испански): Я хотел бы поздравить г-на Джульяна
Ханта с его избранием на пост Председателя Гене-
ральной Ассамблеи и выразить ему признатель-
ность за созыв этих важных заседаний для оценки
усилий, предпринимаемых многочисленными стра-
нами в целях борьбы с ВИЧ/СПИДом.

Никарагуа, как и другие страны мира, также
оказалась затронутой бедствием ВИЧ/СПИДа. От
разрушительных последствий этого заболевания
страдает главным образом наша молодежь � самый
важный источник людских ресурсов. Мы предпри-
няли существенные усилия в этой области, учреди-
ли программы профилактики и претворяем в жизнь
политику в соответствии с принципами, разрабо-
танными главными органами Организации Объеди-
ненных Наций, ведущими борьбу с этим заболева-
нием. В свете угрозы повышения показателей ин-
фицирования мы приняли решение предпринять
более конкретные действия для сдерживания тем-
пов распространения инфекции. Мы хотели бы под-
черкнуть тот факт, что официальная регистрация
случаев инфицирования ВИЧ/СПИДом в Никарагуа
началась в 1987 году, и согласно сообщениям за это
время было зарегистрировано в общей сложности
997 случаев.

В нашей стране отмечается наименьший пока-
затель инфицирования в Центральной Америке. Как
утверждают, это стало результатом сложившейся в
80-е годы политической обстановки, ограниченной
миграции в то время, наличия регулируемых ано-
нимных запасов донорской крови и ее производных
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препаратов, принятия профилактических мер, осу-
ществляемых нашей страной с самого начала эпи-
демии, и реагирования на многосекторальной осно-
ве. Согласно имеющейся информации в 2002 году
было зарегистрировано 194 случая, когда была ус-
тановлена серопозитивная реакция, из них
101 случай инфицирования ВИЧ, 61 заболевание
СПИДом и 32 смертельных исхода. 

По сравнению с 2001 и 2002 годами в нашей
стране наблюдается повышение темпов распро-
странения вируса. Об этом свидетельствует тот
факт, что в Никарагуа к концу 2001 года распро-
странение вируса ограничивалось не только зоной
Тихого океана, вирус распространился также на
районы, расположенные на атлантическом побере-
жье, в особенности в автономных районах севера и
юга. Важно подчеркнуть, что в наибольшей степени
этой проблемой затронуто население в возрасте
20�34 лет, которое является наиболее экономически
и сексуально активной частью общества. С другой
стороны, также продолжает увеличиваться число
зараженных вирусом детей в возрасте до 4 лет
вследствие увеличения числа случаев передачи ви-
руса от матери к ребенку, которые в 2002 году дос-
тигли 2 процентов.

Наиболее распространенным способом пере-
дачи по-прежнему являются половые отношения, на
долю которых приходится 88 процентов всех случа-
ев; на втором месте � передача посредством внут-
ривенного применения наркотиков, на долю кото-
рой приходится 5 процентов всех случаев, и на
третьем месте � передача вируса от матери к ре-
бенку, составляющая 2 процента. О распростране-
нии эпидемии свидетельствует быстрый рост пока-
зателей инфицирования, так например, в первый
год эпидемии показатель инфицирования составил
0,77 на 100 000 жителей, а по состоянию на конец
2002 года он достиг 3,63 на 100 000 жителей, при
этом наиболее высокие показатели распространения
вируса были зарегистрированы среди молодежи.
Это дает нам основание считать, что в нашей стране
эпидемия, которая когда-то только начиналась, ши-
роко распространяется и в некоторых случаях охва-
тывает широкие слои населения.

В 1987 году Никарагуа начала борьбу со
СПИДом посредством разработки краткосрочных
программ вмешательства при содействии Панаме-
риканской организации здравоохранения в форме
внешнего сотрудничества. В 90-е годы мы начали

осуществление среднесрочных программ вмеша-
тельства и разработали соответствующие меро-
приятия совместно с другими учреждениями, таки-
ми как Панамериканская организация здравоохра-
нения, Всемирная организация здравоохранения,
Программа развития Организации Объединенных
Наций, Японское агентство по международному
сотрудничеству и Агентство Соединенных Штатов
по международному развитию.

Недавно мы осуществили координацию этих
мероприятий, связав их на многосекторальном
уровне. Мы создали группу по борьбе со СПИДом и
разрабатываем стратегические многосекторальные
программы, направленные на предупреждение пе-
редаваемых половым путем болезней, ВИЧ и
СПИДа. В 1999 году в Никарагуа был одобрен и
представлен национальный стратегический план по
борьбе с передаваемыми половым путем болезнями,
ВИЧ и СПИДом на период 2000�2004 годов. Этот
план был разработан при содействии организаций
гражданского общества, правительственного и ча-
стного секторов, а также при международной под-
держке и сотрудничестве со стороны международ-
ных учреждений. В настоящее время этот план пре-
творяется в жизнь. Он включает в себя восемь стра-
тегий: это укрепление действующих в стране сетей
сотрудничества; разработка национальной полити-
ки, направленной на поощрение прав человека и
обеспечение равенства � в соответствии с зако-
ном 238 и принципом недискриминации � в рам-
ках борьбы с эпидемией на национальном уровне;
разработка и осуществление мер, нацеленных на
обеспечение финансовых ресурсов и управление
ими в интересах реализации этого плана; разработ-
ка и осуществление программы предотвращения
распространения среди населения передаваемых
половым путем заболеваний и ВИЧ/СПИДа; преду-
преждение передаваемых половым путем заболева-
ний и борьба с ними; обеспечение запасов безопас-
ной крови и ее производных; принятие в государст-
венных и частных службах здравоохранения все-
объемлющего подхода в интересах людей, инфици-
рованных ВИЧ/СПИДом, и, наконец, укрепление
национальной системы эпидемиологического на-
блюдения за передаваемыми половым путем забо-
леваниями и ВИЧ/СПИДом на всех уровнях и во
всех подсекторах здравоохранения. Кроме того, в
1999 году мы приняли закон 238 в целях поощре-
ния, охраны и защиты прав человека людей, инфи-
цированных СПИДом, в результате чего была соз
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дана Никарагуанская комиссия по борьбе со
СПИДом, учрежденная в сентябре 2000 года.

Никарагуа признает, что ей предстоит проде-
лать долгий путь. Однако, наше правительство про-
должает осуществлять координацию еще более эф-
фективных усилий, направленных на борьбу с этим
заболеванием, в надежде на то, что в будущем Ни-
карагуа сможет искоренить это бедствие. 

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Гренады Его Превосходительству
г-ну Лемюэлу Станилаусу.

Г-н Станилаус (Гренада) (говорит по-англий-
ски): Поскольку наше вечернее заседание прибли-
жается к концу, и в связи с тем, что о пандемии
ВИЧ/СПИДа было сделано множество письменных
и устных заявлений, к которым делегация Гренады
с готовностью присоединяется � в частности к су-
щественному и красноречивому заявлению пре-
мьер-министра Барбадоса г-на Оуэна Артура �
наша делегация решила в своем коротком выступ-
лении остановиться главным образом на проблеме
профилактики, которая является передовой линией
обороны в борьбе с ВИЧ/СПИДом.

Старое изречение, согласно которому унция
профилактики стоит фунта лечения, лежит в основе
крепкого физического и психического здоровья.
Следуя этому разумному совету, можно уменьшить
боль и страдания, затраты времени и финансовых
средств, связанные с любой болезнью. Добавьте к
этому особенности ВИЧ/СПИДа: позор, отвержен-
ность, заговор молчания, в основе которого лежит
невежество, высокую смертность � и вы получите
все признаки не поддающейся измерению челове-
ческой трагедии.

Центральное место в выступлении моей деле-
гации, посвященном этому глобальному бедствию,
уделено резолюции S-26/2 Генеральной Ассамблеи
от 27 июня 2001 года, озаглавленной «Декларация о
приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом»,
один из разделов которой носит название «Профи-
лактика должна быть основой наших мер в ответ на
эпидемию». Моя делегация благодарит здешнее
представительство Объединенной программы Ор-
ганизации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу
(ЮНЭЙДС) за провозглашение им так называемых
«Азов профилактики и лечения СПИДа». Среди
этих азов воздержание, сохранение верности и

пользование презервативами. Тревожная общеми-
ровая статистика заболеваемости и смертности сре-
ди сексуально активного населения требует принять
все меры к тому, чтобы изменить модели поведения
через образование, пропаганду азов профилактики
и лечения СПИДа, с упором на воздержание и со-
хранение верности.

Сегодня, когда молодежь подвергается масси-
рованной обработке идеологией свободного секса,
который стал таким обычным делом, как рукопожа-
тие, кто будет отрицать, что первой линией оборо-
ны от ВИЧ/СПИДа является воздержание, которое,
помимо всего прочего, должно преподноситься
подросткам как добродетель, достойная подража-
ния? Однако, подчеркивая значение воздержания и
образования, что создает впечатление пропаганды
морали и нравственной чистоты, мы склонны пре-
уменьшать роль самой безопасной, самой надежной
и простой меры профилактики ВИЧ/СПИДа.

Унция профилактики стоит фунта лечения и
сегодня, и завтра, и в будущем. Поэтому нам следу-
ет в воспитании наших детей подчеркивать пози-
тивные аспекты здравоохранения. В этой связи ме-
ждународное сообщество может воспользоваться
опытом Уганды и Сенегала, где достигли успеха,
который позволил повернуть вспять тенденции сре-
ди молодежи.

Наконец, мы должны помнить о вдовах, вдов-
цах и сиротах, и особенно о дедушках и бабушках,
которые в преклонном возрасте вновь становятся по
сути родителями.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Польши, директору Нацио-
нального польского центра по СПИДу г-же Анне
Маршек-Богуславской.

Г-жа Маршек-Богуславска (Польша) (гово-
рит по-английски): Эпидемия ВИЧ возникла в
Польше в 80-е годы. Несмотря на стабильную эпи-
демиологическую ситуацию в отношении инфици-
рования ВИЧ, наблюдаемую в Польше в последние
годы, с 1985 года в нашей стране с населением поч-
ти 39 млн. человек было зарегистрировано около
8200 случаев заболевания ВИЧ. Вместе с тем, в
Польше в настоящее время насчитывается, по оцен-
кам, от 15 до 20 000 больных ВИЧ/СПИДом. Следу-
ет отметить, что в последние годы мы отмечаем из-
менения в характере эпидемии: все большее число
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людей заражается в результате гетеросексуальных
контактов.

Несмотря на хорошо известные трудности во
всем мире, мы прилагаем все усилия к тому, чтобы
поддерживать на должном уровне эффективность и
разнообразие наших профилактических  мероприя-
тий. Очень часто проводятся учебные семинары,
издаются публикации, организуются информацион-
ные мероприятия и широкомасштабные кампании с
использованием всех средств массовой информа-
ции, разъясняющие сложные вопросы, связанные с
ВИЧ/СПИДом, различным группам населения. В
рамках национальной стратегии создаются возмож-
ности для непрерывного образования медицинских
специалистов, социальных работников и врачей,
работающих в области ВИЧ/СПИДа. Главная задача
применяемого нами подхода заключается в посте-
пенной разработке стабильной национальной поли-
тики по управлению вопросами, связанными с
ВИЧ/СПИДом.

С 1996 года меры по профилактике, лечению и
оказанию поддержки в Польше принимаются в рам-
ках утвержденной правительством и парламентом
национальной программы предупреждения ВИЧ и
ухода за ВИЧ-инфицированными и больными
СПИДом. Эта программа является стратегическим
документом, который определяет многосектораль-
ную политику государства в отношении ВИЧ/
СПИДа. Она главным образом направлена на огра-
ничение распространения ВИЧ-инфекции на терри-
тории Польши, а также на повышение качества об-
служивания ВИЧ-инфицированных и больных
СПИДом и их возможностей в плане доступа к та-
кому обслуживанию. Следует подчеркнуть, что од-
ним из основополагающих элементов всей этой
программы является принцип гендерного равенства.
Наряду с другими вопросами особое внимание в
рамках программы уделяется просвещению населе-
ния и обеспечению высоких стандартов безопасно-
сти крови и кровезаменителей.

Одним из главных вопросов в нашей общей
борьбе с ВИЧ/СПИДом является постоянное обнов-
ление и внедрение международных клинических
правил ухода за ВИЧ-инфицированными и больны-
ми СПИДом.

Уникальной и очень ценной особенностью
нашей национальной программы является ее мно-
гоуровневая структура. Главной задачей при созда-

нии сети региональных координаторов было обес-
печение децентрализации мероприятий по профи-
лактике ВИЧ/СПИДа и рационализации вопросов,
связанных с ВИЧ/СПИДом, в том числе вопросов
эффективного сотрудничества между местными
органами управления и неправительственными ор-
ганизациями в решении проблем, стоящих на пове-
стке дня местных органов власти.

Предупреждение передачи ВИЧ и сокращение
последствий ВИЧ/СПИДа на территории Польши
осуществляются при полном уважении и защите
прав человека. С начала 90-х годов наша страна
вносит значительный вклад в формирование осно-
ванного на уважении прав человека подхода к
ВИЧ/СПИДу на международном уровне и раз в два
года представляет на сессиях Комиссии по правам
человека проект резолюции о защите прав человека
в контексте ВИЧ/СПИДа.

С 1996 года носители ВИЧ и больные
СПИДом в Польше имеют доступ к специализиро-
ванному лечению. Все больные, отвечающие соот-
ветствующим клиническим критериям, получают
бесплатное лечение антиретровирусными препара-
тами. На 2003 год министр здравоохранения выде-
лил 15 млн. долл. США на цели антиретровирусной
терапии.

С 1997 года в Польше функционируют типо-
вые лабораторные центры, которые обеспечивают
анонимное и бесплатное тестирование, а также кон-
сультирование в период до тестирования и после
него. С 1991 года в целях предупреждения ущерба
для общества и здоровья граждан, связанного с
внутривенным употреблением наркотиков, в Поль-
ше практикуется обмен шприцев и игл. С 1997 года
применяется замещающая терапия на основе мета-
дона. В этой программе участвуют около
700 человек, и те, кто отвечают соответствующим
критериям, получают бесплатно активное антирет-
ровирусное лечение. Лица, находящиеся в заключе-
нии, имеют такой же доступ к антиретровирусному
лечению. В целях сокращения масштабов передачи
заболевания от матери к ребенку все беременные
женщины, о которых известно, что они инфициро-
ваны ВИЧ, проходят антиретровирусную профилак-
тику. В результате этого с 1989 года уровень верти-
кального инфицирования сократился в 40 раз. Такие
исключительные результаты достигнуты благодаря
решительной политике правительства в вопросах
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ВИЧ/СПИДа, а также упорным и самоотверженным
усилиям медицинских работников.

Большое внимание в процессе борьбы с
ВИЧ/СПИДом в Польше всегда уделялось и уделя-
ется роли неправительственных организаций. С
момента возникновения эпидемии польское прави-
тельство стремилось поддерживать и финансиро-
вать междисциплинарные инициативы, реализуе-
мые всеми соответствующими правительственными
учреждениями, неправительственными организа-
циями и другими партнерами, представляющими
гражданское общество.

Позвольте мне воспользоваться этой возмож-
ностью для того, чтобы подчеркнуть мысль о том,
что осуществление Декларации о приверженности,
несмотря на все те трудности и препятствия, с ко-
торыми мы сталкиваемся, позволило нам добиться
существенных успехов в деле профилактики и ис-
коренения ВИЧ/СПИДа.

Польша заявляет о своей готовности поде-
литься всем своим опытом с другими членами меж-
дународного сообщества и с удовольствием по-
черпнет их опыт в интересах наращивания наших
усилий в борьбе с ВИЧ/СПИДом на глобальном
уровне.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Королевства Свазиленд Его
Превосходительству г-ну Клиффорду Сибусисо
Мамбе.

Г-н Мамба (Свазиленд) (говорит по-англий-
ски): Королевство Свазиленд по-прежнему привер-
жено делу достижения целевых показателей, наме-
ченных в Декларации о приверженности делу борь-
бы с ВИЧ/СПИДом, которая была принята на спе-
циальной сессии Генеральной Ассамблеи 27 июня
2001 года. Будучи страной, входящей в группу пяти
наиболее затронутых этим заболеванием стран ми-
ра, мы остаемся приверженными эффективному
решению усугубляющейся проблемы ВИЧ/СПИДа.

К сожалению, Свазиленд не смог достичь всех
целей, намеченных в Декларации о приверженности
на 2003 год. В значительной степени это объясняет-
ся недостатком финансовых ресурсов. К числу ос-
новных проблем, с которыми сталкивается Коро-
левство в этой области, относится и тот факт, что
эпидемия ВИЧ/СПИДа продолжает шириться. Бо-

лее того, положение в этой области приобрело мас-
штабы гуманитарного кризиса, поскольку оно при-
вело к отвлечению ресурсов от других областей.
Беспрецедентными темпами растет число сирот и
других обездоленных детей. Большая часть меди-
цинских учреждений находится в плачевном со-
стоянии и нуждается в модернизации.

В рамках распределения бюджетных средств
было обеспечено существенное увеличение ресур-
сов, предназначенных конкретно для борьбы с
ВИЧ/СПИДом. Был также создан национальный
координационный механизм на самом высоком го-
сударственном уровне. Его Величество король
Мсвати III принимает личное участие в содействии
национальным усилиям посредством пропагандист-
ской деятельности и мобилизации ресурсов. Раз-
личные сектора принимают участие в националь-
ных усилиях. К ним относятся частный сектор,
группы и организации гражданского общества, лю-
ди, живущие с ВИЧ/СПИДом, культурные, моло-
дежные и религиозные организации, а также систе-
мы традиционного врачевания.

Финансовая помощь, предоставленная Гло-
бальным фондом, позволила существенно расши-
рить национальные усилия по борьбе с ВИЧ/
СПИДом. Ресурсы, поступившие от Глобального
фонда, позволят расширить целенаправленные уси-
лия правительства, гражданского общества и част-
ного сектора и дополнят техническую помощь, пре-
доставленную ЮНЭЙДС и другими донорами. Вы-
деление Глобальным фондом первоначальных ре-
сурсов в августе 2003 года укрепило надежды тысяч
инфицированных и затронутых этой болезней жи-
телей страны. Увеличение ресурсов поможет нам
активизировать деятельность и осуществить боль-
ше программных мероприятий, чем мы могли бы
сделать в противном случае.

Страна находится в процессе проведения мас-
совой мобилизации групп и секторов населения для
участия в этой расширенной деятельности. Нацио-
нальные традиционные церемонии с участием мо-
лодежи, женщин и мужчин предоставляют возмож-
ность для осуществления такого вида деятельности.
В этих мероприятиях принимают участие большое
число групп населения, что позволяет проводить
массовую мобилизацию населения. Был проведен
исторический форум, в котором приняли участие
все религиозные группы, что позволило провести
диалог об их роли в национальных усилиях.
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Далее следует отметить, что мы планируем
также расширить профилактические меры, делая
упор на изменении моделей поведения путем поощ-
рения воздержания среди молодежи и стремясь ог-
раничить распространение ВИЧ/СПИДа в результа-
те передачи вируса от родителей детям и случайно-
го заражения на рабочем месте. 

Предоставление ресурсов Глобальным фондом
также позволяет стране попытаться применить соб-
ственные национальные решения в рамках борьбы с
этой эпидемией. К этим мерам относится возрож-
дение традиционных и культурных мер безопасно-
сти на уровне общины, к числу которых относятся
уход за сиротами и уязвимыми группами населения
путем предоставления ухода и поддержки на уровне
общин, включающих удовлетворение основных по-
требностей и решение проблемы снижения грамот-
ности среди молодежи.

Вместе с фондом Тёрнера правительство вы-
ступило с инициативой оказания молодежи в Коро-
левстве услуг по снижению поведенческих рисков.
Эта программа специально нацелена на девочек, с
тем чтобы понизить их уязвимость.

В завершение позвольте мне выразить от име-
ни правительства и народа Королевства Свазиленд
и особенно от людей, инфицированных и затрону-
тых ВИЧ/СПИДом, признательность всем тем, кто
вносит средства в Глобальный фонд и все другие
программы и индивидуальные усилия, которые по-
могают таким странам, как Свазиленд, осуществ-
лять свои национальные усилия по облегчению
проблем, обусловленных этим заболеванием. Мы
призываем их не только продолжать предоставлять
такого рода помощь, но и делать все возможное для
достижения установленных целевых показателей,
ибо перед всеми нами стоит колоссальная по своим
масштабам задача.

Принятая в 2001 году Декларация о привер-
женности в значительной степени не была полно-
стью выполнена в силу недостаточности ресурсов.
В своем докладе о прогрессе в осуществлении Дек-
ларации о приверженности делу борьбы с ВИЧ/
СПИДом (A/58/184), который находится сегодня на
обсуждении, Генеральный секретарь предлагает ряд
рекомендаций, которые мы должны тщательно изу-
чить и принять в качестве нашей будущей «дорож-
ной карты». По этим и другим причинам мы долж-
ны оставаться приверженными делу достижения

намеченных целей. Действуя коллективно, мы смо-
жем достичь этих целей.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Эквадора Его Превосходительству
г-ну Луису Гальегосу Чирибоге.

Г-н Гальегос Чирибога (Эквадор) (говорит
по-испански): К числу основных вопросов, касаю-
щихся синдрома приобретенного иммунодефицита
(СПИДа), относятся вопросы, связанные с его про-
исхождением и причинами, а также вопрос о том,
каким образом этот синдром приобрел масштабы
эпидемии, которая достигла такого уровня, что она
превратилась в одну из наиболее пагубных панде-
мий, когда-либо поражавших человечество. Кризис,
вызываемый ВИЧ/СПИДом, усугубляется в обста-
новке нищеты, социальной дезинтеграции и негра-
мотности. Экономические трудности, внешняя за-
долженность и различного рода корректировки ве-
дут к углублению этого кризиса, который ширится
значительно более быстрыми темпами, чем меры в
области образования и профилактики.

Декларация о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом, принятая Генеральной Ассамблеей в
июне 2001 года, является важным шагом вперед и
рубиконом в нашей борьбе с этим злом, поскольку
она отражает понимание и осознание международ-
ным сообществом того неопровержимого факта, что
эта проблема приобрела глобальные масштабы.
Кроме того, она свидетельствует о стремлении к
совместной борьбе с этим злом, которое затрагивает
все человечество.

Моя делегация приветствует доклад Генераль-
ного секретаря о прогрессе в осуществлении Дек-
ларации о приверженности делу борьбы с ВИЧ/
СПИДом (A/58/184). Мы видим, что Декларация
получила широкое признание и стала базовым ин-
струментом укрепления и ускорения глобальной
реакции и содействия обеспечению более ответст-
венного и транспарентного управления в этой об-
ласти. Вместе с тем, несмотря на тот факт, что в
деле осуществления политики, направленной на
сокращение темпов инфицирования, достигнут су-
щественный прогресс, мы по-прежнему сталкива-
емся с серьезными проблемами. Наши усилия
по-прежнему недостаточны в этой длительной и
трудной борьбе за достижение предложенных це-
лей.
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Мое правительство поддерживает усилия, раз-
работанные системой Организацией Объединенных
Наций в целях эффективного реагирования на про-
блемы, создаваемые этим вирусом, и с удовлетво-
рением отмечает приверженность этой борьбе, про-
являемую политическими руководителями разви-
тых и развивающихся стран. Это свидетельствует о
растущем общем осознании этой проблемы. Можно
с большим удовлетворением отметить существен-
ное увеличение за последний год инвестиций в про-
граммы борьбы с ВИЧ/СПИДом в развивающихся
странах с низким и средним уровнем доходов, а
также тот факт, что Глобальный фонд по борьбе с
ВИЧ/СПИДом, туберкулезом и малярией становит-
ся сейчас жизнеспособным механизмом финанси-
рования программ борьбы с ВИЧ/СПИДом и других
программ в области здравоохранения в развиваю-
щихся странах.

Моя делегация с озабоченностью отмечает
ограниченный прогресс в области прав человека, а
также тот факт, что стигма, связанная с ВИЧ/
СПИДом, может быть препятствием в деле предос-
тавления эффективной глобальной помощи для
борьбы с этой эпидемией. Кроме того, мы обеспо-
коены тем, что нынешние тенденции свидетельст-
вуют о том, что объем глобальных финансовых ре-
сурсов для борьбы со СПИДом будет ниже целевого
показателя в 10,5 млрд. долл. США, установленного
на 2005 год. Аналогичным образом, особая подвер-
женность СПИДу женщин, девочек-подростков и
маленьких девочек в силу экономических, социаль-
ных и правовых ситуаций заслуживает особого
внимания.

Эквадор особенно заинтересован в мероприя-
тиях по предотвращению и защите, разработанных
Организацией Объединенных Наций, и продолжает
разрабатывать проекты по предотвращению и со-
кращению распространения заболевания. Однако
нехватка материальных и финансовых ресурсов де-
лает международное сотрудничество с моей стра-
ной крайне важным.

Я хотел бы повторить обязательство, которое
правительство Эквадора взяло на специальной сес-
сии Генеральной Ассамблеи в 2001 году, когда мы
подтвердили нашу ответственность в отношении
граждан, инфицированных ВИЧ/СПИДом, в инте-
ресах обеспечения надежного доступа к соответст-
вующим службам здравоохранения. В этом контек-
сте мы считаем безотлагательно важным для всех

лиц, инфицированных вирусом, иметь возможность
в полной мере осуществлять свое право на доступ к
дешевым препаратом, которые помогут им бороться
с эпидемией.

По итогам специальной сессии по ВИЧ/
СПИДу 2001 года мое правительство разработало
национальный стратегический план по
ВИЧ/СПИДу на период с 2001 по 2003 год. Акцент
в нем сделан на следующих стратегических облас-
тях: укреплении ухода за матерями и детьми в об-
ластях ВИЧ/СПИДа, с ростом числа пользователей
с особыми потребностями и созданием условий для
улучшения доступа к необходимым лекарствам. Эк-
вадор считает, в частности, что развитым странам
следует предоставить инфицированным лицам дос-
туп к дешевым лекарствам в рамках борьбы с эпи-
демией.

Позвольте мне, в заключение, призвать меж-
дународное сообщество продолжать усилия в борь-
бе с этим бедствием, которое имеет серьезные эко-
номические и социальные последствия для всего
человечества.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Объединенных Арабских Эмиратов
г-ну Абделю Азизу аш-Шамси. 

Г-н аш-Шамси (Объединенные Арабские
Эмираты) (говорит по-арабски): Позвольте мне,
прежде всего, поздравить г-на Джулиана Ханта с
избранием Председателем пятьдесят восьмой сес-
сии Генеральной Ассамблеи. Мы уверены, что его
опыт и дипломатическое мастерство позволят ему
эффективно и успешно руководить работой этих
заседаний высокого уровня по пандемии
ВИЧ/СПИДа. Я хотел бы также выразить благодар-
ность моей делегации Генеральному секретарю за
его неустанные личные усилия в борьбе с
ВИЧ/СПИДом.

После ознакомления с докладом Генерального
секретаря (А/58/184) и другими международными
докладами о выполнении Декларации о привержен-
ности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом нам стало ясно,
что ВИЧ/СПИД является одним из крупнейших
препятствий на пути международных и националь-
ных усилий по достижению устойчивого развития и
целей, определенных в Декларации тысячелетия в
области развития. Он также создает очевидную уг-
розу международному миру и безопасности.
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После того как вирус СПИДа был диагности-
рован более 20 лет назад, им были инфицированы
более 60 миллионов людей всех рас, классовой
принадлежности, культур и на всех экономических
уровнях. Это также четвертая крупнейшая причина
смертности в мире.

Объединенные Арабские Эмираты глубоко
обеспокоены дальнейшим ростом инфекции во всем
мире, в частности в африканских странах. Доклады
наблюдателей за распространением этого недуга
свидетельствуют, что в период с 2002 по 2010 год в
мире будет зарегистрировано 45 миллионов новых
случаев СПИДа. Большинство их придется на раз-
вивающиеся и бедные страны, которые уже страда-
ют от крайней нищеты, неграмотности и вооружен-
ных конфликтов. Недуг убивает миллионы трудо-
способных людей, заражает миллионы детей в воз-
расте до 16 лет и миллионы детей делает сиротами,
что приводит к дальнейшему ухудшению экономики
и условий жизни в этих странах. Это также приво-
дит к усилению нищеты, отчаянии и насилия.

Поэтому мы подчеркиваем значение мобили-
зации международных и региональных усилий для
осуществления рекомендаций и планов действий
конференций по развитию и, в частности, для вы-
полнения обязательств развитых и стран и стран
доноров по содействию поступлению финансовой,
технической помощи и помощи в целях развития
развивающимся и бедным странам, в частности аф-
риканским странам, которые больше всех затрону-
ты недугом. Мы должны также решить проблему их
внешней задолженности, с тем чтобы они могли
располагать средствами и обеспечить экономиче-
ские, политические и социальные условия для осу-
ществления национальных стратегий по борьбе со
СПИДом и преодоления его трагических последст-
вий.

Кроме того, мы подтверждаем значение содей-
ствия облегчению доступа этих стран к препаратам
и лекарствам для лечения данного заболевания на
условиях, соответствующих их финансовому поло-
жению. Мы также подтверждаем значение укрепле-
ния превентивных мер, в частности в плане инфор-
мированности общественности и ограничения по-
ведения, которое способствует инфекции и распро-
странению болезни.

Объединенные Арабские Эмираты приняли
национальную и региональную стратегии, направ-

ленные на предотвращение СПИДа, с момента его
появления более 20 лет назад. С помощью нацио-
нальной программы предотвращения СПИДа, про-
возглашенной министерством здравоохранения в
1985 году, они успешно сократили число случаев
ВИЧ в стране до самого низкого уровня в мире, без
заметного их увеличения за последние два десяти-
летия, как было отмечено в докладе Всемирной ор-
ганизации здравоохранения (ВОЗ) по Объединен-
ным Арабским Эмиратам и соседним странам.

Мы считаем, что наши законы, которые вдох-
новлены духом исламского шариата и социальными
традициями и практикой, запрещающими опреде-
ленное поведение, ведущее к распространению бо-
лезней, � такое, как незаконные сексуальные от-
ношения, наркомания и торговля женщинами � в
значительной степени обусловили этот низкий по-
казатель численности случаев, наряду с мерами,
принятыми национальными программами по кон-
тролю и наблюдению за въездом в страну пациен-
тов со СПИДом из-за рубежа и наблюдение за лабо-
раторными сотрудниками, больничными пациента-
ми и персоналом банков крови и родильных домов.

В июле этого года в Абу-Даби мы выступили
принимающей стороной Региональной встречи по
наблюдению и контролю за ВИЧ/СПИДом и болез-
нями, передающимися половым путем, в рамках
национальных программ борьбы со СПИДом.

В заключение я хотел бы выразить надежду
Объединенных Арабских Эмиратов на то, что меж-
дународные усилия в рамках Организации Объеди-
ненных Наций в сочетании с национальными уси-
лиями позволят одержать победу в борьбе с этой
пандемией и найти практические решения, с тем
чтобы помешать ее распространению и в конечном
итоге ликвидировать ее.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации, специальному посланнику
по положению детей, гендерным вопросам и ВИЧ/
СПИДу, министру по вопросам развития людских
ресурсов, местных органов управления и труда Бе-
лиза Ее Превосходительству г-же Долорес Бальде-
рамос Гарсиа.

Г-жа Бальдлерамос Гарсиа (Белиз) (говорит
по-английски): Мы прибыли в Организацию Объе-
диненных Наций в 2001 году с полным осознанием
серьезности задачи, с которой мы как мировое со
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общество столкнулись. Картина была мрачной, и
мы взялись за изменение мира. С учетом суровой
пандемии ВИЧ/СПИДа эта задача остается одной из
важнейших инициатив нашего поколения.

С тех пор все больше наших детей страдают от
ВИЧ/СПИДа; все больше наших людей умирают; и
оказалось, что мы тратим все больше средств для
преодоления последствий этой пандемии. И все же
сегодня в результате наших коллективных усилий
мы можем порадоваться успехам, достигнутым за
прошедшие два года.

Согласно оценкам, в Карибском бассейне и
Латинской Америке 1,6 миллионов людей живут с
ВИЧ/СПИДом. В настоящее время Карибский бас-
сейн является вторым наиболее пострадавшим ре-
гионом мира, в котором процент взрослых, живу-
щих с этим заболеванием, составляет в среднем
приблизительно 2 процента, и эта цифра отражает
реальность в моей стране, Белизе. Поэтому Белиз
является как свидетелем, так и жертвой опустоши-
тельного влияния ВИЧ/СПИДа в нашем регионе.

Перед лицом этой огромной задачи моя деле-
гация заверяет Организацию Объединенных Наций
от имени правительства Белиза, что оно будет про-
должать свои усилия в глобальной борьбе с
ВИЧ/СПИДом.

В Белизе ВИЧ/СПИД был провозглашен одной
из величайших угроз здоровью и развитию челове-
чества. В ответ на это наш премьер-министр, дос-
точтимый Саид Муса, создал Национальную комис-
сию по борьбе с ВИЧ/СПИДом, являющуюся коор-
динационным механизмом в нашей стране, и в на-
стоящее время она находится под эгидой его канце-
лярии. В рамках нашего стратегического плана
борьбы с этой пандемией мы разработали много-
секторальный подход. Успех такой многосектораль-
ной стратегии проявился в расширенном и укреп-
ленном партнерстве с неправительственными орга-
низациями, организациями на уровне общин, а так-
же с частным сектором. Кроме того, в ходе недавно
состоявшегося слета молодежи мы наблюдали по-
вышенную заинтересованность и участие молодых
людей в деле распространения лозунга о необходи-
мости соблюдения профилактики.

Однако мы продолжаем сталкиваться с такими
препятствиями, как осуждение и дискриминация в
отношении лиц, живущих с ВИЧ/СПИДом. В ре-
зультате этого ВИЧ/СПИД в значительной степени

скрывается из виду. Для преодоления этого потре-
буется большая вовлеченность всех слоев общества,
а также принятие более совершенных стратегиче-
ских мер со стороны тех, кто уже принимает уча-
стие в этой борьбе.

Мы также находимся в процессе принятия за-
конодательства в отношении ВИЧ/СПИДа и вскоре
примем закон, в соответствии с которым Нацио-
нальная комиссия по борьбе со СПИДом станет за-
конодательным органом. Это является важным ша-
гом в осуществлении нашего стратегического пла-
на.

Что касается мобилизации ресурсов, то было
увеличено финансовое обеспечение на местном
уровне, и мы получаем большую помощь извне,
которой, однако, едва хватает. Хотя мы и признаем
поддержку таких учреждений, как Карибский банк
развития, Фонд Организации Объединенных Наций
в области народонаселения, Международная орга-
низация труда и Объединенная программа Органи-
зации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу
(ЮНЭЙДС), мы обеспокоены медленным прогрес-
сом в осуществлении деятельности Глобального
фонда борьбы со СПИДом, туберкулезом и маляри-
ей. Мы все должны сделать больше для достижения
цели, поставленной перед этим Фондом, поскольку
очевидно, что если мы этого не сделаем, последст-
вия могут оказаться губительными.

В ходе программ предотвращения передачи
ВИЧ-инфекции от матери ребенку, проводимой на-
шим министерством здравоохранения, мы добились
некоторых успехов. Кроме того, мы начали предос-
тавлять антиретровирусные препараты лицам, кото-
рые в них нуждаются. Были также открыты центры,
предоставляющие консультации и тестирование, и
мы продолжаем активизировать нашу деятельность
в осуществлении пропаганды в отношении методов
профилактики и безопасного поведения.

При оценке социального и экономического
влияния ВИЧ/СПИДа на общество в Белизе мы
пришли к осознанию, что подавляющее большинст-
во инфицированных граждан находится в наиболее
продуктивной стадии своей жизни. Их вклад в наше
развитие является незаменимым. Ответственные
руководители не должны мириться с такой потерей;
мы должны делать гораздо больше для защиты этих
уязвимых ресурсов. В то же время мы понимаем,
обращение нынешней тенденции вспять потребует
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исключительных и хорошо скоординированных
усилий с участием и при поддержке всех слоев об-
щества.

В этом контексте мы с удовлетворением отме-
чаем результаты недавно закончившегося семинара
по планированию контроля за влиянием
ВИЧ/СПИДа на людские ресурсы и общественный
сектор в районе Карибского бассейна, финансируе-
мого секретариатом Содружества.

Мы приехали в Организацию Объединенных
Наций не с тем, чтобы вновь рассказывать об из-
вестных фактах и высказать жалобы. Мы знаем о
существующих проблемах. Мы выражаем свою еще
большую приверженность на всех уровнях. Ситуа-
ция является очень серьезной, но мы сделаем все
необходимое для того, чтобы облегчить ее. Это бу-
дет достигнуто в сотрудничестве с нашими партне-
рами в развивающихся и развитых странах, с тем
чтобы вместе мы могли победить в нашей борьбы с
ВИЧ/СПИДом.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Малави Его Превосходительству
г-ну Айзеку Ламбе.

Г-н Ламба (Малави) (говорит по-английски):
От имени делегации Малави я хотел бы присоеди-
ниться к другим ораторам и поблагодарить Гене-
рального секретаря за созыв этого совещания для
оценки прогресса в борьбе с пандемией ВИЧ/
СПИДа.

Взаимозависимость между бедностью, голо-
дом и ВИЧ/СПИДом диктует необходимость новых
подходов, которые должны учитывать борьбу с
ВИЧ/СПИДом при принятии национальных и меж-
дународных мер в гуманитарной области. Для стран
Африки к югу от Сахары и, по сути дела, для Мала-
ви ВИЧ/СПИД представляет собой гуманитарный
кризис сложного характера, который подрывает го-
ды с трудом достигнутых успехов в экономическом
и социальном развитии.

Правительство Малави по-прежнему полно-
стью и твердо привержено борьбе с ВИЧ/СПИДом.
Наш президент, г-н Бакили Мулузи, лично пред-
принял инициативу в области национальных мер
борьбы с ВИЧ/СПИДом, чтобы продемонстриро-
вать нашу политическую волю. Эти меры были да-
лее укреплены с помощью создания комплексной

министерской структуры, отвечающей за програм-
мы ВИЧ/СПИДа, в сотрудничестве с имеющимися
институциональными структурами, которые вклю-
чают министерский Комитет по борьбе с ВИЧ/
СПИДом, Парламентский комитет по борьбе с ВИЧ/
СПИДом, а также Совет уполномоченных, ответст-
венных за национальную Комиссию по борьбе со
СПИДом. Эти три структуры представляют собой
политические рамки для связи с общественностью,
частным сектором и гражданским обществом, а
также религиозными организациями.

В соответствии с принципом уважения прав
человека и основных свобод правительство Малави
разработало политику борьбы с ВИЧ/СПИДом, в
результате которой были разработаны правовые и
административные рамки и цели для удовлетворе-
ния особых потребностей женщин, мужчин и детей
живущих с ВИЧ/СПИДом, а также сирот и других
пострадавших групп.

В этом году правительство Малави приступи-
ло к осуществлению национальной программы по
предотвращению передачи ВИЧ-инфекции от мате-
ри ребенку. Кроме того, несмотря на то, что всего
лишь 1,8 процентов населения Малави на продви-
нутой стадии инфекции ВИЧ/СПИДа, по оценкам,
получают комбинированное лечение антиретрови-
русными препаратами, правительство Малави дос-
тигло успехов в своих усилиях по обеспечению
предоставления помощи Глобального фонда, в чис-
ле других доноров, с целью поставить на новый
уровень лечение инфекций, связанных с ВИЧ/
СПИДом.

Несмотря на все эти решительные усилия и
большую приверженность с нашей стороны на на-
циональном уровне борьбы с этим бедствием, ста-
тистические данные, касающиеся тенденций рас-
пространения, заболеваемости, смертности и числа
детей-сирот, продолжают внушать тревогу. Напри-
мер, доклад 2001 года по итогам проведенного оп-
роса выявил, что процент распространения ВИЧ-
инфекции среди взрослого населения равняется
15�25 процентам в городских районах и 13 процен-
там в сельских районах. По-прежнему высока угро-
за передачи ВИЧ-инфекции от матери ребенку, при
этом, по оценкам, 27 процентов младенцев, рож-
денных матерями, инфицированными ВИЧ-инфек-
цией, заражаются этой инфекцией.
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Однако я с удовлетворением отмечаю высокий
уровень осознания опасности, которую несет ВИЧ-
инфекция, и осведомленности среди нашего насе-
ления, при том что более 85 процентов группы
15�24-летних граждан вполне осведомлены о том,
что подразумевается под ВИЧ/СПИДом. Известно,
что около 35 процентов людей в возрасте 15�24 лет
пользуются презервативами при сношениях со
своими партнерами, что является существенным
достижением по сравнению с данными 1996 года.
Кроме того, мы с благодарностью отмечаем, что, по
оценке, распространение ВИЧ-инфекции среди
взрослого населения более или менее стабилизиро-
валось и держится на уровне 15 процентов вот уже
около трех лет подряд.

Моя делегация удовлетворена увеличением
помощи, предоставляемой донорами в области при-
нятия мер, направленных на борьбу с ВИЧ/СПИДом
на национальном уровне.

Учреждения Организации Объединенных На-
ций, Канадское агентство по международному раз-
витию, Шведское агентство по сотрудничеству в
области международного развития, Норвежское
агентство по международному развитию, Мини-
стерство по вопросам международного развития
Соединенного Королевства, Центр контроля и про-
филактики заболеваний США, Агентство США по
международному развитию и Всемирный банк, по-
средством, среди прочего, многострановой про-
граммы по СПИДУ, оказывают помощь Малави в
разработке различных программ, которые привели к
значительным достижениям в просвещении и ин-
формировании населения по вопросам ВИЧ/
СПИДа.

В заключение я хочу сказать о том, что для
моего правительства по-прежнему являются стиму-
лом согласованные усилия, которые в настоящее
время предпринимаются на национальном, регио-
нальном и международном уровнях. Это трудная
борьба, но в ней необходимо одержать победу, и мы
все сможем победить, если будем действовать со-
обща.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Республики Маршалловы
острова г-ну Альфреду Капелле.

Г-н Капелле(Маршалловы Острова) (говорит
по-английски): Я имею честь зачитать заявление от

имени Республики Маршалловы Острова. Два года
назад Маршалловы Острова участвовали в двадцать
шестой специальной сессии Генеральной Ассамб-
леи и присоединились ко всеобщему обязательству
о разрешении кризиса ВИЧ/СПИДа.

Не так давно ВИЧ/СПИД считался новым и
опасным заболеванием, имевшимся в странах за
пределами Тихоокеанского региона. Сегодня
ВИЧ/СПИД преодолел все границы. Теперь он яв-
ляется главным предметом озабоченности для стран
Тихоокеанского региона, включая и Маршалловы
Острова. Количество зарегистрированных случаев
на Маршалловых Островах, возможно, является
низким по сравнению со многими другими частями
мира. Однако, учитывая наше очень малочисленное
население и высокую долю заболеваний, передаю-
щихся половым путем, опасность распространения
вируса вызывает большую озабоченность у нашего
правительства и народа. Потенциальные социально-
экономические последствия несут особенно серьез-
ную угрозу таким маленьким островным сообщест-
вам, как наше.

Уязвимость нашего народа в условиях угрозы
инфицирования усугубляется благодаря различным
факторам, в том числе высокой мобильности в пре-
делах и за пределами наших границ, выбором опас-
ного образа жизни нашей молодежью, составляю-
щей большую долю нашего населения, и традици-
онными культурными барьерами, которые препят-
ствуют открытому обсуждению сексуального пове-
дения.

Хотя Маршалловы Острова являются малень-
кой страной, рассеянность населения по небольшим
отдаленным островам представляет собой дополни-
тельную трудность с точки зрения доступа к наибо-
лее уязвимым по отношению к ВИЧ/СПИДу груп-
пам, то есть к женщинам и детям. Пытаясь полу-
чить доступ ко всем членам нашего общества, но в
особенности к наиболее уязвимым группам, мы со-
средоточили наши усилия на повышении участия
местных общин в просвещении и профилактике
ВИЧ/СПИДа. Мы побуждаем к активному, постоян-
ному участию неправительственные организации,
церкви, женские группы и другие стороны.

Система здравоохранения Маршалловых Ост-
ровов располагает весьма ограниченными возмож-
ностями, что вызвано ограниченными финансовыми
ресурсами, отсутствием надлежащей инфраструк
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туры и слабым техническим потенциалом. В силу
недостаточного лабораторного оснащения анализы
крови приходится направлять за пределы страны
для проведения проверки, и на этот процесс прихо-
дится затрачивать слишком много времени, учиты-
вая скорость распространения вируса. Также суще-
ствует настоятельная потребность в том, чтобы ме-
дицинский персонал прошел обучение по лечению,
уходу и профилактике ВИЧ/СПИДа.

Как и во многих других небольших развиваю-
щихся странах, расходы на эффективную борьбу с
ВИЧ/СПИДом слишком велики, чтобы наша систе-
ма здравоохранения, которая сталкивается с труд-
ностями, могла их выдержать. Мы призываем стра-
ны, располагающие опытом борьбы с этим заболе-
ванием, поделиться своим передовым опытом и
оказать финансовую и техническую помощь разви-
вающимся странам, нуждающимся в медицинских
ресурсах, создании потенциала, обучении персона-
ла и выработке стратегии.

Среди многих проблем в области здравоохра-
нения на Маршалловых Островах ВИЧ/СПИД пред-
ставляет собой самую серьезную угрозу. Прави-
тельство Маршалловых Островов привержено уст-
ранению этой угрозы путем повышения усилий по
разработке и выполнению надлежащих стратегий в
области здравоохранения, образования и социаль-
ной политики. Мы приветствуем помощь междуна-
родного сообщества в этом отношении. Несмотря
на многие проблемы на национальном и местном
уровне Маршалловы острова подтверждают свою
приверженность поддержке глобальных усилий по
борьбе с ВИЧ/СПИДом.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Ямайки Его Превосходитель-
ству г-ну Стаффорду Нилу.

Г-н Нил (Ямайка) (говорит по-английски):
Серьезные последствия пандемии ВИЧ/СПИДа для
долгосрочного выживания человека и для социаль-
но-экономического развития стран во всем мире
требует от нас совместных действий по поиску не-
отложных решений. В этой связи моя делегация с
серьезной озабоченностью воспринимает то, что
отражено в докладе Генерального секретаря, кото-
рый находится на нашем рассмотрении(А/58/184): а
именно то, что объем финансовых, технических и
людских ресурсов, необходимых для борьбы с

ВИЧ/СПИДом, по-прежнему ниже необходимого
уровня. Это положение вызывает тревогу и подвер-
гает опасности эффективность национальных и ре-
гиональных усилий по борьбе с распространением
этого заболевания.

Проблема адекватных ресурсов имеет решаю-
щее значение для расширения доступа к лечению и
уходу в развивающихся странах, а также для устой-
чивости достигнутого к настоящему времени про-
гресса. Например, на Ямайке по-прежнему является
серьезной проблемой высокая стоимость антирет-
ровирусных препаратов. Хотя правительство смогло
провести успешные переговоры с ведущим фарма-
цевтическим компаниями о некотором сокращении
цен на эти препараты, стоимость по-прежнему
представляет собой существенную проблему.

Мы признаем усилия по созданию Глобально-
го фонда борьбы против ВИЧ/СПИДа, туберкулеза
и малярии в целях привлечения дополнительных
ресурсов, и мы приветствуем соглашение, достиг-
нутое в рамках Всемирной торговой организации, о
предоставлении развивающимся странам большего
доступа к дешевым лекарственным препаратам, но
многое еще предстоит сделать, чтобы продвигать
процесс вперед. В соответствии с этим мы подчер-
киваем необходимость оказания поддержки разви-
вающимся странам по эффективному использова-
нию этого механизма, с тем чтобы можно было
снабжать лекарствами больных ВИЧ/СПИДом. Мы
также хотели бы призвать вкладывать большие
средства в исследование и разработку лечения от
ВИЧ/СПИДа, и мы настоятельно призываем увели-
чить финансовую помощь Глобальному фонду.

Борьба с распространением ВИЧ/СПИДа тре-
бует координированного и согласованного реагиро-
вания и укрепления связей между правительством и
гражданским обществом. Мы считаем, что это будет
обеспечивать и поощрять многосекторальный и
представительный подход к борьбе против панде-
мии. Мы признаем, что осуществление этой цели
связано с трудностями в свете разнообразных куль-
турных и гендерных аспектов пандемии ВИЧ/
СПИДа. Но Ямайка уверена в том, что такое со-
трудничество приведет к значимым результатам.

Одна из тех проблем, прогрессу в отношении
которых, как мы надеемся, будет способствовать это
сотрудничество, является защита прав человека
лиц, инфицированных ВИЧ/СПИДом, а также по
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вышенное внимание к особым потребностям детей,
осиротевших в результате этого заболевания.

Разработка такого широкого подхода к
ВИЧ/СПИДу стала одним из главных элементов в
реагировании Ямайки. В числе целей национально-
го стратегического плана на период 2002�
2006 годов � разработка эффективных многосекто-
ральных мер реагирования на ВИЧ/СПИД с особым
упором на профилактические программы,
поощряющие изменение поведенческих норм и
нацеленных на уязвимые группы в обществе
посредством кампаний в средствах массовой
информации, образовательных материалов и
информационно-пропагандистских программ при
участии лиц, инфицированных ВИЧ/СПИДом.

Кроме того, разработана программа предот-
вращения передачи ВИЧ-инфекции от матери к ре-
бенку, действие которой распространяется в на-
стоящее время на все округи острова. Действуют
специализированные центры, в которых можно бес-
платно пройти обследование на ВИЧ и получить
соответствующую консультацию. Эти усилия нахо-
дят поддержку на региональном уровне в контексте
Региональной стратегической рамочной программы
стран Карибского бассейна, которая направлена на
смягчение негативных последствий эпидемии на
национальном и региональном уровнях посредст-
вом выполнения региональных планов действий.

Ямайка будет и впредь вносить свой вклад в
усилия по проведению этой крайне важной между-
народной кампании. В качестве членов Организа-
ции Объединенных Наций мы все несем ответст-
венность за обеспечение безопасного будущего для
нынешнего и грядущих поколений. Так давайте же
выполним это обязательство.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Непала Его Превосходительству
г-ну Мурари Радже Шарме.

Г-н Шарма (Непал) (говорит по-английски):
Сегодня число больных ВИЧ/СПИДом составляет
42 миллиона человек. Только в 2002 году было за-
регистрировано 5 миллионов новых случаев инфи-
цирования, половину из которых составляли моло-
дые люди в возрасте от 15 до 24 лет, причем на до-
лю развивающихся стран приходилось свыше
95 процентов больных, и 3,1 миллиона человек
скончались. Эта ошеломляющая статистика требует

от нас принятия неотложных, широкомасштабных и
согласованных мер по борьбе с этим бедствием.

Декларация о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом, принятая на специальной сессии
Генеральная Ассамблея в 2001 году, стала стимулом
для активизации усилий международного сообще-
ства в борьбе с этой эпидемией и еще одним инст-
рументом достижения шестой цели в области раз-
вития, сформулированной в Декларации тысячеле-
тия.

Мы с удовлетворением отмечаем, что Объеди-
ненная программа Организации Объединенных На-
ций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) и ряд других уч-
реждений Организации Объединенных Наций вме-
сте с государствами-членами находятся на передо-
вой линии глобальной борьбы с эпидемией. Гло-
бальный фонд борьбы со СПИДом, туберкулезом и
малярией оказывает существенную поддержку этим
усилиям. Сегодня программы по борьбе с этой эпи-
демией осуществляются более чем в 140 странах.

Мы приветствуем заявления, с которыми вы-
ступили сегодня Соединенные Штаты и Европей-
ский союз, о внесении первого взноса. Это еще
один шаг вперед в наших коллективных усилиях по
борьбе с этой эпидемией. Однако, несмотря на дос-
тигнутый прогресс, ВИЧ/СПИД продолжает рас-
пространяться на новые страны и уносить жизнь
новых жертв.

Непал является страной, в которой эпидемия
распространяется подобно лесному пожару. Первый
случай заболевания в нашей стране был зарегист-
рирован в 1988 году, а в сентябре 2000 года, по
оценке Всемирного банка, в Непале насчитывалось
свыше 30 000 лиц, инфицированных ВИЧ. По неко-
торым другим данным, эта цифра намного выше.
Ежегодно около 3000 человек умирает от этой бо-
лезни. Показатель заболеваемости превышает
50 процентов среди наркоманов, использующих
внутривенные инъекции, и 70 процентов � среди
работников секс-индустрии.

Непал преисполнен решимости вести борьбу с
ВИЧ/СПИДом в нашей стране, однако дефицит ре-
сурсов серьезно сдерживает наши усилия. Напри-
мер, в 1995 году был создан национальный центр и
утверждена национальная политика в этой области.
В 1997 году была принята национальная стратегия
борьбы с этой эпидемией. Создан национальный
совет высокого уровня, председателем которого яв
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ляется премьер-министр нашей страны. К участию
в его работе активно привлекается гражданское об-
щество в интересах реализации национальной по-
литики и стратегии.

Предотвращение болезни, а также лечение и
поддержка больных имеют крайне большое значе-
ние для того, чтобы остановить распространение
эпидемии ВИЧ/СПИДа. В контексте текущих пяти-
летнего и десятилетнего планов Непал уделяет пер-
востепенное внимание профилактическим мерам
посредством повышения уровня осведомленности и
применения многосекторального подхода. Исходя
из своих возможностей, мы выделяем средства на
осуществление различных программ в этой облас-
ти.

С учетом того, что эта проблема влечет за со-
бой последствия для всего региона, поскольку Не-
пал поддерживает тесные отношения со странами с
высоким показателем заболеваемости, мы считаем,
что региональное сотрудничество является одним
из ключевых элементов нашей стратегии борьбы с
ВИЧ/СПИДом. В этой связи я хотел бы выразить
признательность ЮНЭЙДС и Детскому фонду Ор-
ганизации Объединенных Наций за организацию и
проведение в Катманду в феврале текущего года
регионального совещания высокого уровня по про-
блеме ВИЧ/СПИДа.

К сожалению, несоответствие между требуе-
мыми и имеющимися в нашем распоряжении ре-
сурсами по-прежнему остается огромным. С учетом
того, что Непал располагает ограниченными ресур-
сами, моя страна нуждается в помощи для осущест-
вления профилактических мер, а также для лечения
и поддержки больных. Более того, в этих ресурсах
нуждается Южная Азия в целом.

Поэтому мы призываем международное сооб-
щество внести щедрый вклад в Глобальный фонд и
на цели других учреждений Организации Объеди-
ненных Наций, а также обеспечить условия для то-
го, чтобы антиретровирусные препараты стали дос-
тупными для больных в бедных странах.

Несмотря на огромный прогресс, достигнутый
в научной области, эпидемия ВИЧ/СПИДа продол-
жает оставаться ужасным бедствием, серьезной
проблемой для человеческого общества и угрозой
для достоинства и самого существования человека.
Мы разделяем чувство отчаяния и сострадания в
отношении лиц, инфицированных ВИЧ. Давайте

подтвердим в очередной раз нашу приверженность
делу борьбы с ВИЧ/СПИДом посредством согласо-
ванных глобальных действий и спасем мир от этой
ужасной эпидемии.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Уругвая Ее Превосходительству
г-же Сусане Риверо.

Г-жа Риверо (Уругвай) (говорит по-испан-
ски): Являясь членом Группы Рио, Уругвай присое-
диняется к заявлению, с которым выступил пред-
ставитель Перу от имени нашей Группы.

В Уругвае стратегический план на 2002�
2003 годы, разработанный национальной
программой по борьбе со СПИДом, направлен на
регулирование и осуществление стратегий в
области профилактики и лечения ВИЧ/СПИДа, а
также на оценку развития ситуация в этой области.
Его руководящими принципами являются
поощрение и уважение прав человека и моральных
норм, которые обеспечивают право на услуги в
области здравоохранения и гарантируют отсутствие
дискриминации в интересах достижения трех
основных целей. К их числу относятся:
предотвращение новых случаев инфицирования,
уменьшение негативного воздействия ВИЧ/СПИДа
на личность и общество и мобилизация и коорди-
нация усилий, направленных на борьбу с эпидеми-
ей.

По состоянию на июнь 2003 года, в Уругвае
насчитывалось 7018 инфицированных лиц, в основ-
ном среди групп повышенного риска. Из них
4855 человек являются носителями ВИЧ и 2163 че-
ловека � инфицированы; 1233 человека умерли.
Значительное число пострадавших от этой болезни
лиц сталкиваются с таким серьезными социальны-
ми проблемами, как безработица, дискриминация,
нищета и распад семьи. Для преодоления дискри-
минации и предрассудков между работниками и
работодателями формируются отношения солидар-
ности и уважения прав человека с помощью обра-
зовательных и информационных программ. Одним
из способов преодоления негативного воздействия
эпидемии на личную и общественную жизнь в на-
шей стране стал практически полный охват боль-
ных лечением с помощью непатентованных анти-
ретровирусных препаратов. Осуществление этой
программы началось в 1996 году, благодаря чему в
настоящее время в Уругвае все больные СПИДом
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имеют доступ к одинаковому лечению, независимо
от их социального статуса и экономического поло-
жения.

Однако главной целью стратегического плана
является предотвращение новых случаев инфици-
рования, особенно среди молодежи и взрослых,
уязвимых групп, женщин, и предупреждение пере-
дачи ВИЧ-инфекции от матери к ребенку, а также
создание условий для надлежащего ухода за боль-
ными. В числе самых важных мер, принятых с этой
целью, � повышение уровня информированности,
половое воспитание, пропаганда правильного пове-
дения в сексуальной сфере, включая применение
презервативов, с учетом гендерных аспектов и по-
вышение осведомленности молодежи о взаимосвязи
между алкоголем, наркоманией и рискованным по-
ведением. 

Более 50 процентов зарегистрированных слу-
чаев в нашей стране связаны с молодыми людьми в
возрасте от 15 до 34 лет, которые заразились в юно-
сти. Вот почему так необходимы совместные уси-
лия Национального института молодежи, Нацио-
нального института по положению несовершенно-
летних и неправительственных организаций.

В связи с вопросом о профилактике этой бо-
лезни среди женщин следует отметить, что, хотя эта
эпидемия в Уругвае стала охватывать женщин на
более позднем этапе, в настоящее время число за-
болеваний среди женщин постоянно растет вслед-
ствие изменения путей инфицирования. В прошлом
году женщины составляли 30 процентов всех заре-
гистрированных случаев в возрастной группе от 15
до 34 лет, то есть речь идет о женщинах самой фер-
тильной группы. Поэтому сейчас проводится в
жизнь политика, содействующая участию женщин в
разработке, выполнении и оценке программ и обу-
чению медицинского персонала методам профилак-
тики. В связи с вопросом о передаче заболевания от
матери к ребенку следует отметить, что в нашей
стране частотность такой передачи, когда не при-
нималось никаких мер, составляла 25 процентов.
Благодаря внедрению антиретровирусных лекарств
в 1997 году нам удалось сократить эту цифру до
4 процентов в 2002 году.

Наша задача состоит не только в том, чтобы
предпринять огромные усилия по наращиванию
потенциала, но и в том, чтобы поддерживать такой
потенциал на соответствующем уровне среди всех

заинтересованных сторон для того, чтобы осущест-
влять постоянную деятельность, направленную на
решение многогранных проблем, связанных с
ВИЧ/СПИДом. Для такой развивающейся страны
как Уругвай осуществлен стратегического плана
таких масштабов является титанической задачей,
особенно с учетом того факта, что в прошлом году
страна пережила самый жестокий экономический
кризис за всю свою историю. 

Эффективность этих мер зависит от реши-
тельности, политической воли, межучрежденческо-
го сотрудничества, взаимодействия в рамках ве-
домств и наличия необходимых ресурсов для фи-
нансирования национальной деятельности по борь-
бе с этой эпидемией. Поэтому мы признаем роль
сотрудничества, например, с Объединенной про-
граммой Организации Объединенных Наций по
ВИЧ/СПИДу, Панамериканской организацией здра-
воохранения, Детским фондом Организации Объе-
диненных Наций, Организацией Объединенных На-
ций по вопросам образования, науки и культуры и
Межамериканским банком развития, а также со-
трудничества с Францией и Испанией, без которых
было бы очень трудно предпринимать и координи-
ровать столь многочисленные усилия и мероприя-
тия по борьбе с ВИЧ/СПИДом. Кроме того, мы вы-
соко оцениваем активное участие гражданского об-
щества по линии целой сети уругвайских неправи-
тельственных организаций, особенно тех, которые
объединяют носителей ВИЧ.

Уругвай готов продолжать борьбу с ВИЧ/
СПИДом и взаимодействовать на национальном,
региональном и международном уровне в целях
достижения всех поставленных целей, что позволи-
ло бы нам избавить человечество от этой эпидемии.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово Его
Превосходительству г-ну Теронеху Зенне, главе де-
легации Федеративной Демократической Республи-
ки Эфиопии.

Г-н Зенна (Эфиопия) (говорит по-английски):
Позвольте мне воспользоваться этой возможностью
для того, чтобы выразить признательность Гене-
ральному секретарю за представленный нам ясный
и краткий доклад (А/58/184). Этот доклад дает нам
возможность оценить достигнутый прогресс на пу-
ти к осуществлению Декларации о приверженности
делу борьбы с ВИЧ/СПИДом (резолюция S-26/2,
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приложение), достигнутый после ее принятия в
июне 2001 года на двадцать шестой специальной
сессии Генеральной Ассамблеи. 

Как показано в докладе Генерального секрета-
ря, во всем мире достигнут значительный прогресс
в деле борьбы с ВИЧ/СПИДом. Радует тот факт, что
сейчас все страны имеют многосекторальные стра-
тегические планы по борьбе с ВИЧ/СПИДом и соз-
дали национальные советы по СПИДу, возглавляе-
мые главами правительств. Кроме того, также окре-
пла воля региональных политических органов к
сотрудничеству между странами в деле борьбы с
этой эпидемией. 

Несмотря на эти достижения, ВИЧ/СПИД на-
носит все больше ущерба социально-экономи-
ческому развитию в некоторых африканских стра-
нах, расположенных к югу от Сахары. Уровень ин-
фицированности ВИЧ продолжает расти, а чрезвы-
чайно ограниченные возможности по борьбе с этой
эпидемией также находятся под угрозой. Поэтому
настало время для того, чтобы международное со-
общество активизировало свою деятельность для
того, чтобы поднять борьбу с ВИЧ/СПИДом до
уровня, который необходим в этом субрегионе. Из
67 миллионов эфиопцев 2,2 миллиона, включая
200 000 детей, являются носителями ВИЧ/СПИДа.
Число новых больных начало уменьшаться, однако
ВИЧ до сих пор наиболее распространен в возрас-
тной группе от 15 до 24 лет, то есть именно в той
группе, которая является наиболее продуктивной.

Правительство Эфиопии придает огромное
значение Декларации о приверженности делу борь-
бы с ВИЧ/СПИДом и приняло много мер в целях
ускорения ее осуществления. В апреле 2000 года
правительство моей страны учредило Националь-
ный совет по профилактике и ликвидации СПИДа,
возглавляемый президентом. Этот Совет постоянно
изучает уровень инфицированности по всей стране,
распространяет информацию о ВИЧ/СПИДе и за-
нимается просвещением на общенациональном
уровне. Кроме того, несколько министерств создали
целевые группы по ВИЧ/СПИДу и назначили коор-
динаторов по вопросам ВИЧ/СПИДа, с тем чтобы
распространять информацию об этой эпидемии
среди государственных служащих. Совет создал
также низовые организации для того, чтобы рас-
пространять информацию об этой эпидемии среди
самых широких cлоев населения. Кроме того, на

национальном уровне были созданы центры рас-
пределения антиретровирусных лекарств. 

В 1998 году правительство моей страны впер-
вые сформулировало свою политику по вопросам
ВИЧ/СПИДа. С тех пор оно опубликовало много-
численные директивы и руководящие принципы, с
тем чтобы довести информацию до больных
ВИЧ/СПИДом и активизировать работу средств
массовой информации по информированию населе-
ния об этой эпидемии. Мы представили также раз-
личные предложения Глобальному фонду борьбы со
СПИДом, туберкулезом и малярией, и нам удалось
получить ресурсы, необходимые для увеличения
наших возможностей по борьбе с этой эпидемией. 

Принятие правильной политики является лишь
первым шагом, направленным на борьбу с
ВИЧ/СПИДом. Следует осуществлять и другие
программы, а нынешние программы должны осу-
ществляться энергично, необходимо также анали-
зировать их и извлекать соответствующие уроки на
будущее. Все это является непрерывным процессом,
требующим значительных финансовых, людских и
технических ресурсов. Правительство Эфиопии
занимается осуществлением программы в области
здравоохранения, и в этом году бюджет здравоохра-
нения был намного увеличен. Однако невозможно
найти внутри нашей страны все ресурсы, необхо-
димые для борьбы с ВИЧ/СПИДом. 

В этой связи Эфиопия с удовлетворением кон-
статирует, что она получила некоторые ресурсы от
Глобального фонда, Объединенной программы
ООН по ВИЧ/СПИДу и ряда других двусторонних и
многосторонних доноров либо напрямую через го-
сударственные ведомства, либо через неправитель-
ственные организации. Мы хотели бы выразить на-
шу благодарность президенту Соединенных Штатов
Бушу, который выделил 15 млрд. долл. США на
борьбу со СПИДом в наиболее пострадавших стра-
нах. Мы благодарны также Европейскому союзу и
другим двусторонним донорам за предоставленные
ими ресурсы. Внушает также оптимизм скорость
поступления средств на борьбу с ВИЧ/СПИДом. 

Выражая признательность Соединенным Шта-
там, Европейскому союзу, правительствам и част-
ным учреждениям за их первоначальные взносы в
Глобальный фонд и другие аналогичные организа-
ции, мы в то же время хотели бы согласиться с по-
ложениями доклада Генерального секретаря, где
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ясно говорится о том, что объем ресурсов, предос-
тавляемых на страновом уровне для программ
борьбы с ВИЧ/СПИДом, далеко не соответствует
желательному уровню. Сумма в 4,7 млрд. долл.
США, которая должна быть получена к
2003 году, � это менее половины суммы в
10,5 млрд. долл. США, необходимой к 2005 году.
Таким образом, доноры должны выполнить свои
обязательства и ускорить выделение ресурсов на
борьбу с ВИЧ/СПИДом, если мы хотим достичь
целей, поставленных в Декларации о приверженно-
сти делу борьбы с ВИЧ/СПИДом.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово ге-
неральному директору Национального института
здравоохранения Республики Корея г-ну Мун-Шику
Киму.

Г-н Ким (Республика Корея) (говорит по-анг-
лийски): Для меня большая честь и привилегия вы-
ступать от имени правительства Республики Корея
на этой важной встрече.

Более двух лет назад, в ходе исторической
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, этот
глобальный орган принял Декларацию о привер-
женности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, подчеркнув
срочную и настоятельную необходимость принятия
мер по борьбе с ВИЧ/СПИДом. Беспрецедентный
уровень приверженности этой борьбе стран всего
мира позволил утвердить цели и сроки их достиже-
ния в борьбе с этой пандемией.

Убежден, что сегодняшний обзор достигнуто-
го прогресса и вынесенных уроков в наших усилиях
по достижению установленных на 2003 год целей
позволит нам разработать еще более эффективные
меры достижения трудных целей, намеченных на
предстоящие годы.

Я с удовлетворением отмечаю сдвиги, проис-
шедшие во многих странах, особенно в наибольшей
мере затронутых эпидемией. Как указывается в
докладе Генерального секретаря (А/58/184), данной
проблеме уделяется приоритетное внимание во
многих национальных политических программах.
Разрабатываются и проводятся в жизнь националь-
ные стратегии борьбы с ВИЧ/СПИДом. На эту
борьбу мобилизовано больше ресурсов, которые
теперь наращиваются на национальных и междуна-
родном уровнях. Во все большем числе стран сни-
жается инфицирование в среде молодежи. События

последних двух лет укрепляют в нас надежду и ре-
шимость на то, что при наличии прочной политиче-
ской приверженности и сотрудничества со стороны
всех заинтересованных участников нам удастся
обуздать это смертоносное заболевание.

Однако перед нами по-прежнему стоят слож-
ные задачи. Число инфицированных людей продол-
жает расти, причем ежегодно выявляется
5 миллионов новых случаев заболевания. Распро-
странение ВИЧ/СПИДа в Латинской Америке и Ка-
рибском бассейне и в некоторых районах Восточ-
ной Европы, похоже, не замедляется. В Африке к
югу от Сахары, где в результате этой болезни одно-
го или обоих родителей лишились 11 миллионов
детей, весьма мучительно, мягко говоря, думать о
ее долгосрочных последствиях. Несмотря на бес-
прецедентный уровень вкладов со стороны прави-
тельственных и других секторов, разрыв между
имеющимися и необходимыми ресурсами
по-прежнему огромен.

Опыт последних двух лет помог высветить
несколько аспектов. Во-первых, твердыми должны
оставаться политическая приверженность и руково-
дство. Ввиду масштаба установленных на 2005 год
целей руководителям, причем не только в прави-
тельствах, но и в среде гражданской общественно-
сти, нужно еще больше крепить свою решимость.
ВИЧ/СПИД оказался трудноодолимым врагом. Ма-
лейшая небрежность или безразличие в руководстве
могут запросто привести к громадным откатам в
наших усилиях по борьбе с ВИЧ/СПИДом.

Во-вторых, мы должны уже сейчас делать все
возможное для спасения жизней и облегчения стра-
даний тех, кто уже инфицирован ВИЧ/СПИДом.
Корейское правительство предоставляет антиретро-
вирусные препараты больным ВИЧ/СПИДом бес-
платно. Нам надлежит и впредь упорно стараться
сделать эти лекарства доступными по низким це-
нам, особенно для больных в развивающихся стра-
нах.

В-третьих, надлежит укреплять международ-
ные механизмы поддержки. Многим развивающим-
ся странам не хватает ресурсов для эффективного
решения проблемы ВИЧ/СПИДа. В этой связи ко-
рейское правительство работает над внесением в
ближайшем будущем своего вклада в Глобальный
фонд.
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В-четвертых, в центре наших усилий должна
оставаться профилактика. Республика Корея, кото-
рая считалась относительно безопасной в плане
ВИЧ/СПИДа, в последнее время переживает резкое
увеличение числа зараженных людей, особенно
среди молодых людей. В ответ на этот вызов корей-
ское правительство, работая в тесном партнерстве с
неправительственными организациями, в настоящее
время сосредоточилось на разработке профилакти-
ческих и информационно-просветительских про-
грамм для молодого поколения.

Наконец, больше внимания следует уделять
правам и нуждам инфицированных ВИЧ/СПИДом.
Крайне необходима их правовая защита, но самой
по себе ее недостаточно. Общественное клеймение
и маргинализация будут изжиты только тогда, когда
произойдет общий переворот в отношении к боль-
ным, а это требует активного проведения общест-
венно-просветительских кампаний.

За два истекших со времени специальной сес-
сии года мы добились многого. Однако и сделать
предстоит еще отнюдь не мало. Вероятно, важней-
ший преподнесенный сегодняшними обсуждениями
урок состоит в том, что нам нельзя ослаблять ни
свою бдительность, ни свои усилия. Нам необходи-
мо сохранять бдительность.

Давайте взглянем в 2005 год с обновленной
решимостью. Мы совместно обязались добиться к
этой дате существенного прогресса в снижении за-
болеваемости в среде уязвимых групп, в обеспече-
нии экстенсивного ухода для удовлетворения нужд
инфицированных ВИЧ/СПИДом и их семей и в за-
щите прав человека больных. Достижение этих це-
лей будет непростой задачей. Однако, как показали
истекшие два года, мы можем их добиться совмест-
ными усилиями при непреклонной решимости.
Наши усилия будут полностью вознаграждены, ко-
гда наши дети смогут жить в мире, свободном от
страшной угрозы этого заболевания.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Лихтенштейна Его Превос-
ходительству г-ну Кристиану Венавезеру.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит
по-английски): Принятие Декларации о привержен-
ности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом своевременно
снабдило нас инструментом для нашей общей борь-
бы с пандемией ВИЧ/СПИДа. В момент, когда мы

приближаемся к первой установленной в Деклара-
ции целевой дате, результаты ее осуществления не-
однородны. Изначально существовал мощный им-
пульс, приведший, среди прочего, к быстрому нача-
лу функционирования Глобального фонда борьбы
со СПИДом, туберкулезом и малярией. Одна из
важнейших наших задач состоит в том, чтобы под-
держивать этот импульс как на национальных, так и
международном уровнях, не позволяя другим кри-
зисам отвлекать нашего внимания от ВИЧ/СПИДа,
и именно в этом и заключается цель проводимых
сегодня заседаний.

Мы живем в быстро изменяющемся мире, для
которого характерна быстрая смена всякого рода
кризисов. Угроза, создаваемая ВИЧ/СПИДом, будет
нависать над нами еще многие годы, и для того,
чтобы одержать победу, мы должны проявлять по-
стоянство в нашей воле бороться с ней. Ведущая
роль Соединенных Штатов Америки и Европейско-
го союза в этом деле породит, есть надежда, проч-
ную поддержку Глобального фонда, который мы
считаем ценным средством борьбы с пандемией.
Лихтенштейн внес первоначальный взнос в этот
Фонд в размере 100 тыс. швейцарских франков и в
настоящее время определяет размер своего сле-
дующего взноса.

ВИЧ/СПИД угрожает не только здоровью лю-
дей во всем мире, но фактически является главным
препятствием для развития. Так что совместная
борьба с ними представляет собой вклад в будущее
человечества. Обретенный в последние годы опыт
со всей ясностью свидетельствует о том, что стра-
тегии в сфере профилактики и в деле ухода за боль-
ными и их лечения должны считаться взаимодопол-
няющими. Финансовые и людские издержки про-
филактики несомненно значительно меньше тех,
что связаны с уходом и лечением, и если эффектив-
ные стратегии профилактики способны предотвра-
тить на протяжении следующего десятилетия более
50 процентов проектируемых новых заражений, то
мы явно должны отдать высший приоритет именно
таким стратегиям. В то же время, мы не можем
ожидать успеха профилактических мер, если мы
будем игнорировать уже затронутые самым различ-
ным образом группы населения, будь то самой бо-
лезнью или ее последствиями. Надеемся, что дого-
воренности, недавно достигнутые в рамках Все-
мирной торговой организации, будут способство
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вать быстрому прогрессу в уходе за людьми, живу-
щими с ВИЧ/СПИДом, и в их лечении.

Нищета и неадекватный доступ к просвеще-
нию, особенно к информации о сексуальном и ре-
продуктивном здоровье, стоят в ряду основных
факторов, способствующих смертоносному распро-
странению заболевания. Эти факторы дополнитель-
но усугубляются дискриминацией в отношении лю-
дей, живущих с ВИЧ/СПИДом.

Поэтому мы приветствуем то, что в борьбе
против ВИЧ/СПИДа Генеральный секретарь делает
упор на правах человека. Как последствия, так и
ликвидация ВИЧ/СПИДа неразрывным образом
связаны с правами человека. Социальное отчужде-
ние и дискриминация, которые становятся уделом
людей, живущих с этой болезнью, усугубляют дей-
ствие вируса, добавляя к его разрушительному воз-
действию пагубные последствия на уровне семей и
общин.

Люди, живущие с ВИЧ/СПИДом, могут внести
большой вклад в борьбу против эпидемии, жертва-
ми которой они стали. Действительно, наиболее
активную позицию в борьбе с ВИЧ/СПИДом про-
демонстрировали люди, которые сами живут с этой
болезнью. Участие в принятии решений, которые
оказывают влияние на их жизнь � это не только то,
на что люди имеют право, это еще и ключевой эле-
мент успеха. Мы присоединяемся к Генеральному
секретарю в его призыве к правительствам ввести и
осуществлять национальную политику, направлен-
ную на решение проблемы социального отчуждения
и дискриминации, чтобы повысить эффективность
нашей общей борьбы.

В этом контексте особое внимание должно
уделяться правам женщин и девочек, как это было
сделано в Декларации о приверженности. Женщи-
ны и девочки не только более восприимчивы к ин-
фекции в отсутствие должной профилактики, они
еще и более уязвимы в силу социального и струк-
турного неравенства, не говоря уже о проявлениях
дискриминации. Должна быть введена специальная
политика, которая сделала бы женщин более неза-
висимыми экономически и уменьшила их риск
стать жертвами сексуального неравноправия. Вдо-
вы, и еще чаще оставшиеся сиротами девочки ста-
новятся главами семей. Они вправе ожидать, что мы
приложим все усилия для того, чтобы помочь им
справиться со своей долей, по меньшей мере лик-

видировав все формы дискриминации, с которой
они сталкиваются просто в силу того, что они жен-
щины.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я представляю сло-
во национальному координатору по борьбе с
ВИЧ/СПИДом и генеральному секретарю Нацио-
нального комитета Болгарии по профилактике
ВИЧ/СПИДа и венерических заболеваний
г-же Тонке Вурлевой.

Г-жа Вурлева (Болгария) (говорит по-англий-
ски): Мне выпала честь выступить сегодня в Ас-
самблее от имени правительства Республики Болга-
рии и выразить нашу надежду на то, что с помощью
совместных усилий на индивидуальном, региональ-
ном и международном уровнях правительства стран
всего мира возьмут на себя обязательства по борьбе
с ВИЧ/СПИДом.

Будучи осведомленной в вопросе эпидемии
СПИДа, которая в этом столетии представляет со-
бой проблему мирового масштаба, Болгария полно-
стью согласна с тем, что этот вопрос перешел за
рамки вопросов здравоохранения и приобрел демо-
графические, экономические, социальные и этиче-
ские аспекты. Поэтому два года тому назад Болга-
рия присоединилась к Декларации о приверженно-
сти делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, принятой на спе-
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, предос-
тавляющей историческую возможность всем стра-
нам � богатым и бедным, большим и малым �
мобилизовать имеющиеся ресурсы на борьбу с этой
угрозой для человечества.

В настоящее время Болгария находится в бла-
гоприятной ситуации, входя в число стран с низкой
распространенностью ВИЧ/СПИДа. К настоящему
моменту в нашей стране зарегистрировано всего
499 человек, живущих с ВИЧ/СПИДом, хотя мы
живем в регионе, в котором эпидемия быстро рас-
пространяется. Правительство Болгарии ясно про-
демонстрировало сильную политическую волю и
готовность предпринять все необходимые действия
для поддержания низкой распространенности
ВИЧ/СПИДа в нашей стране. В 2001 году болгар-
ское правительство приняло национальную страте-
гию и национальный план действий для предот-
вращения и контроля в области СПИДа и венериче-
ских заболеваний на период с 2001 по 2007 год. 
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Действия, которые предпринимаются в рамках
национального плана действий, получают финансо-
вую и техническую поддержку соответствующих
международных организаций, таких, как Объеди-
ненная программа ООН по ВИЧ/СПИДу
(ЮНЭЙДС), Всемирная организация здравоохране-
ния, ЮНИСЕФ, Программа развития Организации
Объединенных Наций (ПРООН)и других. Успешное
осуществление национального плана действий фи-
нансируется путем ежегодно выделяемых средств
из бюджета министерства здравоохранения, кото-
рые составляют приблизительно 3 млн. долл. США.
Эти финансовые ресурсы используются для бес-
платных анализов и консультирования по предот-
вращению заболевания, а также для обеспечения
бесплатными современными антиретровирусными
препаратами людей, живущих с ВИЧ/СПИДом. Су-
ществует сеть центров, предоставляющих желаю-
щим консультирование и проверку на наличие
ВИЧ/СПИДа.

Координация осуществления национального
плана действий на национальном и институцион-
ном уровне является основной ответственностью
Национального комитета Болгарии по профилакти-
ке ВИЧ/СПИДа и венерических заболеваний и Со-
вета Министров. В настоящее время в работе На-
ционального комитета участвуют девять мини-
стерств. Успешная национальная деятельность так-
же включает активное партнерство с различными
международными донорами, академическими и на-
учными институтам, средствами массовой инфор-
мации и организациями гражданского сектора.

Действия на местном уровне проводятся пу-
тем деятельности местных гражданских комитетов
по предотвращению и борьбе с ВИЧ/СПИДом. В
2000 году была учреждена Коалиция АнтиЭйдс с
целью координации с неправительственными орга-
низациями и другими заинтересованными сторона-
ми, с тем, чтобы укрепить сотрудничество и повы-
сить осведомленность населения.

Борьба против ВИЧ/СПИДа также является
неотъемлемой частью национальной стратегии ох-
раны здоровья под девизом «Улучшение здоровья
для будущего Болгарии: 2001�2006 годы». В
2003 году эта борьба стала в Болгарии одной из це-
лей в области развития, сформулированных в Дек-
ларации тысячелетия.

Открытость, глобальная солидарность и твер-
дое политическое руководство являются обязатель-
ными, если мы хотим ликвидировать разрыв, соз-
данный социальным отчуждением, дискриминацией
и отрицанием этнических, культурных или религи-
озных различий. Перед миром стоит проблема ог-
ромных масштабов, и мир должен встать на защиту
прав и достоинства человека.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю
слово главе делегации Гвинеи г-ну Полю Гоа Зума-
ниги.

Г-н Зуманиги (Гвинея) (говорит по-француз-
ски): Я хочу выразить благодарность моей делега-
ции Генеральному Секретарю за представление
доклада о прогрессе в осуществлении Декларации
приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом
(A/58/184) и за чрезвычайные усилия Организации
Объединенных Наций по борьбе с этой пандемией.
Проведение сегодняшнего заседания является ре-
зультатом нашей общей обязанности создать в
2003 году атмосферу, способствующую достиже-
нию целей 2005 и 2010 годов с точки зрения про-
грамм и результатов, перечисленных в Декларации
приверженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, ко-
торая была принята на специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи в июне 2001 года.

Мы поддерживаем рекомендации Генерально-
го секретаря и хотели бы добавить, что осуществ-
ление Декларации о приверженности позволило
расширить знания о ВИЧ/СПИДе на глобальном
уровне; позволило создать союзы между различны-
ми партнерами государственного и частного секто-
ров и гражданским обществом, которые, тем не ме-
нее, необходимо и далее укреплять; привело к более
активному участию в этом деле видных деятелей на
национальном и международном уровнях; к уделе-
нию особого внимания исследовательской деятель-
ности и разработкам; к более активной привержен-
ности мобилизации необходимых ресурсов, особен-
но внесению взносов в Глобальный фонд борьбы со
СПИДом, туберкулезом и малярией. Моя делегация
хотела бы подчеркнуть значение связанных с этой
темой вопросов, таких как программы укрепления
прав человека, женщины, девочки и ВИЧ/СПИД,
уход, поддержка и лечение, последующая деятель-
ность, контроль и оценка, и так далее.
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Специальная сессия Ассамблеи, состоявшаяся
2 июня 2001 года, предоставила моей делегации
возможность предложить основные направления
проводимой в Гвинее широкомасштабной политики
по борьбе против ВИЧ/СПИДа. Столкнувшись с
угрозами новых и повторяющихся болезней, осо-
бенно передающегося половым путем СПИДа, мы
приступили к реализации национального плана
здоровья на 2000�2010 годы, направленного на ста-
билизацию или уменьшение их социально-
экономических последствий.

Несмотря на создание национальной коалиции
по борьбе со СПИДом с участием представителей
правительства, его партнеров в области развития,
группы сотрудников Объединенной программы Ор-
ганизации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу и
национальных и международных организаций,
ВИЧ/СПИД распространяется в Гвинее тревожны-
ми темпами. Кроме того, согласно последним обзо-
рам, опубликованным правительством, коэффици-
ент  инфицированного населения приближается к
2,8 процента. Согласно прогнозам, к 2010 году чис-
ло ВИЧ-инфицированных удвоится, достигнув бо-
лее 282 000 человек, если не будут приняты самые
решительные меры. Для того чтобы обратить вспять
эту тенденцию, в Гвинейской Республике предпри-
нимаются многочисленные инициативы. Прави-
тельство уделяет приоритетное внимание финанси-
рованию проектов по профилактике этого заболева-
ния и распространению информации в обществе
среди подростков, женщин и трудящихся. Частью
этого нового процесса являются усилия первой да-
мы Гвинеи по уменьшению числа случаев передачи
инфекции от матери к ребенку и разработка в рам-
ках кампании по информированию общественности
руководства по вопросу искоренения СПИДа.

Гвинея активизирует мобилизацию сил на
борьбу с разрушительными последствиями ВИЧ/
СПИДа. Но для успеха она нуждается в поддержке
международного сообщества. Вот почему мы при-
ветствуем соглашение о нелицензированных лекар-
ственных средствах, достигнутое 30 августа
2003 года, и создание Генеральным секретарем Ко-
миссии по борьбе с ВИЧ/СПИДом в Африке, руко-
водимой Исполнительным секретарем Экономиче-
ской комиссии для Африки.

Мы хотели бы выразить признательность Со-
единенным Штатам, Европейскому союзу и другим
донорам за их существенные взносы в Глобальный

фонд борьбы со СПИДом, туберкулезом и маляри-
ей. Мы убеждены в том, что это будет содейство-
вать успешному осуществлению Декларации о при-
верженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом. Моя
делегация хотела бы поблагодарить различных
партнеров, которые, несмотря на многие трудности,
не жалея сил поддерживают действия моей страны.

Несмотря на достигнутый прогресс, моя деле-
гация по-прежнему убеждена в том, что для победы
в борьбе против пандемии ВИЧ/СПИДа необходи-
мы дальнейшие значительные усилия. Для дости-
жения этой цели как никогда важно развивать ны-
нешнее партнерство, теснее координировать нашу
деятельность и объединять действия участников на
всех уровнях.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю
слово советнику Отдела здравоохранения Мини-
стерства социального обеспечения Республики Ко-
лумбии г-ну Рикардо Луке Нуньесу.

Г-н Нуньес (Колумбия) (говорит по-испан-
ски): В рамках последующей деятельности по осу-
ществлению Декларации о приверженности делу
борьбы с ВИЧ/СПИДом, принятой в 2001 году, Ко-
лумбия, несомненно, добилась значительных успе-
хов, среди которых разработка стратегического
плана, рассматривающего сексуальное и репродук-
тивное здоровье как один из важнейших приорите-
тов здоровья общества, и разработала и осуществ-
ляет политику, учитывающую основные рекоменда-
ции Декларации о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом. Правительство играет ведущую роль
в обеспечении более активного участия граждан-
ского общества в реализации предложений о совме-
стной деятельности, в том числе в выделении Гло-
бальным фондом средств для осуществления про-
екта по уменьшению уязвимости молодежи, муж-
чин и женщин, в тех муниципальных районах, ко-
торые больше всего пострадали от вынужденного
переселения.

Кроме того, в этом году был создан фонд ле-
карственных средств для уменьшения экономиче-
ских последствий антиретровирусного лечения для
беднейшего населения и охвата его таким лечением,
и мы провели в Лиме раунд переговоров с другими
странами региона и фармацевтическими компания-
ми в целях снижения цен на лекарства, что, без со
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мнения, является позитивным шагом в деле обеспе-
чения всеобщего доступа к лечению.

Мы выделяем дополнительные средства на
профилактику, сосредоточиваем наши действия на
молодежи и учитываем наиболее уязвимые группы
населения, осуществляя стратегию информирова-
ния, образования и общения. Мы также получаем
поддержку из фондов международного сотрудниче-
ства для реализации проекта, который позволяет
нам диагностировать ВИЧ у беременных женщин и
оказывать им своевременную помощь. Однако по-
сле деторождения многочисленные сложности за-
трудняют их дальнейшее гарантированное лечение.

Кроме того, мы активно работаем над разра-
боткой и осуществлением управленческой модели
по борьбе с ВИЧ/СПИДом, которая бы укрепила
систему здравоохранения на национальном уровне.
Эта модель поощряет взаимодействие между раз-
личными компонентами программы и отвечает тре-
бованиям населения в отношении предоставления
адекватных частных и государственных услуг. Зада-
ча состоит в поощрении общественного участия в
целях сокращения разрыва между политикой и дей-
ствием, что очень важно в такой децентрализован-
ной стране, как Колумбия, с ее многочисленными
социальными, этническими и культурными особен-
ностями.

Тем не менее выполнение соглашений в сред-
несрочном плане проходит сложно. Трудно обеспе-
чить приверженность делу других секторов, кроме
сектора здравоохранения, и наладить работу в оп-
ределенных обстоятельствах, например, в частном
секторе. Кроме того, консервативные группы вы-
ступают против внедрения на постоянной основе
определенных программ полового воспитания в
школах. Трудности усугубляются ограниченностью
финансирования в этой области.

Хотя в Колумбии имеется конкретный закон о
ВИЧ/СПИДе, с сильным компонентом прав челове-
ка и опирающийся на полную поддержку Конститу-
ции, иногда в попытке обеспечить соблюдение за-
конности и избежать дискриминации и явных на-
рушений прав эффективному осуществлению этого
закона препятствуют на местах, что объясняется
непониманием закона или опасениями соответст-
вующих сторон. Вследствие этого затруднено осу-
ществление стратегий по наделению представите-
лей меньшинств и наиболее уязвимых групп насе-

ления возможностями в плане понимания и осуще-
ствления своих прав и, что самое главное, отказа от
любых видов сексуального насилия против жен-
щин.

Наконец, рассматривая вопрос о многочислен-
ных факторах здоровья при возникновении новых
случаев инфицирования, мы не можем игнориро-
вать факторы насилия и нищеты, к которым привел
вооруженный конфликт в Колумбии. Если мы рас-
сматриваем общественное здоровье как коллектив-
ный долг общества гарантировать здоровые условия
жизни для населения, то необходимо учитывать и
неравенство и социально-экономическую уязви-
мость, вызываемую постоянным ростом заболевае-
мости СПИДом. Точно так же, как даже самое луч-
шее образование не принесет пользы женщине, ко-
торая продолжает подвергаться физическим и эмо-
циональным злоупотреблениям, дискриминации и
экономической зависимости, так и нашей стране
непросто будет создать эффективные механизмы
профилактики, если она будет страдать от послед-
ствий насилия, наркооборота и тяжелейшего бреме-
ни задолженности.

Государство и гражданское общество прило-
жат все силы для борьбы со СПИДом, опираясь на
существенную поддержку средствами из Глобаль-
ного фонда, что, несомненно, укрепит потенциал
Колумбии в борьбе с этой эпидемией. Это тем более
актуально, если мы будем подходить к этой инициа-
тиве не как к одной из программ по профилактике
СПИДа, призванных улучшить наши показатели в
области человеческого развития, а как к проекту в
области развития, который окажет существенное
положительное воздействие на статистику, связан-
ную со СПИДом. Если мы действительно хотим
пресечь распространение этой эпидемии, то мы
должны содействовать процессам, которые на деле
отстаивают развитие наиболее затронутых стран и
народов.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Лаосской Народно-Демократической
Республики г-ну Алункео Киттикхуну.

Г-н Киттикхун (Лаосская Народно-Демо-
кратическая Республика) (говорит по-английски):
Многое было сказано о проблемах, связанных с
пандемией ВИЧ/СПИДа, в особенности об угрозе,
которую она представляет для здоровья и благопо
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лучия людей. Поэтому нет необходимости это по-
вторять. После принятия специальной сессией Ге-
неральной Ассамблеи по проблеме ВИЧ/СПИДа
резолюции S-26/2 в июне 2001 года на глобальном
уровне было принято обязательство к 2003 году ре-
шить многочисленные задачи, касающиеся создания
благоприятных условий для осуществления поли-
тики, направленной на борьбу с ВИЧ/СПИДом. 

С тех пор прошло два года, однако решения,
принятые на специальной сессии по проблеме
ВИЧ/СПИДа, по-прежнему не выполнены, несмот-
ря на возрастающую политическую привержен-
ность и увеличение объема выделяемых ресурсов и
активизацию усилий, предпринимаемых на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 

Согласно докладу Генерального секретаря
масштабы проблем, связанных с эпидемией
ВИЧ/СПИДа, не уменьшаются. В этой связи данная
ситуация требует широкомасштабного подхода и
адекватных ресурсов для прекращения распростра-
нения этого бедствия. В целом можно предотвра-
тить даже и более широкомасштабную пандемию
при условии развития национального потенциала,
укрепления приверженности, расширения межсек-
торальных подходов и обеспечения доступного ухо-
да и лечения.

В моей стране, Лаосской Народно-Демократи-
ческой Республике, показатель распространения
ВИЧ/СПИДа по-прежнему остается на относитель-
но низком уровне � примерно 0,05 процентов по
состоянию на 2003 год. Первый случай инфициро-
вания ВИЧ был зарегистрирован в 1990 году, а в
1992 году был зарегистрирован следующий случай
заболевания СПИДом. По состоянию на декабрь
2000 года 717 человек были заражены ВИЧ,
190 больны СПИДом и 72 человека умерло. В
2002 году было зарегистрировано 13 новых случаев.
Несмотря на то, что показатель распространения
ВИЧ/СПИДа в нашей стране пока остается на низ-
ком уровне, лаосское правительство приступило к
осуществлению всеобъемлющих мер в целях борь-
бы с этим заболеванием и его предупреждения по-
средством проведения на основе универсальных
принципов политики, направленной на профилак-
тику и лечение ВИЧ/СПИДа и болезней, передавае-
мых половым путем.

На политическом уровне координация этих
мер осуществляется Лаосским национальным коми-

тетом по борьбе со СПИДом � межминистерским и
многосекторальным комитетом, созданным в
1988 году. Кроме того, был создан Национальный
фонд борьбы с ВИЧ/СПИДом, представляющий
собой тематическую группу, в состав которой вхо-
дят соответствующие правительственные департа-
менты и донорские организации, предоставляющие
техническую помощь. В том, что касается выполне-
ния решений двадцать шестой специальной сессии
Генеральной Ассамблеи по проблеме ВИЧ/СПИДа,
наше правительство несмотря на свои ограничен-
ные внутренние ресурсы привержено выполнению
согласованных на международном уровне задач в
социальной сфере.

Объем инвестиций в социальную сферу в по-
следние годы продолжает неуклонно расти. Так,
например, в 2002�2003 финансовом году размер
инвестиций составил 27,6 процента от всего объема
капитальных вложений, при этом 11,5 процента
этих инвестиций было выделено на цели образова-
ния и 8,8 процента � на цели здравоохранения. Это
обеспечило разумное распределение инвестиций
между экономическим и социальным секторами.

Тем не менее осуществление программ и за-
дач, определенных на двадцать шестой специальной
сессии, сопряжено для нас с огромными трудностя-
ми. Однако мы считаем, что при продолжающейся
поддержке, сотрудничестве и инвестировании со
стороны международного сообщества мы сможем
преодолеть эти трудности и тем самым достичь на-
шу конечную цель.

Наконец, следует отметить, что нахождение
решения этой проблемы потребует мобилизации
международных усилий. Давайте продемонстриру-
ем солидарность и объединим свои усилия в борьбе
с эпидемией ВИЧ/СПИДа. 

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Эритреи Его Превосходительству
г-ну Ахмеду Тахиру Бадури.

Г-н Бадури (Эритрея) (говорит по-английски):
Прежде всего я хотел бы выразить признательность
Генеральному секретарю Кофи Аннану за его при-
верженность усилиям по нахождению выхода из
катастрофического, глобального кризиса, созданно-
го эпидемией ВИЧ/СПИДа, и образцовое обеспече-
ние руководства этими усилиями.  Моя делегация
также хотела бы воспользоваться данной возможно
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стью для того, чтобы поблагодарить его за всеобъ-
емлющий доклад, содержащийся в докумен-
те A/58/184.

Декларация о приверженности, принятая на
двадцать шестой специальной сессии Генеральной
Ассамблеи в 2001 году, явилась ярким свидетельст-
вом коллективной решимости человечества искоре-
нить это бедствие. Однако приходится с сожалени-
ем отмечать, что, несмотря на решимость и коллек-
тивные усилия международного сообщества, на-
правленные на ее искоренение, эпидемия
ВИЧ/СПИДа продолжает уносить жизни людей во
всем мире без каких-либо надежд на нахождение
способов лечения этой болезни.

Показатели распространения ВИЧ/СПИДа в
Эритрее намного ниже, чем с остальных странах
Африки. Например, среди женщин, проходящих
обследования в дородовый период, серотипирова-
ние составляет 2,8 процента. Исходя из этого мож-
но сделать вывод, что эта цифра может служить
показателем распространения в общей массе насе-
ления. Однако, по состоянию на декабрь 2002 года
было зарегистрировано лишь 15 698 случаев забо-
левания СПИДом. Они составляют 0,6 процентов от
общей численности населения Эритреи. Однако мы
серьезно обеспокоены статистическими данными,
полученными в результате обследований женщин в
дородовый период, и мы не прекращаем проявлять
бдительность с момента провозглашения свободы в
нашей стране 12 лет тому назад.

Здравый смысл подсказывает, что профилак-
тика и сдерживание лучше лечения, поскольку даже
небольшое число случаев может нанести ущерб
нашим программам в области развития и социаль-
но-экономической структуре нашего общества, в
особенности с учетом того, что согласно статисти-
ческим данным это бедствие наиболее широко рас-
пространено среди мужчин в возрасте от 25 до
34 лет, а также среди женщин в возрасте от 20 до
23 лет, которые являются важным источником рабо-
чей силы.

Правительство Эритреи разработало свой пер-
вый пятилетний план (1997�2001) еще до саммита
Организации Объединенных Наций по проблеме
ВИЧ/СПИДа. В рамках этого пятилетнего плана в
качестве исполнительного учреждения была созда-
на Национальная программа по борьбе со СПИДом
(НПБС) � группа в составе отдела по борьбе с ин-

фекционными заболеваниями министерства здраво-
охранения. Эта группа состоит из подгрупп, зани-
мающихся вопросами предоставления консульта-
ций, предотвращения передачи вируса от матери к
ребенку, социальной мобилизации и пропаганды
презервативов, организацией мероприятий по уходу
и оказанию поддержки и борьбы с инфекциями,
передаваемыми половым путем.

Стратегические руководящие принципы борь-
бы с ВИЧ/СПИДом и заболеваниями, передаваемы-
ми половым путем, принятые в 1998 году, служат
ориентиром в деле осуществления таких программ,
как пропаганда практики безопасного секса, ранняя
диагностика и лечение заболеваний, передаваемых
половым путем, предоставление презервативов,
применение асептических методов в целях предот-
вращения распространения инфекции в учреждени-
ях сферы здравоохранения, предоставление кон-
сультаций, медицинское облуживание и предостав-
ление социальной поддержки людям, зараженным и
затронутым ВИЧ/СПИДом, расширение прав об-
щин, организация ухода на дому и мобилизация
международного сообщества. Однако вскоре, еще
до встречи на высшем уровне 2001 года, стало оче-
видно, что их необходимо пересмотреть, расширить
и обновить, особенно учитывая широкомасштабный
обзор в секторе здравоохранения и внедрение про-
грамм предупреждения передачи заболевания от
матери к ребенку и лечения антиретровирусными
препаратами.

Так, после длительного процесса оценки ре-
зультатов осуществления первого плана был принят
новый стратегический план на 2003�2007 годы, ко-
торый начал осуществляться в текущем году. В но-
вом плане была учтена Декларация о приверженно-
сти делу борьбы с ВИЧ/СПИДом. Процессом реа-
лизации стратегического плана руководила целевая
группа, в которую входили сотрудники Министер-
ства здравоохранения и других соответствующих
министерств и представители системы Организации
Объединенных Наций, гражданского общества и
частного сектора. На место НПБС, которая прежде
была всего лишь подразделением, пришел новый,
укрупненный и укрепленный отдел в Министерстве
здравоохранения � Национальный отдел по борьбе
с ВИЧ/СПИДом, заболеваниями, передаваемыми
половым путем, и туберкулезом. Этот отдел, со-
стоящий из четырех подразделений, занимается
общим планированием программ и осуществлени
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ем, управлением мониторингом и оценкой результа-
тов мероприятий, связанных с ВИЧ/СПИДом, забо-
леваниями, передаваемыми половым путем, и ту-
беркулезом, а также вопросами сотрудничества с
международными организациями, национальными
и международными неправительственными органи-
зациями, правительственными министерствами и
организациями, функционирующими на уровне об-
щин и построенными по религиозному принципу.

В этом стратегическом плане определены при-
оритеты, которые, в частности, включают систему
ВИЧ-мониторинга, добровольные консультации и
тестирование, раннюю диагностику и лечение ин-
фекционных заболеваний, передаваемых половым
путем, предупреждение передачи заболевания от
матери к ребенку, медицинское лечение, коммуни-
кационную стратегию изменения моделей поведе-
ния и уменьшение экономического, социального и
эпидемиологического бремени, создаваемого ВИЧ/
СПИДом, заболеваниями, передаваемыми половым
путем, и туберкулезом. Таким образом, основной
упор в нем делается на профилактике, лечении и
смягчении последствий.

В завершение своего выступления я хотел бы
обратить особое внимание на то, что народ и прави-
тельство Эритреи привержены делу достижения
целей, изложенных в Декларации о приверженности
делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, и будут принимать
активное участие в согласованных усилиях по
борьбе с этим злом.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Гаити г-ну Жану Александру.

Г-н Александр (Гаити) (говорит по-француз-
ски): Сегодня мы проводим пленарное заседание
для обсуждения проблемы ВИЧ/СПИДа, темы, ко-
торая имеет огромное значение и которая никого не
может оставить равнодушным. Его пагубное воз-
действие, которое испытывают народы всего мира,
высокие темпы распространения и связанные с ним
непомерные расходы на медицинские препараты,
которые делают их недоступными для беднейших
стран, представляют собой серьезную угрозу для
всего мира. Причиной для серьезной озабоченности
служат и оценки экспертов и призывы националь-
ных и международных лидеров.

Республика Гаити � это страна региона, в
наибольшей степени страдающего от пандемии

СПИДа и от нищеты, которые в совокупности нано-
сят не поддающийся оценке ущерб. Показатель ин-
фицирования ВИЧ на Гаити повысился с
4,5 процента до 6 процентов, а в некоторых сель-
ских районах он достигает и 13 процентов.

Вирусоносителями являются в общей сложно-
сти 250 000 человек в возрасте от 15 до 49 лет, по-
ловина из которых женщины, и в стране насчитыва-
ется 200 000 детей, ставших сиротами в результате
СПИДа. Гаити ужасно страдает от этого бедствия,
которое в прошлом году затронуло 30 000 граждан и
которое является сейчас одной из основных причин
смертности.

Пандемия обостряет и без того сложнейшую
экономическую ситуацию в стране и остается глав-
ной проблемой, стоящей перед правительством, ко-
торое продолжает прилагать неустанные усилия по
осуществлению обязательств, принятых в соответ-
ствии с Декларацией о приверженности делу борь-
бы с ВИЧ/СПИДом в июне 2001 года.

Президент республики г-н Жан-Бертран Ари-
стид и его супруга твердо привержены делу борьбы
с этим заболеванием. Так, в 2001 году президент
объявил о начале осуществления стратегического
плана борьбы с ВИЧ/СПИДом на 2002�2005 годы,
который стал для Гаити национальным приорите-
том. В центре этого плана � профилактика; уход за
больными на территории всей страны; предупреж-
дение инфекций, передаваемых половым путем;
предупреждение передачи заболевания от матери к
ребенку; безопасность банков крови и исследова-
тельская работа с целью производства вакцин.

Применяемый в стране многосекторальный
подход заостряет внимание также на
необходимости принятия законов, гарантирующих
права ВИЧ-инфицированных, их защиту от
остракизма и поощрение их участия в
общественной жизни и их эффективной интеграции
в жизнь общества, а также их участия в борьбе со
СПИДом.

Правительству Республики хорошо известно о
всей серьезности ситуации, и вместе с частным
сектором, неправительственными организациями и
международными организациями оно делает все от
него зависящее для того, чтобы попытаться макси-
мально смягчить последствия распространения это-
го бедствия путем поддержки научных исследова-
ний, просветительских и информационно-
пропагандистских программ в незатронутых общи
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нах и программ помощи в тех общинах, которые
уже подверглись воздействию этого заболевания.

Для того чтобы достичь эти цели и сделать
наглядным поступательный процесс осуществления
своих обязательств, правительство Гаити разрабо-
тало план, опирающийся на финансовую поддержку
Глобального фонда борьбы со СПИДом, туберкуле-
зом и малярией. Таким образом, Гаити стало одним
из первых государств, подписавших соглашение о
субсидиях с Глобальным фондом. На сегодняшний
день в рамках этой программы открыты медицин-
ские пункты и диспансеры в ряде мест. Она позво-
лила также увеличить с одного до шести число уч-
реждений, оказывающих помощь больным
СПИДом, и сделала возможным лечение для не-
скольких сотен больных.

Вдвое увеличилось число центров перелива-
ния крови, было открыто семь новых центров кон-
сультирования и обследования. Теперь воспользо-
ваться услугами женских консультаций может
большее число беременных женщин, внедрены ин-
формационно-профилактические и диетологические
программы для пострадавших от болезни семей.

С помощью международного сообщества и
неправительственных организаций осуществляются
и разрабатываются многочисленные проекты по
созданию физической инфраструктуры и подготовке
квалифицированного технического персонала в
поддержку предпринимаемых усилий.

Финансовая помощь Глобального фонда на-
правлена, в частности, на гарантирование безопас-
ности переливаний крови, предоставление антирет-
ровирусных препаратов более чем 1200 ВИЧ-
инфицированным, распределение более 15 миллио-
нов презервативов, проведение информационно-
воспитательной работы более чем с 400 000 моло-
дыми людьми до конца текущего года, оказание по-
мощи детям, ставшим сиротами из-за СПИДа, и
предоставление микрокредитов приемным родите-
лям таких сирот.

Особое внимание будет уделяться работникам
секс-индустрии, и в контексте программы планиру-
ется посещение на дому представителей затраги-
ваемых данной проблемой общин. Будет организо-
вано лечение 12 тысяч ВИЧ-инфицированных бере-
менных женщин.

Правительство нашей страны признательно за
поддержку и помощь неправительственным и меж-
дународным организациям, гражданскому общест-
ву, частному сектору и международному сообщест-
ву, в контексте которого важнейшую роль в борьбе
со СПИДом играет Организация Объединенных
Наций.

Мы также выражаем признательность ученым
всего мира, целеустремленно работающим бок о
бок с нашими учеными в поисках вакцины или ле-
карств, которые освободят человечество от этой
ужасной болезни.

Мы обращаемся к международному сообщест-
ву с искренним призывом продолжать работу в духе
партнерства, ибо лишь в этом случае мы сможем
справиться с пандемией СПИДа. Мы настоятельно
призываем фармацевтические компании сделать
более доступными непатентованные антиретрови-
русные препараты и медикаменты, позволяющие
спасать человеческие жизни.

От имени правительства и народа Гаити мы
выражаем признательность Организации Объеди-
ненных Наций, в частности ее Объединенной про-
грамме по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС), и тем странам
и международным организациям, которые оказыва-
ют помощь и содействие народу Гаити.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово ис-
полнительному директору президентского совета по
борьбе со СПИДом и координатору национального
координационного механизма Глобального фонда
Доминиканской Республики Его Превосходительст-
ву Луису Эмилио Монтальво Арсено.

Г-н Арсено (Доминиканская Республика) (го-
ворит по-испански): Заключительная Декларация,
принятая на специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи в июне 2001 года, определила важное но-
вое направление в борьбе с пандемией
ВИЧ/СПИДа. ВИЧ/СПИД представляет собой серь-
езную угрозу для развития наших народов и, как
следствие этого, для мира и безопасности.

Мы вернулись в страну именно с этим видени-
ем, приняв во внимание тот факт, что недавно гла-
вой нашего государства создан орган самого высо-
кого государственного уровня по борьбе с
ВИЧ/СПИДом � Президентский совет по борьбе со
СПИДом � с участием правительства, частного



40

A/58/PV.6

сектора и гражданского общества, предполагающий
сотрудничество с иностранными государствами.

Доминиканская Республика и Гаити располо-
жены на одном острове Испаньола и как и другие
острова в Карибском море моя страна расположена
в регионе, который по уровню зараженности
ВИЧ/СПИДом занимает второе место в мире после
африканских стран к югу от Сахары. Наш регион
характеризуется также активной миграцией в Со-
единенные Штаты, на другие острова Карибского
бассейна, в Южную Америку и в Европу. Можно
сказать, что острова Карибского моря являются
эпицентром эпидемии на американском континенте,
а среди них первое место занимает остров � Ис-
паньола.

По прогнозам 1990 года в отношении этой
эпидемии, в 2005 году относительный процент ин-
фицированности в Доминиканской Республике со-
ставит 5 процентов, что близко к нынешнему пока-
зателю инфицированности в Гаити, где этот показа-
тель составляет около 5,8 процента. Однако данные
последнего исследования о состоянии здоровья на-
селения Доминиканской Республики свидетельст-
вуют о том, что показатель зараженности в нашей
стране составляет 1,7 процента, что указывает на
то, что темпы распространения эпидемии замедля-
ются. Успехи в нашей борьбе с ВИЧ/СПИДом, ко-
торые вызывают у нас гордость, не случайны. Они
являются результатом политической приверженно-
сти правительства Доминиканской Республики на-
циональному стратегическому плану, разработан-
ному правительственными экспертами, представи-
телями частного сектора, гражданского общества и
международных организаций.

В августе 2000 года правительство Домини-
канской Республики совместно со Всемирным бан-
ком приступило к финансированию борьбы со
СПИДом при единодушной поддержке националь-
ного конгресса. Такое финансирование позволяет
нам осуществлять многосекторальную мобилиза-
цию, которая охватывает все общество Доминикан-
ской Республики, включая правительство, частный
сектор, гражданское общество и международные
организации.

В результате согласованных национальных
усилий нам оказана помощь Глобальным фондом в
размере 44 млн. долл.США, которые будут выпла-
чиваться в течение пяти лет. Мы также получили

помощь от фонда Клинтона, что позволило укре-
пить постепенное распространение лечебных про-
грамм на людей, инфицированных ВИЧ, которые
из-за своих биологических особенностей нуждают-
ся в антиретровирусных медикаментах. Мы уже
начали осуществление этой программы, используя
ограниченные ресурсы национального бюджета.

В рамках сотрудничества Юг-Юг мы получаем
помощь от Бразилии для группы матерей, имеющих
ВИЧ, в рамках Программы предотвращения переда-
чи вируса от матери к ребенку.

Важно отменить существенную помощь по
профилактике, предоставляемую Агентством Со-
единенных Штатов по международному развитию
(ЮСАИД) начиная с 80-х годов, а также недавно
начатую помощь в поддержку всеобъемлющей
стратегии ухода, инициированной правительством
Доминиканской Республики для больных СПИДом.

Недавно правительство воспользовалось про-
ведением двух крупных событий, чтобы увязать их
с нашей кампанией по борьбе с ВИЧ/СПИДом.
Мисс Вселенная Амелия Вега посетила нашу стра-
ну и приняла активное участие в кампании соли-
дарности с жертвами ВИЧ/СПИДа, посетив боль-
ницы и общины и сделав важные заявления для
прессы о значении активизации разъяснительной
работы среди общественности. Во-вторых, моя
страна принимала у себя на протяжении трех не-
дель представителей 42 стран, принимавших уча-
стие в четырнадцатых Панамериканских играх
2003 года. Во время этих игр мы начали осуществ-
ление профилактической программы среди спорт-
сменов и зрителей, распространив среди них бро-
шюры и разместив в Санто-Доминго рекламу о
пользе использования презервативов, а также дру-
гих профилактических мер.

Средства массовой информации Доминикан-
ской Республики через телевидение, радио и жур-
налы распространяют бесплатную рекламу на сум-
му, равную почти 1 млн. долл.США в год, с разъяс-
нением профилактических мер в области ВИЧ/
СПИДа.

Наконец, что касается результатов и воздейст-
вия кампании по борьбе с ВИЧ/СПИДом в нашей
стране, следует отметить следующие несколько мо-
ментов. Во-первых, удалось добиться значительно-
го увеличения числа мероприятий по борьбе с эпи-
демией, разработанных системой здравоохранения.
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Во-вторых, завершено оформление 23 согла-
шений о сотрудничестве между департаментами и
секторальными программами, самыми яркими при-
мерами которых являются осуществление програм-
мы сексуального просвещения в школах, официаль-
ная приверженность государственного и частного
туристических секторов и многосекторальное со-
глашение о намерениях в области борьбы с ВИЧ/
СПИДом и с дискриминацией на рабочем месте.

В-третьих, проблема ВИЧ/СПИДа является
одной из приоритетных проблем, стоящих на поли-
тической повестке дня развития нашей страны.

В-четвертых, Президентский совет по борьбе
со СПИДом разработал и запустил в действие ме-
ханизмы, которые позволяют принимать ответные
меры на эпидемию на постоянной основе.

В-пятых, внешним признаком признания до-
миниканской программы является высокая оценка
осуществления нашей национальной программы
борьбы со СПИДом Группой прогнозов, работаю-
щей на Объединенную программу Организации
Объединенных Наций по борьбе с ВИЧ/СПИДом
(ЮНЭЙДС), которая свидетельствует о том, что
усилия, предпринимаемые Доминиканской Респуб-
ликой, увеличились на 16 процентов за последние
два года, т.е. за период, когда этой работой руково-
дил президентский совет по борьбе со СПИДом.
Этот рост на 12 процентов превышает средний по-
казатель 10 латиноамериканских программ, охва-
ченных этим исследованием.

Мы закладываем основу для типовой про-
граммы для Латинской Америки, принимая во вни-
мание финансовые ограничения и допуски, которые
не позволяют нам следовать примерам более зажи-
точных стран, но прекрасно отвечают нашим воз-
можностям и социально-экономическим реалиям.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Республики Зимбабве Его Превосхо-
дительству г-ну Бонифейсу Чидьяусику.

Г-н Чидьяусику (Зимбабве) (говорит по-анг-
лийски): Всем известно, что ВИЧ/СПИД по-
прежнему приводит к невыразимым страданиям
людей во многих странах мира. К сожалению, реги-
он Южной Африки больше других страдает от этой
пандемии. СПИД грозит перечеркнуть все те успе-
хи, которых наши молодые страны добились после

получения независимости. На международном
уровне СПИД угрожает истребить человеческую
расу. В свете этой беспрецедентной угрозы выжи-
ванию и национальному развитию нашего региона
он выразил свою приверженность борьбе, направ-
ленной на то, чтобы остановить и обратить вспять
эту смертоносную пандемию благодаря усилиям на
национальном и региональном уровнях.

В моей стране Зимбабве трагическая реаль-
ность такова, что 2 миллиона человек живут с
ВИЧ/СПИДом, 600 000 больны СПИДом,
782 000 детей осиротели в результате эпидемии.
Показатель младенческой смертности более чем
удвоился, увеличившись с 60 до 130 на каждые
10 000 новорожденных, а продолжительность жиз-
ни сократилась с 67 лет до 40 лет в 2001 году. Более
70 процентов поступлений в больничные палаты в
крупнейших госпиталях составляют пациенты со
связанными с ВИЧ заболеваниями, вызываемыми
условно-патогенными микроорганизмами. Потен-
циал нашей системы здравоохранения в борьбе с
этой эпидемией в условиях ограниченных ресурсов,
которые необходимы и для других областей, и не-
хватки людских ресурсов в связи с «утечкой моз-
гов» серьезно подорван. Кризис еще больше усу-
губляется нехваткой продовольствия, которую мы
испытываем в последние два года в результате засу-
хи. Как следствие этого плохое питание ухудшает
физическое состояние людей, живущих с
ВИЧ/СПИДом, и сирот, которые и без этого с тру-
дом выживают.

Несмотря на все это, я рад тому, что в послед-
ние годы нами накоплены значительные знания о
пандемии. Мы теперь знаем, что тяготы и беспо-
мощность, связанные со СПИДом, сказывается на
людях, общинах и на обществе в целом. Мы также
знаем, как предотвращать инфицирование, а науч-
ные разработки теперь позволяют нам продлевать и
улучшить жизнь инфицированных людей. Несмотря
на пугающую статистику по ВИЧ/СПИДу и далеко
идущие последствия этой пандемии, Зимбабве в
настоящее время неустанно трудится над тем, что-
бы должны образом реагировать на этот вызов и
выполнить наши обязательства по борьбе с
ВИЧ/СПИДом, принятые Генеральной Ассамблеей
в июне 2001 года. Наше правительство продемонст-
рировало свою решимость и желание возглавить
борьбу с ВИЧ/СПИДом посредством целого ряда
соответствующих инициатив.
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Нам удалось существенно продвинуться впе-
ред в обеспечении лучшего ухода и в предоставле-
нии всеобъемлющего ухода за больными, страдаю-
щими инфекционными заболеваниями, вызываемы-
ми условно-патогенными микроорганизмами, в
рамках пакета, включающего консультации, тести-
рование, психологическую поддержку, питание,
предотвращение и лечение заболеваний, вызванных
условно-патогенными микроорганизмами, профи-
лактику заболеваний, передаваемых половым пу-
тем, и уход за такими больными, а также профилак-
тику передачи ВИЧ/СПИДа от родителей к ребенку.
Для этого созданы клиники для лечения заболева-
ний, вызываемых условно-патогенными микроорга-
низмами, как для взрослых, так и для детей в цен-
тральных больницах нашей страны.

Наше правительство привержено предостав-
лению антиретровирусных препаратов, и мы объя-
вили национальную кампанию по борьбе со
СПИДом для того, чтобы обеспечить доступ к та-
ким медикаментам в соответствии с Соглашением
по аспектам прав интеллектуальной собственности,
связанным с торговлей. Руководящие принципы для
использования антиретровирусных препаратов раз-
работаны, и они сейчас имеются в наличии как в
частном, так и в государственном секторах. Нача-
лась подготовка медицинского персонала к исполь-
зованию антиретровирусных препаратов в борьбе с
ВИЧ/СПИДом. В бюджете на 2003 год есть положе-
ние о поставках антиретровирусных препаратов и
оказании связанных услуг в плане поддержки. К
сожалению, отсутствие иностранной валюты за-
держивает поступление антиретровирусных препа-
ратов в институты государственного сектора здра-
воохранения. При наличии финансирования со сто-
роны Глобального фонда борьбы со СПИДом, ту-
беркулезом и малярией и другими партнерами мы
должны вскоре начать антиретровирусную про-
грамму в государственном секторе. 

Мое правительство разработало программу по
уходу за сиротами, которая предусматривает созда-
ние благоприятных условий для поддержки и защи-
ты детей. Правительство также запустило в работу
программы социальной защиты для сирот и уязви-
мых детей и неустанно работает по облегчению со-
циального и экономического воздействия СПИДа. В
этой связи мое правительство учредило целевой
фонд, финансируемый на основе 3-процентной по-
шлины на налогооблагаемый доход, призванный

финансировать мероприятия по предотвращению,
уходу, смягчению и контролю над пандемией
ВИЧ/СПИДа. Национальный совет по СПИДу соз-
дал механизмы на основе децентрализованной сис-
темы оказания помощи инфицированным и затро-
нутым лицам.

Мое правительство привержено мониторингу
эпидемии ВИЧ/СПИДа на основе хорошо разрабо-
танной системы наблюдения. В рамках этого на-
блюдения в 2002 году было проведено обследова-
ние молодого взрослого населения; в 2000, 2001 и
2002 годах было проведено обследование женских
консультаций. С помощью компьютерных программ
Объединенной программы Организации Объеди-
ненных Наций по ВИЧ/СПИДу были разработаны
новые оценки для Зимбабве на основе данных этих
недавних обзоров. Хотя эти оценки показывают, что
нынешний уровень ВИЧ/СПИДа по-прежнему не-
допустимо высок, они также показывают, что эпи-
демия, похоже, стабилизируется. Мы надеемся на
то, что данные, полученные в результате наблюде-
нию в ближайшие годы, подтвердят этот вывод.

Зимбабве, подобно большинству стран в ре-
гионе, в значительной мере зависит от донорской
поддержки своих программ по ВИЧ/СПИДу, но эта
поддержка уменьшилась после 1999 года. Для до-
полнения своих усилий правительство обратилось в
Глобальный фонд борьбы с ВИЧ/СПИДом, туберку-
лезом и малярией за средствами для поддержки на-
ращивания нашего национального ответа на СПИД.
Хотя структура по предотвращению и уходу была
одобрена в 2003 году, мы с сожалением отмечаем,
что на сегодня никакие выплаты не произведены.
Мы чрезвычайно обеспокоены тем фактом, что ос-
новные партнеры по сотрудничеству исключили
Зимбабве как бенефициария из текущих инициатив
по поддержке усилий по предотвращению СПИДа и
уходу за больными в группе стран мира, наиболее
затронутых этой проблемой, в которую входит Зим-
бабве. Я искреннее надеюсь, что мое правительство
получит дополнительную поддержку в борьбе со
СПИДом. 

Наших собственных усилий в борьбе с панде-
мией ВИЧ/СПИДа недостаточно. Они должны быть
дополнены позитивным вкладом стран, которые
обладают необходимыми финансовыми средствами
и технологиями. Мы продолжаем призывать меж-
дународное сообщество и частные компании акти-
визировать свои усилия, направленные на поиски
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ответов на эту пандемию, которая оказывает опус-
тошительное воздействие на население и экономику
государств. Доступные, но эффективные препараты
должны быть обеспечены. Мы надеемся на то, что
Фонд, созданный на последней специальной
сессии, получит безотлагательную и значимую
поддержку, которой он заслуживает.

Наконец, я хотел бы поблагодарить Организа-
цию Объединенных Наций и других международ-
ных партнеров, которые вносят вклад в наши на-
циональные и региональные усилия в борьбе с бед-
ствием ВИЧ/СПИДа. Зимбабве остается неизменно
благодарным за эти усилия.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Республики Гондурас г-ну Марко Ан-
тонио Суасо.

Г-н Суасо (Гондурас) (говорит по-испански):
Позвольте мне, прежде всего, поздравить Председа-
теля со вступлением на этот пост для руководства
работой специальной сессии Генеральной Ассамб-
леи, посвященной результатам осуществления Дек-
ларации о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом. Мы также высоко оцениваем доклад
Генерального секретаря о достижениях в этой об-
ласти на сегодня.

Во-первых, я хотел бы заявить, что моя деле-
гация полностью поддерживает заявление, сделан-
ное вчера представителем Группы Рио и Группы 77.

Народ и правительство Гондураса, в частности
люди, больные СПИДом, туберкулезом и малярией,
направляют Ассамблее свое послание солидарности
с представленными здесь народами, которые, по-
добно нам, постоянно трудятся над облегчением
огромного экономического и социального бремени,
связанного с этими болезнями, год за годом унич-
тожающими широкие секторы нашего населения,
обычно самых уязвимых, бедных и неимущих.

Когда Организация Объединенных Наций со-
бирает на подобные форумы самых высоких пред-
ставителей и когда они возвышают свой голос, что-
бы внести вклад в мирное урегулирование этих
проблем, возрождается надежда и вера в возможное
решение. Президент Французской Республики ска-
зал сегодня утром: «Распространение ВИЧ/СПИДа
больше не является непреодолимым и неизбежным.
Сейчас мы располагаем средствами поставить его

под контроль» (А/58/PV.3, стр. 11). Наш народ, наи-
более затронутый этим недугом, верит этим словам
и делает акцент в своих усилиях на национальном
уровне для того, чтобы помочь способствовать это-
му коллективному усилию.

Во время своего визита в нашу страну в про-
шлом году Генеральный секретарь Кофи Аннан,
совместно с президентом Республики г-ном Рикар-
до Мадуро, выступили с инициативой создания
первого в стране национального форума по
ВИЧ/СПИДу в марте 2002 года. Результаты этого
события незамедлительно проявились. После пер-
вых шести месяцев осуществления программы
цифры статистики, касающейся передачи этой бо-
лезни, уменьшились, и возросла информация и про-
граммы предотвращения для самых уязвимых сло-
ев. Таким образом, здравоохранение и просвети-
тельные меры стали нашим главным оружием в
борьбе с пандемией.

Необходимо отметить здесь, что еще предсто-
ит пройти долгий и сложный путь, как для нашей
страны, так и для международного сообщества.
Приобретение соответствующих препаратов или
способность производить их на местах является
огромным экономическим и финансовым препятст-
вием для достижения еще более оптимальных ре-
зультатов. Генеральный секретарь упомянул это в
своем докладе.

Настало время напомнить о безотлагательном
призыве позволить наибеднейшим странам с самой
большой задолженностью получать непатентован-
ные препараты по более низким ценам или произ-
водить их. Я хотел бы подчеркнуть участникам
комплекс рекомендаций, которые Генеральный сек-
ретарь представил Ассамблее в своем документе в
качестве немедленных и конкретных шагов, кото-
рые должны быть предприняты в этой области. С
нашей точки зрения, если мы стремимся к подлин-
ной международной приверженности, нам надо
следить за выполнением этих рекомендаций, и,
прежде всего, реализовывать их на соответствую-
щем уровне. Я повторяю сказанное сегодня утром.
Мы в огромном моральном долгу перед всеми теми,
кто уже погиб в борьбе с этими недугами.

Значение этой сессии и нашей приверженно-
сти борьбе с пандемией ВИЧ/СПИДа заставляет нас
думать об организации сессии. Мы считаем, что это
событие заслуживает более лучшего будущего.
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Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-
ве делегации Албанской Республики Его Превосхо-
дительству г-ну Агиму Нешо.

Г-н Нешо (Албания) (говорит по-английски):
Проблема ВИЧ/СПИДа � это весьма серьезный
вопрос в сегодняшнем мире. Она представляется
одной из важнейших экономических и социальных
задач, задач в области безопасности и развития это-
го нового века в силу своего масштаба и опустоши-
тельного воздействия. Мировое сообщество должно
мужественно и самоотверженно взяться за ее реше-
ние. Это грандиозная битва, которую мы все долж-
ны вести и в которой мы должны победить на осно-
ве объединенных усилий, совместной ответствен-
ности и серьезной всеобщей приверженности.

В этом контексте мы весьма признательны за
это пленарное заседание высокого уровня по
ВИЧ/СПИДу. Тот факт, что оно запланировано пря-
мо перед открытием регулярной сессии Генераль-
ной Ассамблеи, весьма символичен: это четко от-
ражает ту обеспокоенность, которую международ-
ное сообщество в целом, и Организация Объеди-
ненных Наций в частности, испытывают в данной
связи, и то внимание, которое они продолжают уде-
лять этому вопросу. Это подчеркивает первостепен-
ное значение, которое наша Организация и ее госу-
дарства-члены придают достижению целей Декла-
рации о приверженности делу борьбы с
ВИЧ/СПИДом (резолюция S-26/2, приложение),
принятой на специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи в 2001 году. Мы считаем, что на этом засе-
дании уместно отметить похвальные усилия Объе-
диненной программы Организации Объединенных
Наций по ВИЧ/СПИДу в двух приоритетных облас-
тях: усиление глобального осознания опасности
этого заболевания посредством проведения образо-
вательной деятельности и распространения инфор-
мации среди общественности; а также укрепление
потенциала общин посредством участия граждан-
ского общества в деятельности по борьбе с этим
заболеванием.

Мы также приветствуем быстрое развертыва-
ние деятельности Глобального фонда борьбы со
СПИДом, туберкулезом и малярией, и выражаем
особую признательность всем его донорам. Фонд
по-прежнему является главным орудием мирового
сообщества в борьбе за достижение шестой цели
тысячелетия в области развития � борьбы с

ВИЧ/СПИДом, малярией и другими болезнями. Мы
убеждены в том, что успех в этой области будет
достигнут посредством осуществления активного
сотрудничества между всеми партнерами, включая
правительства, международные организации, част-
ный сектор и гражданское общество.

От имени моего правительства я хотел бы
вновь подтвердить наше обязательство, что мы бу-
дем оставаться активным партнером в общих уси-
лиях и делать все возможное, чтобы помочь сохра-
нить импульс, созданный этими важными пленар-
ными заседаниями. Мы убеждены в том, что эти
заседания явятся значительным дополнением к пре-
дыдущим неустанным усилиям, предпринимаемым
в этой области, а также дальнейшим призывом к
миру активизировать деятельность по осуществле-
нию информированности, профилактики и ухода на
глобальном уровне.

Албания присоединяется к глобальному кон-
сенсусу в отношении действий, которые необходи-
мо предпринимать для борьбы с этой болезнью. Хо-
тя мы и не являемся страной, которую эта проблема
значительно затронула, мы уделяем этому вопросу
должное внимание. У нас проводится национальная
политика, создаются планы и программы во всех
этих областях � информирование, профилактика и
уход � в качестве части нашей национальной стра-
тегии. На протяжение прошлого года были пред-
приняты меры по укреплению наших национальных
мер борьбы с этой болезнью на уровнях как прави-
тельства, так и гражданского общества. Созданы и
мобилизованы правительственные структуры и ор-
ганы для координации усилий и деятельности в об-
ласти борьбы с ВИЧ/СПИДом по всей стране; на-
значен старший координатор для повышения уров-
ня ответственности и подотчетности; разработаны
необходимые правовые рамки; образование в отно-
шении ВИЧ/СПИДа включено в школьные про-
граммы; созданы специализированные медицинские
центры. В общей сложности была достигнута
большая политическая приверженность борьбе с
ВИЧ/СПИДом на национальном уровне.

Однако маловероятно, чтобы правительство,
действуя в одиночку, смогло способно осуществить
все необходимые меры для борьбы с этой болезнью.
Учитывая это, мы распространили наши усилия за
рамки деятельности правительства, поощряя и ак-
тивно поддерживая вовлечение гражданского обще-
ства. Некоторые секторы гражданского общества
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играют критически важную роль в борьбе с
ВИЧ/СПИДом. Посредством такого партнерства с
правительством и международными донорами и
организациями, была организована различного рода
общественная деятельность, при этом внимание
было сосредоточено на таких важных областях, как
образование, связь, пропаганда использования
средств предохранения, безопасного поведения,
конфиденциальности мер профилактики. Были
осуществлены различные проекты и программы на
уровне общин, направленные на усиление инфор-
мированности о факторах, способствующих росту
этой эпидемии, а также на укрепление потенциала в
области профилактики.

Мы осознаем, что необходимо еще сделать
многое для обеспечения того, чтобы препятствия на
пути осуществления и активизации стратегий борь-
бы с ВИЧ/СПИДом были должным образом устра-
нены. Меры, предпринимаемые для борьбы с этой
болезнью, еще не достаточны, чтобы полностью
предотвратить ее распространение. Необходимо и
далее укреплять и расширять программы по обра-
зованию, уходу и поддержке на всех местных уров-
нях. Мы должны признать, что в своих националь-
ных усилиях по борьбе с этим заболеванием нам
по-прежнему необходима международная поддерж-
ка, особенно в плане ассигнования ресурсов, необ-
ходимых для борьбы с ВИЧ/СПИДом.

Мы вновь выражаем нашу признательность за
созыв этих пленарных заседаний высокого уровня.
Мы убеждены, что они послужат активизации дея-
тельности на всех фронтах борьбы с этой болезнью,
с тем чтобы мы смогли достичь целей, содержа-
щихся в Декларации о приверженности.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-испански): Я предоставляю слово Ее
Превосходительству главе делегации Чили
г-же Анабелле Арредондо. 

Г-жа Арредондо (Чили) (говорит по-испан-
ски): Мы благодарим Генерального секретаря за
великолепный доклад (А/58/184). Я также хотела бы
выразить нашу полную поддержку заявлению, сде-
ланному ранее министром здравоохранения Перу от
имени Группы Рио.

Распространение СПИДа продолжает оказы-
вать разрушительное воздействие на все секторы и
уровни общества в различных регионах мира. Оно
остается глобальной угрозой, требующей предпри-

нятия новых усилий и международного сотрудниче-
ства для предотвращения ситуаций, характеризую-
щихся еще большей социальной нестабильностью.
На такое тревожное положение необходимо долж-
ным образом и всесторонне отреагировать. Необхо-
димо укрепить сеть обязательств, возложенных на
правительства, гражданское общество и междуна-
родные организации. Профилактика и лечение
должны быть центральными элементами в преодо-
лении нынешних тенденций.

Одним из важных вопросов, которые мы
должны рассмотреть, является клеймо позора и
дискриминация, связанные со СПИДом, что являет-
ся одной из главных трудных задач в профилактике
новых инфекций, в обеспечении доступа к высоко-
качественному и всеобъемлющему уходу, а также в
сокращении влияния этой эпидемии на отдельных
лиц, семьи, общества и страны. Клеймо позора и
дискриминация являются факторами, которые по-
вышают уязвимость людей перед ВИЧ/СПИДом.
Они являются результатом недостаточной инфор-
мированности; мифов и предубеждений; а также
результатом страха перед этой болезнью и смертью.

Для моего правительства безоговорочное ува-
жение прав лиц, живущих с ВИЧ/СПИДом, и прав
наиболее уязвимых слоев населения является не
только обязанностью государства, но также дикту-
ется необходимостью достижения прогресса в
обеспечении контроля за этой эпидемией. Поэтому
президент нашей Республики утвердил закон, кото-
рый определяет ответственность Чилийского госу-
дарства за осуществление профилактики и осуще-
ствление целей по содействию профилактики и не-
дискриминации в отношении лиц, живущих с этой
болезнью.

Участие гражданского общества и эпидемио-
логический характер СПИДа служит основой для
выработки межсекторальной и децентрализованной
рабочей стратегии, поощряющей активное участие
населения в отношении принятия нами мер в облас-
ти борьбы с эпидемией ВИЧ/СПИДа. Ее величай-
шая заслуга заключается в сочетании решимости и
усилий других государственных институтов, граж-
данского общества � особенно лиц, живущих с
ВИЧ/СПИДом � академического мира и научных
обществ. И хотя нам еще необходимо активизиро-
вать наши усилия в образовательном и трудовом
секторах, уже наблюдается очевидная решимость
осуществить эту стратегию вместе.
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Мое правительство разрабатывает межсекто-
ральные планы профилактики, рассчитанные на
население в целом. Они включают различные соци-
ально-культурные группы для содействия социаль-
ной интеграции и сокращения дискриминации. В
этом контексте я хотела бы осветить работу, наце-
ленную, в частности, на уязвимые слои населения,
посредством осуществления конкретных проектов в
рамках межсекторальных региональных планов
профилактики. В этой связи особо следует упомя-
нуть всеобъемлющий план профилактики и про-
свещения, осуществляемый в нашей армии.

Чили разрабатывает всеобъемлющую модель
ухода, включающего в себя антиретровирусное ле-
чение и лечение условно-патогенных инфекцион-
ных заболеваний; определение и периодическое
обновление антиретровирусного протокола; перего-
воры с фармацевтическими компаниями; а также
централизованные закупки и распределение. По-
средством этой стратегии Чили с успехом обеспе-
чила на 100 процентов спрос общественных бене-
фициариев, на 90 процентов покрывая его за счет
национальных ресурсов, а оставшуюся часть � за
счет ресурсов Глобального фонда.

Я пользуюсь этой возможностью, чтобы вы-
сказать признательность моего правительства за
создание Фонда, средства которого позволили нам
эффективно дополнить нашу национальную поли-
тику в этой области. Это яркий пример значения
международного сотрудничества для наших стран. 

Необходимо наращивать техническое сотруд-
ничество, для того, чтобы содействовать обмену
информацией и разработке региональных предло-
жений по проведению исследований и принятию
мер в отношении ряда стран, в которых существует
социальная уязвимость.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что
коллективная ответственность, подобная той, кото-
рую взяли на себя государства � члены Организа-
ции Объединенных Наций в отношении обмена ин-
формацией, совместные стратегии и международ-
ное сотрудничество позволят нам более эффективно
решать вопросы профилактики и контроля
ВИЧ/СПИДа, чтобы в ближайшем будущем прекра-
тить страдания и мучения миллионов людей во
всем мире.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-

ве делегации Республики Бенин Его Превосходи-
тельству г-ну Жоэлю Адеши.

Г-н Адеши (Бенин) (говорит по-французски):
С того момента, как в 1985 году в Бенине был диаг-
ностирован первый случай ВИЧ/СПИДа, эпидемия
СПИДа распространяется с молниеносной быстро-
той, несмотря на многочисленные информационные
и профилактические кампании, организованные
нашим правительством при поддержке наших пар-
теров в области развития. Действительно, согласно
эпидемиологической статистике заболеваемость в
Бенине возросла с 0,36 процента в 1994 году до
4,1 процента в 1999 году. Согласно текущей стати-
стике каждый день в Бенине носителями вируса
становятся 50 человек. Кроме того, согласно оцен-
кам, более 150 000 человек являются носителями
ВИЧ и 42 000 детей осиротели в результате этого
заболевания, из которых 25 000 сами являются но-
сителями вируса.

Эта страшная болезнь продолжает убивать
население, подвергая опасности жизнь ни в чем не
повинных детей. Это происходит в результате не-
достаточной информированности взрослого населе-
ния, а также человеческих ошибок. СПИД больше
не является только проблемой здравоохранения, это
также проблема развития. Откликаясь на это бедст-
вие, которое, безусловно, является препятствием на
пути все более неустойчивого развития нашей стра-
ны, наше правительство учредило в Бенине проект
по профилактике ВИЧ/СПИДа, направленный на
сокращение коэффициента инфицирования ВИЧ/
СПИДом в Бенине посредством укрепления потен-
циала нашей национальной программы по ВИЧ/
СПИДу в области регулирования и координации.

Кроме того, правительство начало осуществ-
ление многосекторального проекта по борьбе с
ВИЧ/СПИДом, чтобы придать дополнительный им-
пульс борьбе против этой пандемии. Цель этого
проекта состоит в том, чтобы снизить коэффициент
ВИЧ-инфицирования и ослабить воздействие виру-
са на его носителей. Проект состоит из трех основ-
ных компонентов: поддержка гражданского обще-
ства, поддержка частного сектора и поддержка ко-
ординации, управления, последующих мер и разви-
тия. Правительство должно принять меры реагиро-
вания на это бедствие на многосекторальном уров-
не.
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Несмотря на все усилия нашего правительства
и международного сообщества по разработке таких
планов и проектов, ВИЧ/СПИД, как показывают
различные исследования, продолжает распростра-
няться. Поэтому мы пришли к выводу, что необхо-
димо учредить новый процесс планирования, кото-
рый будет учитывать результаты анализа ситуации и
меры реагирования на нее, а также факторы, опре-
деляющие распространение инфекции, с тем чтобы
разработать надлежащий многосекторальный план.
Поэтому моя страна утвердила новую политику по
борьбе с ВИЧ/СПИДом: Национальные стратегиче-
ские основы борьбы с ВИЧ/СПИДом в Бенине. В
этом документе определены руководящие принци-
пы и основные направления, стратегии и приори-
тетные меры борьбы с пандемией на последующие
пять лет. Они направлена на осуществление
14 главных целей, а их организационные рамки
включают в себя, среди прочих, Национальный ко-
митет по борьбе против ВИЧ/СПИДа, которым ру-
ководит сам глава государства. Все социально-
профессиональные категории нашей страны пред-
ставлены в Комитете, который отражает потреб-
ность вовлечь все различные общины страны в
борьбу против СПИДа.

Начиная с февраля 2002 года эта новая страте-
гия позволила нам организовать лечение антирет-
ровирусными препаратами для 380 человек, кото-
рые являются носителями ВИЧ/СПИДа, и мы укре-
пляем эту программу благодаря поддержке Гло-
бального фонда. Несмотря на такие положительные
результаты, все же потребуются огромные усилия,
чтобы обеспечить лечение и уход тысяч больных и
тем самым уменьшить воздействие эпидемии.

От имени правительства Бенина я хотел бы
поблагодарить всех партнеров в области развития и
неправительственные организации, которые не жа-
лели усилий, чтобы оказать содействие нашей стра-
не в ежедневной борьбе с этим злом.

В завершение мы горячо надеемся на то, что,
помимо обмена опытом и осуществления наших
стратегий, наши страны смогут быстро добиться
большей согласованности своих различных мер и
инициатив, осуществляемых в ходе неустанной
борьбы против этой ужасной болезни.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово гла-

ве делегации Республики Замбии Его Превосходи-
тельству г-ну Мвельве С. Мусамбачиме.

Г-н Мусамбачиме (Замбия) (говорит по-анг-
лийски): Моя делегация рада принимать участие в
этих важных заседаниях, посвященных обсуждению
результатов двадцать шестой специальной сессии
Генеральной Ассамблеи и хода выполнения Декла-
рации о приверженности делу борьбу с
ВИЧ/СПИДом. Прошло уже более двух лет со вре-
мени принятия Декларации Генеральной Ассамбле-
ей в июне 2001 года. Масштаб глобальной пробле-
мы борьбы против ВИЧ/СПИДа, не уменьшился,
так как мы все еще далеки от достижения тех це-
лей, которые мы поставили перед собой в Деклара-
ции.

Нам следует не забывать о зловещей реально-
сти этой эпидемии. В настоящее время, согласно
оценкам, по меньшей мере, 42 миллиона человек во
всем мире являются носителями ВИЧ/СПИДа.
Только за 2002 год пять миллионов человек были
инфицированы и 3,1 миллиона умерли от этого за-
болевания. В регионе стран Африки к югу от Саха-
ры, который в наибольшей степени пострадал от
эпидемии, носителями вируса являются 29,4 мил-
лиона человек, 58 процентов из которых � женщи-
ны.

Что касается воздействия этого заболевания,
оно оказало разрушительное и огромное влияние на
все социально-экономические секторы и все слои
общества, в том числе на отдельных лиц, семьи и
общины. В южной части Африки ВИЧ/СПИД усу-
губился другими факторами, такими, как засуха и
наводнение, и стал причиной постоянного спада
сельскохозяйственного производства � основного
источника средств к существованию для большин-
ства населения � и тем самым привел к еще боль-
шему обнищанию огромного числа людей и ослаб-
лению их способности к выживанию.

Поэтому весьма своевременным является тот
факт, что мы вновь собрались здесь, чтобы рас-
смотреть наши нынешние позиции и оценить про-
гресс, достигнутый в осуществлении Декларации.
Именно в связи с этим я хотел бы поблагодарить
Генерального секретаря за проведение этих важных
заседаний и воздать ему должное за его личную
приверженность и руководство в глобальной борьбе
против ВИЧ/СПИДа.
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Моя делегация приветствует доклады Гене-
рального секретаря о прогрессе в осуществлении
целей, поставленных в Декларации. Доклады, со-
держащиеся в документах А/58/184 и А/58/CRP.1
кратко и четко излагают меры реагирования госу-
дарств-членов на 18 глобальных показателей, раз-
работанных Объединенной программой Организа-
ции Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу и пред-
назначенных для оценки прогресса в осуществле-
нии.

Моя делегация также с удовлетворением отме-
чает, что после опубликования 12 августа 2002 года
первого доклада Генерального секретаря (А/57/227
и Corr.1) достигнут прогресс в осуществлении Дек-
ларации. В Замбии на директивном уровне уже под-
готовлены стратегические планы, которые находят-
ся на стадии осуществления. Они включают созда-
ние национального совета по борьбе со СПИДом,
который получает руководящие указания от прези-
дента Республики Замбии г-на Леви Мванавасы.
Совет создавался при содействии кабинета минист-
ров и состоит из представителей, работающих в
самых различных областях. Перед ним поставлена
задача координировать и поддерживать усилия, на-
правленные на разработку многосекторальных на-
циональных мер по предотвращению распростра-
нения ВИЧ/СПИДа, венерических заболеваний и
туберкулеза и борьбе с ними, а также задача осуще-
ствлять контроль над этими мерами и проводить их
оценку в интересах преодоления социально-
экономических последствий этой эпидемии.

В настоящее время вышеперечисленные ин-
ституты находятся в авангарде борьбы с
ВИЧ/СПИДом, поскольку с их помощью правитель-
ство может предоставлять имеющиеся в его распо-
ряжении ресурсы тем, кто в них нуждается. Благо-
даря осуществлению в стране национальной про-
граммы по борьбе с ВИЧ/СПИДом мы начинаем
добиваться успехов, особенно в том, что касается
снижения числа лиц, инфицированных ВИЧ, среди
молодежи.

Замбии предстоит пройти большой путь в ее
борьбе с этим бедствием. К числу сфер, которые в
настоящее время требуют дополнительных усилий
и еще большей поддержки, относятся: обеспечение
медицинскими препаратами, прежде всего антирет-
ровирусными препаратами, и расширение доступа к
ним; укрепление программ, направленных на пре-
дотвращение передачи ВИЧ-инфекции от матери к

ребенку; решение проблемы, связанной с растущим
числом сирот в результате СПИДа; и создание сис-
темы поддержки, предназначенной для защиты
женщин и девушек от инфицирования
ВИЧ/СПИДом, с учетом того, что женщины чаще,
чем мужчины становятся жертвами этой болезни.

Необходимо наладить международное сотруд-
ничество в целях мобилизации столь необходимых
ресурсов и передачи накопленного в этой связи
опыта. В этом контексте мы призываем к увеличе-
нию объема финансирования Глобального фонда
борьбы с ВИЧ/СПИДом, туберкулезом и малярией,
а также других соответствующих инициатив, таких
как Многострановая программа по борьбе с
ВИЧ/СПИДом.

Я также хотел бы подчеркнуть необходимость
предоставления международным сообществом ре-
сурсов на цели осуществления не только нацио-
нальных программ, подобных тем которые, напри-
мер, реализуются в Замбии, но и региональных
инициатив, таких, как Абуджийская декларация
2001 года и Декларация Масеру 2003 года по борьбе
с ВИЧ/СПИДом.

В заключение я хотел бы подтвердить привер-
женность Замбии делу борьбы с ВИЧ/СПИДом и ее
поддержку решений этого заседания, в которых бу-
дут определены пути достижения нового прогресса.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): В соответствии с резолю-
цией 57/308 от 22 мая 2003 года я предоставляю
слово Его Преосвященству кардиналу Клаудиу Ум-
мишу, архиепископу Сан-Паулу, Бразилия, который
выступит от имени делегации наблюдателя от Свя-
тейшего Престола.

Архиепископ Уммиш (Святейший Престол)
(говорит по-испански): Прежде всего я хотел бы от
имени моей делегации выразить Организации Объ-
единенных Наций наши соболезнования в связи с
гибелью людей в результате нападений, совершен-
ных в Багдаде вчера и 19 августа. Я надеюсь, что в
будущем будут расширяться возможности для про-
движения по пути, ведущему к всеобъемлющему и
прочному миру. В своих молитвах мы вспомним о
семьях погибших.

Мы выражаем нашу искреннюю признатель-
ность Председателю Ассамблеи за руководство
пленарными заседаниями высокого уровня по
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ВИЧ/СПИДу. Это очень своевременная инициатива,
которая подтверждает решимость международного
сообщества разработать более эффективные страте-
гии для решения проблем, связанных с этой эпиде-
мией и другими заболеваниями, которые можно
предотвратить, такими как малярия, холера и ту-
беркулез.

ВИЧ/СПИД по-прежнему является одной из
величайших трагедий современности. Это не только
широкомасштабная проблема, связанная со здо-
ровьем человека, но и серьезный социальный, эко-
номический и политический вопрос. Как уже неод-
нократно подчеркивала моя делегация здесь, в Ор-
ганизации Объединенных Наций, и в других фору-
мах, это также и нравственная проблема, ибо при-
чины эпидемии наглядно свидетельствуют о серь-
езном кризисе ценностей. Ее стремительного рас-
пространения и трагических последствий не уда-
лось избежать ни одному географическому региону,
где проживает человек. В 2001 году по случаю про-
ведения десятой очередной Генеральной Ассамблеи
Синода епископов католической церкви епископы,
представляющие страны Африки, расположенные к
югу от Сахары, обратились к международному со-
обществу с призывом оказать безотлагательную
помощь их усилиям по борьбе с этим бедствием,
которое уносит жизни огромного числа людей в
этом регионе.

Я хотел бы обратить особое внимание на одну
из самых уязвимых групп среди жертв
ВИЧ/СПИДа � наших детей. Очень многие из них
становятся жертвами этой эпидемии, и число таких
детей по-прежнему растет либо в результате инфи-
цирования вирусом во время рождения, либо в силу
того, что они становятся сиротами из-за прежде-
временной смерти их родителей от этой болезни.

Проблему, связанную с настоятельной необхо-
димостью лечения этих маленьких больных, можно
решить благодаря развитию медицины. К сожале-
нию, стоимость медицинского лечения высока, и
нередко его не могут позволить себе не только
представители бедноты, но и среднего класса. Эта
экономическая проблема усугубляется такими во-
просами правового характера, как спорное толкова-
ние права на интеллектуальную собственность. Моя
делегация с удовлетворением отмечает, что
30 августа 2003 года в рамках Всемирной торговой
организации было достигнуто соглашение, которое
облегчает импорт в беднейшие государства более

дешевых непатентованных препаратов, производи-
мых в соответствии с положением об обязательном
лицензировании. Это соглашение позволит расши-
рить доступ этим юным пациентам к лекарствам.
Мы смеем надеяться на то, что такое конкретное
выражение политической воли и нравственного му-
жества будет продолжаться.

Святейший Престол и католические институты
принимают участие в глобальной борьбе с
ВИЧ/СПИДом. Моя делегация с удовлетворением
отмечает, что 12 процентов организаций, обеспечи-
вающих уход за больными ВИЧ/СПИДом, связаны с
учреждениями католической церкви, и
13 процентов мировой чрезвычайной помощи ли-
цам, пострадавшим от эпидемии, поступает от ка-
толических неправительственных организаций. Че-
рез свои институты, расположенные во всем мире,
Святейший Престол предоставляет 25 процентов
общих услуг по уходу за больными ВИЧ/СПИДом,
в результате чего он является одним из ведущих
действующих лиц в этой области и, если говорить
более конкретно, его деятельность по уходу за
больными является наиболее широкой и эффектив-
ной.

Более того, к концу текущего года благодаря
усилиям Понтификального совета по вопросам
здравоохранения и различных католических орга-
низаций Святейший Престол достигнет своей цели,
связанной с созданием действующих институтов и
программ во всех странах Африки, расположенных
к югу от Сахары, а также выполнит поставленную
перед собой задачу приступить к осуществлению
аналогичных программ в Бразилии, Аргентине,
Мексике, Таиланде и Литве в дополнение к тем,
которые уже реализуются в других странах. Эти
программы включают в себя самые разнообразные
мероприятия и услуги, такие как проведение кам-
паний по повышению уровня осведомленности об-
щественности, образовательные программы для
привития навыков ответственного поведения, ока-
зание психологической помощи и моральной под-
держки, создание центров по обеспечению питани-
ем и приютов для сирот, стационарное и амбула-
торное лечение, а также лечение заключенных-
больных ВИЧ/СПИДом.

Завершая свое выступление, я хотел бы вновь
подтвердить готовность Святейшего Престола со-
трудничать с международным сообществом в борь-
бе с этим бедствием века в целях смягчения его
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разрушительных последствий, прекращения его
угрожающего распространения по всему миру и
недопущения новых жертв из числа будущих поко-
лений. Мы не можем не решить эту огромную про-
блему.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): В соответствии с резолю-
цией 49/2 Генеральной Ассамблеи от 19 октября
1994 года я предоставляю слово Его Превосходи-
тельству г-ну Хуану Мануэлю Соаресу дель Торо,
Председателю Международной федерации обществ
Красного Креста и Красного Полумесяца.

Г-н Соареc дель Торо (Международная феде-
рация обществ Красного Креста и Красного Полу-
месяца) (говорит по-испански): Сегодня я высту-
паю от имени Международной федерации обществ
Красного Креста и Красного Полумесяца. Наша
международная организация представлена здесь и
имеет связи с гражданским обществом. Вот почему
я выступаю здесь, сознавая свою большую ответст-
венность.

Уже многое было сказано об экономических
последствиях эпидемии ВИЧ/СПИДа и угрозе, ко-
торую она создает для безопасности и стабильности
мира. Прогнозы действительно пугающие. В тече-
ние нынешнего десятилетия ВИЧ/СПИД погубит
больше людей, чем все войны и катастрофы за по-
следние пятьдесят лет. Однако мы не должны все
сводить лишь к отвлеченным обсуждениям относи-
тельно чисел. Вместо этого мы должны обсуждать
этические проблемы и должны перейти от этики
простого выживания к этике достоинства. Сам факт
того, что все дискуссии свелись к тому, сколько не-
обходимо денег и какие меры мы должны и не
должны принимать, говорит об отсутствии морали
и является оскорблением достоинства каждого по-
страдавшего. А тем временем миллионы людей
продолжают страдать и умирать от этой эпидемии.
И наряду с этим проводится в жизнь такая политика
и проявляется такое отношение, которые воплоща-
ют собой дискриминацию людей, являющихся но-
сителями ВИЧ/СПИДа, и мешают нашим усилиям
по преодолению этого кризиса. Если уж и надо го-
ворить о цифрах, то давайте говорить об инвести-
циях, которые необходимы для того, чтобы предот-
вратить и облегчить страдания и защитить челове-
ческое достоинство.

Время для дискуссий давно прошло. Никаких
тайн уже нет. Мы знаем, что нужно делать, и мы
знаем, как это нужно делать. Мы знаем, что мы мо-
жем ликвидировать эту страшную эпидемию. В
Декларации о приверженности делу борьбы с ВИЧ/
СПИДом говорится о том, что, если мы хотим обес-
печить эффективность борьбы с ВИЧ/СПИДом, не-
обходимо инвестировать не менее 10 млрд. долл.
США к 2005 году. Если взять самые скромные
оценки числа больных ВИЧ/СПИДом, то окажется,
что этих 10 млрд. долл. США едва хватит на то,
чтобы каждый человек получил 250 долл. США за
три года, то есть это менее одного доллара США в
день на одного больного. Неужели это слишком
большая цена защиты человеческого достоинства?
Неужели это слишком большая плата за возрожде-
ние надежд и достоинства миллионов больных
ВИЧ/СПИДом? Конечно, нет. Но мы далеки даже от
достижения вышеупомянутой скромной цели.

Такие важные механизмы, как Глобальный
фонд борьбы со СПИДом, туберкулезом и маляри-
ей, находятся под угрозой из-за нехватки ресурсов.
Мы призываем все правительства выполнить свои
обязательства по поддержке Глобального фонда и
принять механизмы финансирования, такие как
система справедливых взносов, основанная на ва-
ловом внутреннем продукте страны, которая позво-
лила бы обеспечить стабильное финансирование.
Это имеет огромное значение, поскольку мы знаем,
что на борьбу с этой проблемой уйдут многие годы.

Важно также понимать то, что мы узнали бла-
годаря науке и опыту, и учитывать все это в ходе
нашей борьбы. Ясным и неоспоримым является тот
факт, что методика уменьшения ущерба приводит к
уменьшению числа случаев передачи ВИЧ. Поэтому
мы настоятельно призываем правительства и меж-
дународные организации к принятию мер по
уменьшению ущерба, с тем чтобы снизить степень
угрозы и остановить распространение этой болезни.

Наконец, следует отметить, что есть некото-
рые обнадеживающие новости относительно поста-
вок лекарств в страны, которые больше всего в них
нуждаются. Однако доступность лекарств для боль-
ных ВИЧ/СПИДом все еще является одной из глав-
ных проблем, особенно для тех, кто страдает от
дискриминации и оказался на обочине жизни. Если
мы не поможем им, это будет означать, что наши
усилия были безуспешными.
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В этой связи необходимо отметить, что обще-
ства Красного Креста и Красного Полумесяца и
другие организации могут играть роль связующего
звена между национальными системами здраво-
охранения и носителями ВИЧ/СПИДа. Однако для
этого необходимо, чтобы правительства признали
значение гражданских организаций, а также под-
держали и укрепили местные организации, с тем
чтобы они были в состоянии обслуживать местное
население.

В декабре 2003 года на Международной кон-
ференции обществ Красного Креста и Красного
Полумесяца соберется представители правительств
и Красного Креста и Красного Полумесяца для то-
го, чтобы обсудить тему защиты человеческого дос-
тоинства. Это будет прекрасная возможность для
всех правительств6 представленных сегодня здесь,
а также для Красного Креста и Красного Полумеся-
ца вновь выразить свою готовность поддержать
деятельность по борьбе с эпидемией ВИЧ/СПИДа и
принять конкретные меры для решения связанных с
этим проблем.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): В соответствии с резолю-
цией 48/265 Генеральной Ассамблеи от 24 августа
1994 года я предоставляю сейчас слово Его Превос-
ходительству гну Хосе Антонио Линати-Бошу, главе
делегации наблюдателя от Суверенного рыцарского
Мальтийского ордена.

Г-н Линати-Бош (Суверенный рыцарский
Мальтийский орден) (говорит по-английски): По-
звольте мне поздравить г-на Джулиана Ханта в свя-
зи с его избранием на пост Председателя Генераль-
ной Ассамблеи на ее пятьдесят восьмой сессии. Я
уверен в том, что эта сессия будет успешной благо-
даря его эффективности и способностям.

Нет нужды говорить о важности нынешних
заседаний. Согласно статистическим данным за
2002 год, в мире сейчас насчитывается 40 миллио-
нов человек, являющихся носителями ВИЧ/СПИДа,
тогда как в 2001 году их было 37 миллионов,
т.е. каждый год во всем мире появляется 4,2 мил-
лиона новых носителей ВИЧ. Эти цифры показы-
вают серьезный характер этой болезни. Согласно
оценкам, к 2010 году будет не менее 60 ммллионов,
а возможно, даже 80�110 миллионов больных
СПИДом. В 2002 году каждый день во всем мире от
СПИДа умирало 8500 человек; из них 1600 � это

дети в возрасте до 15 лет. В то же время каждый
день инфицированными становились еще
14 000 человек. Из 42 миллионов носителей ВИЧ/
СПИДа 95 процентов живут в развивающихся стра-
нах.

Несмотря на то, что были осуществлены про-
граммы просвещения населения и были предостав-
лены лекарства, приведенная выше статистика до-
казывает, что распространение ВИЧ/СПИДа вызы-
вает глобальную катастрофу, которая касается не
только так называемых групп риска. Действитель-
но, сейчас мы сталкиваемся с тем, что Генеральный
секретарь назвал «колоссальной проблемой нашего
времени в области развития» (А/55/779, пункт 123).

Базовое медицинское обслуживание, доступ-
ные лекарства, профилактика, научные исследова-
ния и техническая помощь могут принести боль-
шую пользу, но только если одновременно будет
увеличена финансовая помощь. Абсолютно необхо-
димо выделить много ресурсов � здесь речь идет
как о финансовых, так и о людских ресурсах.

Прежде всего необходимо укрепить нынешние
проекты и программы с помощью соответствующих
структур и профессиональных управленческих сис-
тем. В то же время необходимо сохранить и еще
больше повысить качество работы. Борьба с ВИЧ/
СПИДом должна оставаться одной из конкретных
первоочередных задач в течение долгого времени,
особенно в тех странах и регионах, где положение
самое тяжелое, где нет необходимых государствен-
ных служб и где имеет смысл содействовать осуще-
ствлению инициатив по оказанию самопомощи. Та-
кие программы должны быть также нацелены на
снабжение чистой питьевой водой, строительство
канализационных систем и осуществление государ-
ственных программ просвещения и питания.

В то же время все правовые, практические и
социальные меры, принимаемые в рамках борьбы
со СПИДом, должны сопровождаться развитием
просвещения, основанного на традиционных мо-
ральных ценностях. Связанный с ВИЧ/СПИДом
кризис является центральным элементом гумани-
тарного аспекта деятельности Суверенного рыцар-
ского Мальтийского ордена. Международный коми-
тет Мальтийского ордена разработал и проводит в
жизнь программы медицинского и паллиативного
ухода за больными СПИДом. Основные цели этих
программ состоят в защите от вертикального зара
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жения посредством предоставления матерям досту-
па к осмотру, предродовой терапии и лечению.

Особенно активную деятельность Орден про-
водит в Мексике в сотрудничестве с ее Националь-
ным институтом перинатологии, а также ведет ра-
боту с медицинскими фондами в Аргентине, Кении
и Южной Африке. Деятельность ордена в этой сфе-
ре основана на его традициях оказания медицин-
ской помощи.

Мальтийский орден ведет свою ожесточенную
борьбу с ВИЧ/СПИДом. Мы уверены в сохранении
нашего сотрудничества с государствами � членами
Организации Объединенных Наций, всем междуна-
родным сообществом и гражданской общественно-
стью в духе солидарности с ними. Мы можем
по-прежнему вести разговоры, мы можем по-преж-
нему продолжать давать рекомендации. Однако на
самом деле нам необходимо совместными усилиями
всего международного сообщества претворять сло-
ва в конкретные действия. Убеждены, что в борьбе
с создаваемой СПИДом угрозой эффективной мо-
жет быть только глобальная стратегия.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Сейчас я в соответствии с
резолюцией 3208 (XXIX) от 11 октября 1974 года
предоставляю слово главе делегации наблюдателей
от Европейского союза Его Превосходительству
г-ну Джону Ричардсону.

Г-н Ричардсон (Европейский союз) (говорит
по-английски): Осаждающий планету кризис в пла-
не СПИДа составляет не только личную трагедию
тех взрослых и детей, которые либо страдают забо-
леванием, либо косвенно пострадали от него. Это
глобальная экономическая катастрофа, ибо ею по-
ражена активная часть населения.

Мы убеждены, что сразу на многих фронтах
нужно заниматься подавлением не только ВИЧ/
СПИДа, но и малярии и туберкулеза. Поэтому Ев-
ропейский союз (ЕС) применяет всесторонний под-
ход в своей развернутой более двух лет назад Про-
грамме действий в отношении инфекционных забо-
леваний, занимаясь одновременно такими делами,
как обеспечение мира, безопасности и экономиче-
ского развития, а также борьбой с нищетой, науч-
ными исследованиями и торговлей. По сей день мы
выделили на осуществление этой Программы дей-
ствий в общей сложности более 1 млрд. евро, одно-

временно занимаясь профилактикой болезни, ухо-
дом за больными и их лечением.

Мы добиваемся прогресса в установлении
диапазона цен на медицинские препараты; этот
подход мы предложили несколько лет назад, и он
недавно получил мощный импульс за счет принятия
в ЕС беспрецедентного закона, суть которого состо-
ит в предотвращении ввоза обратно в Европу ле-
карств, экспортированных по заниженным ценам, и
это поощряет вовлеченность фармацевтической
промышленности. Некоторые лаборатории уже де-
лают это. Теперь мы призываем и других крупных
действующих субъектов проявить те же готовность
и решимость.

Европейский союз убежден, что защищать од-
новременно научные открытия при всеобщем праве
на лечение вполне возможно. Собравшись на состо-
явшуюся в Канкуне Конференцию министров госу-
дарств � членов Всемирной торговой организации,
мы достигли договоренности устранить барьеры,
ныне препятствующие распространению непатен-
тованных препаратов в тех развивающихся странах,
которые не способны производить их самостоя-
тельно. В этом контексте давайте не будем забывать
также и платформу, разработанную почти 10 лет
назад в ходе состоявшейся в Каире Международной
конференции по народонаселению и развитию, �
платформу, согласно которой все мужчины и жен-
щины, как взрослые, так и юношеского возраста,
призваны пользоваться свободой выбора при опре-
делении своего репродуктивного благополучия.

Европейская комиссия с самого начала своего
существования решительно поддерживала идею
создания глобального фонда для финансирования
конкретной деятельности и мероприятий по оказа-
нию помощи другим. Мы были убеждены в необхо-
димости создания некоего механизма для предос-
тавления дополнительных ресурсов, быстрой акти-
визации уже предпринимаемых усилий, оказания
нам содействия в совершенствовании нашей дея-
тельности и достижения быстрых результатов. Ко-
миссия является одним из членов Совета Глобаль-
ного фонда борьбы со СПИДом, туберкулезом и
малярией и либо возглавляет несколько из его ко-
митетов, либо принимает активное участие в их
деятельности. Особое внимание мы уделяем инте-
ресам развивающихся стран и привлечению к уча-
стию в этой борьбе гражданской общественности и
людей, живущих с этим заболеванием.
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В рамках Фонда мы поощряем поставки в
страны, которые являются нашими партнерами, вы-
сококачественных товаров по сниженным ценам и
распространение в них непатентованных медика-
ментов. Мы в сотрудничестве со всеми крупнейши-
ми действующими субъектами стремимся внедрить
в управление Фондом гласность, транспарентность
и новаторские подходы. Но прежде всего мы стре-
мимся сделать Фонд жизнеспособным долгосроч-
ным финансовым механизмом, который способен
финансировать любые предлагаемые нашими парт-
нерами качественные мероприятия. Европейская
комиссия внесла в глобальный фонд 120 млн. евро и
на будущее выделила еще 340 млн. евро. Таким об-
разом наш общий взнос в Фонд составит
460 млн. евро. Председатель Комиссии г-н Проди
лично обязался обеспечить, чтобы этими цифрами
определялся лишь минимальный, начальный вклад.

Государства � члены ЕС коллективно увели-
чивают финансирование борьбы с тремя заболева-
ниями посредством оказания дополнительной по-
мощи национальным и региональным программам,
учреждениям, фондам и программам Организации
Объединенных Наций, а также по другим много-
сторонним каналам. Для одного только Глобального
фонда ЕС и его государства-члены обязались пре-
доставить дополнительных ресурсов на сумму в
общей сложности 2,56 млрд. евро. Таким образом
взнос ЕС составляет 55 процентов всех обещанных
Фонду ресурсов.

Перед самым началом лета Совет министров
ЕС принял декларацию, призывающую правитель-
ства государств-членов и впредь оказывать Гло-
бальному фонду поддержку и по мере возможности
наращивать ее. Однако Фонд является не единст-
венным механизмом, посредством которого мы на-
правляем свою поддержку. Делаем мы это также и
через посредство национальных, внутренних бюд-
жетов � и именно здесь нам, всем донорам, нужно
приводить в соответствие друг с другом свои про-
цедуры и координировать нашу политику.

Мы будем и впредь совместно трудиться над
разработкой эффективных и устойчивых методов
сотрудничества, чтобы мы могли подавать надежду
тем, кто наиболее остро в ней нуждается.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего
оратора в этих прениях. Таким образом Генеральная

Ассамблея завершает пленарные заседания высоко-
го уровня, посвященные последующим мерам по
выполнению решений двадцать шестой специаль-
ной сессии и осуществлению Декларации о при-
верженности делу борьбы с ВИЧ/СПИДом, а также
нынешний этап рассмотрения пункта 17 своей по-
вестки дня.

Заседание закрывается в 1 ч. 30 м.
23 сентября 2003 года.


